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AKTUALNO

Vsaj za silo uredili  
dostop
V treh občinah na Škofjeloškem, ki 
so jih minulo sredo prizadele 
katas trofalne poplave, so na vseh 
cestah vsaj za silo uredili prevo
znost. Precej škode so poplave 
povzročile tudi v medvoški občini.
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GORENJSKA

Da mladih ne vzgaja 
ulica
Na Jesenicah že deset let deluje 
dnevni center Naj mladih ne vzga
ja ulica društva Žarek. V njem mla
di dobijo brezplačno učno pomoč, 
se družijo, pomagajo pa jim tudi 
pri premoščanju stisk.
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GORENJSKA

Zimski dan  
na Ratitovcu
Še dobro, da je bila v nedeljo koča 
na Ratitovcu odprta, da so se ime
li planinci vsaj kje pogreti. Bril je 
mrzel veter, snega je bilo dovolj za 
kepanje. Bil je res pravi zimski 
dan.
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ŠPORT

Tudi pogumni  
imajo tremo
V Železnikih in okolici so v soboto 
pripravili sprint reli, kljub dolgolet
nim izkušnjam pa so tudi favoriti 
priznali, da brez treme pred ubira
njem ovinkov skorajda ne gre.
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VREME

Precej jasno bo. Danes 
in jutri se bo zjutraj po 
nižinah pojavljala megla. 
V četrtek bo čez dan  
nekoliko topleje. 

0/11 °C
jutri: precej jasno 

Marjana Ahačič

Planica – Planica je v teh 
dneh veliko gradbišče. Na 
eni strani ceste intenzivno 
delajo na letalnici bratov Go-
rišek, na drugi strani so že 
izkopali veliko jamo, v ka-
teri bodo vsak čas začeli po-
stavljati temelje za osrednji 
objekt na tekaškem stadio-
nu. »Glede na to, da se mo-
rata obe gradnji druga dru-
gi zelo prilagajati, moramo 
osrednji objekt za smučar-
ske teke spraviti pod stre-
ho do marca. Zaradi tega bo 
treba vso zimo resno graditi; 

ko bo marca v Planici tekma, 
bo moral biti objekt, ki bo se-
gal tri nadstropja v globino 
in dve v višino, pod streho,« 
pojasnjuje Jelko Gros, direk-
tor zavoda Planica.

Na drugi strani na letalnici 
končujejo nasipe, betonira-
jo zaletišča, delajo povezave 
kanalizacijskega omrežja. 
Če so nezadovoljni z več kot 
štirimesečnim čakanjem na 
razplet revizije, so po drugi 
strani veseli, da jim dežev-
no poletje ni sproti odnaša-
lo tistega, kar bi naredili, če 
bi dela tekla tako, kot je bilo 
sprva načrtovano.

Vse poletje so namreč v 
Planici čakali na razplet pri-
tožbe podjetja Strabag, ki 
mu je državna revizijska ko-
misija junija ugodila in za-
radi napake v dokumenta-
ciji zavrnila najcenejšo po-
nudbo za gradnjo tekaške-
ga stadiona, ki jo je pripravi-
lo podjetje Gorenje projekt. 
Na zavodu Planica so mora-
li po navodilih revizijske ko-
misije brez ponovitve razpi-
sa poiskati novega izvajalca; 
izbrali so podjetje Kolektor 
Koling. 

Planica je spet veliko gradbišče
Po več mesecih zamude zaradi pritožb neizbranega izvajalca so v začetku 
oktobra v Planici vendarle začeli graditi tudi tekaški stadion, nadaljujejo se tudi 
dela na letalnici bratov Gorišek.

Medtem ko je rekonstrukcija letalnice v polnem teku, Bloudkovo velikanko in mladinske 
skakalnice že s pridom uporabljajo za treninge.44. stran

Simon Šubic

Šenčur – V poslovni coni v 
Šenčurju so v nedeljo sredi 
dneva do tal pogoreli prosto-
ri podjetja M Caravaning, ki 
se ukvarja s prodajo opre-
me za kampiranje. Ognje-
ni zub lji so se iz pritličja 
stegovali tudi po zgornjih 
nadstropjih poslovne stav-
be Uluru, ki sta po naših po-
datkih še prazni, a je gasil-
cem uspelo še pravočasno 
preprečiti širitev požara, 
tako da je dodatna škoda na-
stala »le« po fasadi. Krimi-
nalisti in forenziki, ki so za 
ogled pogorišča porabili kar 
dva dneva, so sum na kazni-
vo dejanje že izključili.

Eksplozija vrgla po tleh policistko
Vzrok za nastanek nedeljskega požara v prostorih podjetja M Caravaning v Šenčurju je bil po 
ugotovitvah kriminalistov in policijskih forenzikov tehnične narave. 

Požar je v poslovni coni v Šenčurju izbruhnil v nedeljo nekaj minut pred poldnevom. 
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izžrebanemu naročniku časopisa

Knjigo prejme MARIJA GASER iz Železnikov.

KO TI ČEK ZA NA ROČ NI KE

Ker je v petek praznik, dan reformacije, bo petkov Gorenjski 
glas izjemoma izšel že dan prej, v četrtek, 30. oktobra. Zato 
bo nekoliko spremenjen tudi režim oddajanja in sprejemanja 
malih oglasov, osmrtnic in zahval. Za oddajo imate nekaj 
manj časa, saj je zaželeno, da nam material za omenjene 
rubrike oddate najkasneje do torka, 28. oktobra, do 15. ure. 
Nujna obvestila bomo seveda sprejeli tudi še v sredo, 29. 
oktobra, zjutraj. Kontakti za oddajo ostajajo nespremenjeni. 
Dosegljivi smo na tel. št.: 04/201 42 47 ali po e-pošti na 
naslovu: malioglasi@g-glas.si. Želimo vam prijetne in mirne 
praznike, da na noč čarovnic ne bi preveč strašilo ter vesele 
in razigrane krompirjeve počitnice.

Oddaja malih oglasov, osmrtnic in zahval

Marjana Ahačič

Radovljica – »Pomembno je, 
da se večkrat spomnimo na 
čas osamosvajanja, ko smo 
se brez manipulativne prera
čunljivosti zavzeli za demo
kracijo in samostojno Slove
nijo. Ker smo verjeli v pravo 
stvar in bili dovolj pogum
ni in enotni, smo kljub nas
protovanju skoraj celega sve
ta z državno osamosvojitvi
jo uresničili stoletno hrepe
nenje prejšnjih slovenskih 
rodov,« je v svojem nagovo
ru poudaril premier Cerar in 
dodal, da nas morajo dogod
ki izpred 23 let spominjati in 
opozarjati, kaj vse zmoremo, 
če smo povezani in enotni. 
»Ne moremo imeti in žive
ti demokracije, človekovih 
pravic in pravne države, če 
za te vrednote nismo pripra
vljeno vsaj v ključnih pogle
dih tudi skupaj delovati in 

sodelovati. Le tako se lah
ko izvijemo iz gospodarske, 
finančne in vrednotne kri
ze,« je opozoril.

Poudaril je tudi, da se 
danes v nasprotju s prete
klostjo soočamo predvsem 
z notranjimi izzivi. »V zad
njih letih smo postali sami 

sebi največji izziv, saj ni
smo bili sposobni ukroti
ti velikanskega pohlepa in 
manipulacij nekaterih vpli
vnih posameznikov in dru
žbenih skupin v Sloveniji. 
Za največji del sedanje kri
ze torej nosimo odgovor
nost sami in jo lahko kmalu 

presežemo le, če začnemo 
spoštovati temeljne ustav
ne in družbene vrednote ter 
se dvignemo v naši politič
ni in pravni kulturi,« meni 
Cerar in dodaja, da ima veči
na državljanov dovolj brez
plodnih političnih prepi
rov, delitev in blokad, med
tem ko gre državi vse slabše 
in mnogi živijo v negotovos
ti in revščini.

Zveza veteranov vojne za 
Slovenijo in Zveza policij
skih veteranskih društev 
Sever vsako leto 25. oktob
ra, na da, ko so leta 1991 Slo
venijo zapustili zadnji voja
ki JLA, pripravita poseb
no slovesnost. Obeleževan
je odhoda zadnjega vojaka 
JLA iz Slovenije je v prete
klih letih potekalo različno, 
na različnih krajih in v raz
ličnih organizacijah; lani so 
jo tako pripravili v Cerkljah 
ob Krki, letos pa v sodelovan
ju s Pokrajinskim odborom 
ZVVS Gorenjska in Policij
skim veteranskim društvom 
Sever Gorenjska v Radovljici.

Cerar poudaril  
povezanost in enotnost
Osrednja slovesnost ob dnevu suverenosti in 23. obletnici odhoda zadnjega vojaka JLA iz Slovenije je 
bila letos v Radovljici. Slavnostni govornik je bil predsednik vlade Miro Cerar, slovesnosti so se udeležili 
tudi predsednik države Borut Pahor in nekdanji predsednik Danilo Türk ter ministrica za notranje 
zadeve Vesna Györkös Žnidar in obrambni minister Janko Veber.

Predsednik vlade Miro Cerar je v svojem nagovoru poudaril potrebo po enotnosti in 
povezanosti. / Foto: Tina Dokl

Slovesnosti ob 23. obletnici odhoda zadnjega vojaka 
JLA iz Slovenije so se udeležili tudi predsednik države 
Borut Pahor, nekdanji predsednik Danilo Türk, ministrica 
za notranje zadeve Vesna Györkös Žnidar in obrambni 
minister Janko Veber. / Foto: Tina Dokl

Odhod zadnjega vojaka 
JLA je bil zaključek 
oborožene obrambe 
procesov slovenske 
osamosvojitve. Iz 
pristanišča v Kopru 
se je jugoslovanska 
armada začela umikati 
20. oktobra 1991, kot 
zadnji dan umika pa je 
bil določen 25. oktober, 
ko je v Koper priplul tudi 
malteški trajekt Venus, 
ki je vkrcal še zadnje 
vojake JLA. Ti so ozemlje 
Slovenije zapustili 
istega dne ob 23.45, 
ladja pa je slovensko 
morje zapustila v prvih 
minutah 26. oktobra 
1991.

Medvode – Iz Vseslovenskega združenja malih delničarjev 
so sporočili, da jim je uspelo doseči dodatno odpravnino za 
2378 malih delničarjev Colorja, ki jih je večinski lastnik Helios 
Domžale na skupščini leta 2009 iztisnil iz družbe z odprav-
nino v višini 8,56 evra za delnico. Po dobrih petih letih poga-
janj s predstavniki Heliosa ter pravdanja pred poravnalnim 
odborom in sodiščem se je postopek končal avgusta letos s 
sklepom Višjega sodišča v Ljubljani, ki je na podlagi izvedeni-
škega mnenja kot primerno odpravnino določilo znesek 17,30 
evra na delnico. Mali delničarji bodo torej prejeli še dodatno 
8,74 evra na delnico, skupno torej še 634.874 evrov.

Malim delničarjem Colorja dodatna odpravnina

Kamnik – Center za izobraževanje, rehabilitacijo in usposab-
ljanje (Cirius) Kamnik v petek, 7. novembra, med 9. in 12. uro 
pripravlja dan odprtih vrat. Ob tej priložnosti bodo obiskoval-
cem na zanimiv in izviren način predstavili številne dejavnosti, 
ki potekajo v centru, življenje in delo otrok in mladostnikov v 
osnovni in srednji šoli, domu ter na medicinski rehabilitaciji. 
Pripravili bodo tudi strokovni predavanji o fototerapiji in o 
sodobni nevroznanosti v šoli, ob 11. uri pa bo sledilo še slo-
vesno odprtje senzorne sobe.

Dan odprtih vrat zavoda Cirius Kamnik

Danica Zavrl Žlebir

Kranj – Jože Dežman, pred
sednik vladne komisije za 
reševanje vprašanj prikritih 
grobišč, je predsedniku vla
de Miru Cerarju ter mini
stricama za delo, družino, 
socialne zadeve in enake 
možnosti Anji Kopač Mrak 
ter za kulturo Julijani Bizjak 
Mlakar naslovil javno izja
vo o nujnosti hitrejšega in 
doslednejšega uresničevan
ja zakona o vojnih grobiščih 
in zakona o varstvu kulturne 
dediščine.

Komisija je izjavo posla
la v pričakovanju, da bosta 
vlada in ministrstvi sprejeli 
ukrepe, ki bodo leta 2015, ob 
stoletnici od začetka bojev 
na Soški fronti in ob sedem
desetletnici konca dru
ge svetovne vojne in povoj
nih množičnih izvensodnih 
pobojev sprejeli ukrepe, ki 
bodo presegli sedanje stan
je, ko neuresničevanje zako
nov povzroča kršenje teme
ljnih človekovih pravic tako 

mrtvih kot živih. V pripravo 
izjave so bili od vsega zače
tka vključeni tudi predstav
niki Nove Slovenske zaveze 
in Zveze združenj borcev za 
vrednote NOB Slovenije in 
jo podpirajo. 

Zaradi pietete do mrt
vih in obzirnosti do njiho
vih svojcev se jim zdi nuj
no hitrejše in doslednejše 
upoštevanje in uresničeva
nje obeh zakonov, vlada pa 
naj takoj sprejme ukrepe o 
pospešitvi nalog na podro
čju vojnih grobišč, od spre
jema operativnega progra
ma, zagotovitve zadostnih 
finančnih sredstev, ustano
vitve vladne službe za voj
na grobišča do preverjanja, 
kako občine uresničujejo te 
naloge. Zagotovi naj tudi, da 
bo Inštitut za novejšo zgo
dovino lahko dokončal regi
ster in analizo slovenskih 
žrtev druge svetovne vojne. 
Pričakujejo tudi prednost
no, učinkovito in odgovorno 
izpolnjevanje nalog na pod
ročju vojnih grobišč.

Zaradi pietete do mrtvih

Suzana P. Kovačič

Ljubljana – Slovenska kari
tas se je septembra z zbira
njem sredstev in s pomo
čjo prizadetim odzvala na 
poplave, ki so prizadele 
predvsem območja Dolenj
ske, Bele krajine, Prekmur
ja in v manjšem obsegu tudi 
druga območja vzhodne 

Slovenije. Za pomoč 72 pri
zadetim gospodinjstvom 
je bilo do sedaj razdeljenih 
50 tisoč evrov, nekaj doda
tnih vlog je še v reševanju. 
Prejšnji teden so Slovenijo 
prizadele nove poplave, ki 
so predvsem v Ljubljani in 
Poljanski dolini v večji meri 
prizadele tudi gospodinj
stva. Slovenska karitas se je 

odzvala z zbiranjem in raz
deljevanjem pomoči za soci
alno ogrožene družine, ki 
jim je voda zalila stanovanj
ski del ali v kletnih prosto
rih uničila kurjavo ali kuri
šče. Pomoč na prizadetih 
območjih koordinirajo ško
fijske karitas. Zbiranje sred
stev nadaljujejo na računu, 
ki so ga odprli septembra: 

SLOVENSKA KARITAS, 
Kristanova ulica 1, 1000 
Ljubljana, TRR : SI56 0214 
0001 5556 761,

Namen: POPLAVE SLO
VENIJA, sklic: SI00 201, 
koda namena: CHAR, BIC 
banke: LJBASI2X. Za poplav
ljene v Sloveniji lahko prispe
vate pet evrov tudi z SMS spo
ročilom KARITAS5 na 1919.

Pomoč Karitas ob zadnjih poplavah
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OdgOvOrna urednica 

Marija volčjak

naMestnika OdgOvOrne urednice

cveto Zaplotnik, danica Zavrl Žlebir

uredništvO
nOvinarji - uredniki: 

Marjana ahačič, Maja Bertoncelj, alenka Brun,  
igor kavčič, suzana P. kovačič, jasna Paladin, urša Peternel, Mateja rant, 

vilma stanovnik, ana šubic, simon šubic, ana volčjak, 
cveto Zaplotnik, danica Zavrl Žlebir;

stalni sodelavci: 
  jože košnjek, Milena Miklavčič, Miha naglič 

OBLikOvna ZasnOva

jernej stritar, ilovarstritar d.o.o.

tehnični urednik

grega Flajnik

FOtOgraFija 

tina dokl, gorazd kavčič

vOdja OgLasnega trŽenja

Mateja Žvižaj
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Mateja Rant

Kranj – Poklice so predstav
ljali na sejemskem prosto
ru v avli šoli in še po posa
meznih delavnicah. Sodelo
vale so vse gorenjske sred
nje šole, razen Biotehniške
ga centra Naklo, je pojasni
la ravnateljica srednje eko
nomske, storitvene in grad
bene šole Nada Šmid. Pri
pravili so 28 delavnic, pred
stavitve poklicev pa se je ude
ležilo več kot osemsto učen
cev iz 17 osnovnih šol. Izved
li so kar 1572 ponovitev dela
vnic s posameznih poklic
nih področij.

Največ zanimanja je po 
besedah Nade Šmid vlada
lo za delavnico, v kateri so 
predstavljali poklic medij
skega tehnika, pa tudi za 
poklic frizerja oziroma 
posebej manikerja. Precej 
zanimanja je bilo še za pokli
ce s področja strojništva 

in računalništva ter poklic 
medicinske sestre. »Pokli
ci spet stopajo v ospredje in 
trend vpisovanja v poklicne 
programe se že obrača nav
zgor,« z zadovoljstvom ugo
tavlja Nada Šmid. To pripi
suje tudi temu, da prenov
ljeni programi poklicnih 
šol omogočajo kompetent
nost pri opravljanju poklica. 

»V letošnjem šolskem letu 
smo recimo v naši šoli na 
novo vpisovali tudi v pro
gram zidar, za katerega prej 
nekaj let ni bilo zaniman
ja.« To področje so namreč 
zaznamovali trendi v grad
beništvu, ki niso bili spod
budni. 

Tovrstne predstavitve 
poklicev, je poudarila Nada 

Šmid, so v veliko pomoč 
predvsem tistim učencem, 
ki so v dilemi glede prve 
in druge izbire. »Tu lahko 
dobijo bolj plastičen vpo
gled v poklic, ki ga name
ravajo izbrati.« Program 
delav nic in predstavitve 
na prireditvenem prostoru 
namreč ob pomoči mentor
jev pripravijo dijaki sami. 
»Zato gre za najbolj prist
no in neposredno podajan
je informacij v obliki med
vrstniške pomoči. Ko uče
nec vidi robota, ki ga je 
dijak sam sestavil, spozna, 
da to lahko uspe tudi nje
mu.« Tudi zato je prireditev 
iz leta v leto bolj prepozna
vna in se vsako leto odzove 
več učencev. Letos so se je 
udeležili celo učenci iz pre
cej oddaljene šole v Mojstra
ni. »To kaže, da v šolah v tej 
prireditvi vidijo dodano vre
dnost za svoje učence,« je 
sklenila Nada Šmid.

Trideset poklicev na enem mestu
v srednji ekonomski, storitveni in gradbeni šoli šolskega centra kranj so letos gostili že tradicionalni 
vrtiljak poklicev, za katere izobražujejo v gorenjskih srednjih šolah.

Veliko zanimanje je vladalo za predstavitev poklica 
manikerja. / Foto: tina dokl

Cveto Zaplotnik

Kranj – Ustavno sodišče je 
na pobudo družbe Kolosej 
Kinematografi do končne 
odločitve zadržalo izvajanje 
določb zakona o finančnih 
zavarovanjih, ki bankam, 
hipotekarnim upnicam, 
omogočajo notarsko prodajo 
nepremičnin pod hipoteko 
po izhodiščni prodajni ceni 
v višini 70 odstotkov ocenje
ne vrednosti nepremičnin. 
V primeru, da je bila takšna 
prodaja že začeta in še ni bila 

sklenjena pogodba o prodaji 
ali prevzemu lastninske pra
vice, ima hipotekarni upnik 
dve možnosti: ali da odstopi 
od notarske prodaje in vloži 
predlog za izvršbo pri pris
tojnem sodišču ali da vztra
ja pri zahtevani notarski 
prodaji. Če se odloči za dru
go možnost, roki za opravila 
po zakonu o finančnih zava
rovanjih ne tečejo, ponudni
ki pa od danih ponudb lah
ko odstopijo. Notar mora 

v primerih, ko hipotekarni 
upnik ali ponudnik odsto
pi od prodaje, ponudnikom 
vrniti varščino.

Odločitev ustavnega sodi
šča je »udarila« tudi že zače
to notarsko prodajo, v okvi
ru katere Gorenjska ban
ka kot hipotekarna upnica 
prodaja poslovnoproizvod
ni kompleks družbe Šešir v 
industrijski coni na Trati pri 
Škofji Loki. Notarka Marija 
Murnik je v okviru tega pos
topka sredi septembra obja
vila javno vabilo k dajan

ju ponudb za nakup nepre
mičnin. Izhodiščna cena za 
kompleks, ki obsega več kot 
sedem tisoč kvadratnih met
rov površine, je nekaj manj 
kot dva milijona evrov, rok 
za oddajo ponudb pa je 30. 
december. V Gorenjski ban
ki so pojasnili, da se glede na 
sklep ustavnega sodišča še 
niso odločili, kaj bodo stori
li, ob tem pa so dodali, da se 
bodo prizadevali za čim bolj
še poplačilo banke. 

Sodišče zadržalo 
notarsko prodajo
ustavno sodišče je do končne odločitve 
zadržalo izvajanje notarske prodaje nepremičnin 
hipotekarnih upnikov. v gorenjski banki se še niso 
odločili, kako bo z notarsko prodajo nepremičnin 
škofjeloške družbe šešir. 

Hipotekarni upniki bodo zaradi začasnega zadržanja 
izvajanja določb zakona o finančnih zavarovanjih 
poplačani kasneje, vendar je to po oceni ustavnega 
sodišča manj škodljivo od tega, če bi se notarska 
prodaja nadaljevala po postopku, ki bi bil v neskladju z 
ustavo.

Mateja Rant, Danica 
Zavrl Žlebir

Gorenja vas - Poljane, Žiri, 
Škofja Loka, Medvode – V 
občinah, ki jih je prejšnjo 
sredo prizadelo hudo neur
je, v teh dneh hitijo odprav
ljati posledice katastrofalnih 
poplav. Čeprav bo za dokon
čno sanacijo močno poško
dovanih cest in druge infra
strukture marsikje treba 
počakati vse do pomladi, pa 
so povsod vsaj za silo uredili 
dostop do objektov.

»Ob koncu tedna smo 
uspeli zagotoviti prevoznost 
cest vsaj za osebna vozila, 
prav tako smo po vsej obči
ni znova zagotovili oskrbo s 
pitno vodo, saj smo v Hoto
vlji popravili star vodovod,« 
je pojasnil župan občine 
Gorenja vas  Poljane Milan 
Čadež. Precej manj dela je 
bilo opravljenega pri ureja
nju vodotokov. »Začeli so 
sicer sanacijo vodotokov v 
Hotovlji, od odgovornih pa 
pričakujemo hitrejše ukre
panje, saj se bojimo novega 
večjega deževja.« To jim je 
obljubila tudi ministrica za 
okolje in prostor Irena Maj
cen ob nedavnem obisku na 
poplavljenem območju. Pre
voznost glavnih cest in dos
top do objektov so že uspe
li zagotoviti tudi na obmo
čju žirovske občine. »Od 

nedelje popoldne je prevoz
na tudi cesta proti Vrhniki, 
kjer je vojska postavila sesta
vljiv most,« je razložil župan 
Janez Žakelj in dodal, da bo 
dokončna sanacija dolgotraj
na. Ta čas po njegovih bese
dah poskušajo vsaj za silo oči
stiti tudi vodotoke, ki so pov

sem zasuti, saj se je v njih 
nabralo za več tisoč kubičnih 
metrov materiala. 

V občini Škofja Loka so na 
območju Puštala, Sorške in 
Demšarjeve ceste že pospra
vili razdejanje, ki ga je pus
tilo neurje. Kot nam je pove
dal poveljnik Civilne zaščite 
v Škofji Loki Nikolaj Kržiš
nik, so ob pomoči gasilcev 
veliko postorili tudi z med
sosedsko pomočjo. V pet
ek so uspeli vzpostaviti tudi 

prevoznost doline Hras
tnice, eni od družin pri Sv. 
Barbari je pomagala tudi 
vojska, v Bodoveljski grapi 
so bile ceste odprte v soboto, 
še naprej pa jih urejajo, prav 
tako sta prevoznost in oskr
ba z vodo urejeni na obmo
čju Loga, za silo pa je pre

vozna tudi cesta z Visoke
ga proti Bukovemu vrhu, ki 
je bila prav tako močno poš
kodovana. Sicer pa Kržišnik 
dodaja, da so najprej za pre
voznost cest poskrbeli do 
tistih hiš, kjer morajo ljud
je priti v dolino zaradi služb, 
nekaj več časa pa so si vze
li tam, kjer jim ni treba vsak 
dan v dolino, a tudi ta obmo
čja naj bi bila po zagotovi
lih sogovornika dostopna že 
včeraj.

Ogromno nevšečnosti je 
vodna ujma pretekli teden 
povzročila tudi v občini Med
vode. Po besedah župana 
Nejca Smoleta so največ ško
de povzročili hudourniški 
pritoki Maveljščica, Prešnica 
in Ločnica v Polhograjskem 
hribovju. »Na Golem Brdu 
je voda odnesla dele cest, ki 
so zdaj vsaj za silo že prevo
zne, poplavilo je tudi številne 
objekte v Seničici. Potok Pre
šnica je poplavil industrijsko 
cono v Preski, kjer je največ 
škode utrpelo podjetje Jam
nik, saj jim je zalilo skladišče 
in uničilo vso zalogo. V četr
tek nam je pri čiščenju tega 
območja na pomoč priskoči
la vojska,« je pojasnil župan. 
Več objektov je zalilo tudi v 
Sori, med drugim Hišo kuli
narike Jezeršek, kjer je  prav 
tako ogromno škode. Za silo 
so uspeli urediti prevoznost 
ceste na Katarino, s pomoč
jo vojske so že v četrtek ure
dili dostop do Govejka. Na 
Katarini so plazovi ogrozili 
vodna zajetja, zato bo na tem 
delu potrebno opraviti tudi 
hidrogeološke raziskave. Po 
grobih ocenah so poplave 
na območju občine Medvo
de povzročile za najmanj 150 
tisoč evrov škode. Dokončno 
sanacijo mnogih cest v Pol
hograjcih bodo po besedah 
župana najverjetneje prelo
žili na spomladanski čas.

Vsaj za silo uredili dostope
v treh občinah na škofjeloškem, ki so jih minulo sredo prizadele katastrofalne poplave, so na vseh 
cestah vsaj za silo uredili prevoznost. Precej škode so poplave povzročile tudi v medvoški občini.

V Zavarovalnici Triglav na osnovi preliminarne ocene 
škodnih zahtevkov zaradi zadnjih poplav ocenjujejo, 
da bo zavarovana škoda za zavarovalnico znašala 
okoli osem milijonov evrov. V zavarovalnici, kjer so 
doslej prejeli več kot sedemsto prijav škode, skupaj 
pričakujejo več kot 5500 prijav škodnih primerov. 
Zavarovanci to lahko storijo prek brezplačne številke 
080 555 555 ali spletne strani www.triglav.si. »Čeprav 
za prijavo škode velja tridnevni rok po njenem 
nastanku, v primeru tovrstnih nesreč zavarovancem 
svetujemo, naj s prijavo ne hitijo, saj bo zavarovalnica 
upoštevala tudi prijave, ki jih bo prejela po tem roku,« 
so še sporočili iz zavarovalnice.
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V knjigi 
je opisana
cela vrsta 
tehnoloških 
postopkov 
(receptov) za 
izdelavo različnih 
jogurtov, 
smetane, masla, 
svežih sirov, 
poltrdih in trdih 
sirov – izbor 
izdelkov je 
resnično pester, 
od najbolj 
enostavnih 
do takih, 
ki zahtevajo 
nekoliko več 
znanja, opreme 
in časa.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,
Bleiweisova cesta 4 v Kranju, 
jo naročite po tel.: 04/201 42 41 ali na: 
narocnine@g-glas.si.

Suzana P. Kovačič

Tržič – Kar šestnajst novih 
svetnic in svetnikov je dobi-
la občina Tržič v skupaj šti-
riindvajsetčlanskem občin-
skem svetu. Od dvanajst-
ih vloženih kandidatnih list 
jih je na volitvah devet preje-
lo mandate in, kar je še zani-
mivo, od teh je kar pet nes-
trankarskih list, ki so skupaj 
dobile kar osemnajst svetnic 
in svetnikov. Med strankami 
so se v občinski svet prebile 
Nova Slovenija – krščanski 
demokrati, DeSUS, Stranka 
Mira Cerarja (SMC) in SDS 
s po enim, dvema in SDS s 
tremi predstavniki v občin-
skem svetu. Devet je žensk, 
prav toliko, kot jih je bilo v 
prejšnjem mandatu. Svet-
niki so tudi Klemen Belhar 
(lista Zagon), Andraž Žit-
nik (SDS) in Slavko Bohinc 
(NSi – krščanski demokra-
ti), ki so bili županski kan-
didati na zadnjih volitvah. 
Najmlajši občinski svetnik 
je David Ahačič, ki je kan-
didiral na listi S©m Tržičan, 
najstarejši je Janez Meglič, 
ki je tudi vodil konstitutiv-
no sejo. »Kako bodo pote-
kala glasovanja, bo odvis-
no prav od vsakega svetni-
ka posebej. Menim pa, da 

nas čaka eden najuspeš-
nejših mandatov, saj so v 
novi sestavi bolj predstavni-
ki nestrankarskih list, brez 
ideološkega predznaka, kot 
pa predstavniki političnih 
strank. Vizija razvoja obči-
ne je usmerjena v nadaljeva-
nje spodbujanja gospodars-
tva, razvoj turizma in dokon-
čanje izgradnje komunalne 
infrastrukture,« je dejal stari 
novi župan Borut Sajovic in 
dodal, da je pomembno, da 
ostanejo enotni, kajti zahte-
vnost položaja, v kakršnem 
je naša država, se v finanč-
nih posledicah še kako pre-
naša v breme občin. Klemen 

Belhar, ki se je na župan-
skih volitvah najbolj prib-
ližal aktualnemu županu, 
pa je dejal, da se bo v nekaj 
sejah videlo, kam sodi lista 
Zagon, v koalicijo ali opo-
zicijo. Za novega podžupa-
na se je neuradno omenjalo 
Dušana Bodlaja, občinskega 
svetnika na listi Ekipe Boru-
ta Sajovica.

Na seji so imenovali tudi 
člane Komisije za mandat-
na vprašanja, volitve in ime-
novanja (Komisija). Klemen 
Belhar je sicer izrazil pomi-
slek, da zastopanost svetni-
ških skupin v Komisiji ni v 
pravem razmerju glede na 

izide volitev in pri tem mislil 
predvsem na SMC z le dve-
ma izvoljenima svetniko-
ma. Kljub temu so izglasova-
li Andrejo Potočnik (SMC) 
za predsednico Komisije, za 
člane pa Klemena Belharja 
(Zagon), Marjana Špehar-
ja in Dušana Bodlarja (oba 
iz Ekipe Boruta Sajovica). 
Občinski svet bo na nasle-
dnji seji nadaljeval s kon-
stituiranjem stalnih delov-
nih teles, obravnavali bodo 
osnutek novega poslovnika, 
decembra in januarja pa se 
bodo ukvarjali predvsem s 
sprejetjem občinskega pro-
računa.

Šestnajst novih obrazov
S himno Naš domači kraj avtorja Matije Mežka na melodijo skladatelja Janeza Močnika so v četrtek 
začeli konstitutivno sejo občinskega sveta občine Tržič v novem mandatu.

Občinske svetnice in svetniki z županom Borutom Sajovicem in direktorjem občinske 
uprave Dragom Zadnikarjem (levo) / Foto: Matic Zorman 

Urša Peternel

Jesenice – »Sem prihajam na 
učno pomoč, Tjaša mi poma-
ga pri učenju angleščine. Pri 
drugih predmetih pomoči 
ne rabim. Novi prostori so 
mi bolj všeč kot stari, ker so 
večji in lepše opremljeni,« je 
dejal šestošolec Alan z Jese-
nic, eden od otrok, ki priha-
jajo v dnevni center Naj mla-
dih ne vzgaja ulica. Dnevni 
center deluje pod okriljem 
društva Žarek, pred dnevi 
pa so se preselili v nove pro-
store v kleti Zdravstvenega 
doma Jesenice. »Po desetih 
letih delovanja smo se prese-
lili v nove prostore, kar je za 
nas prav poseben dogodek. 
Preuredila in prenovila jih je 
Občina Jesenice. Zares hva-
ležni smo ji za vso podpo-
ro in naklonjenost našemu 
delovanju. To razumemo 
predvsem kot njihovo naklo-
njenost otrokom in mlados-
tnikom Jesenic, ki nas pot-
rebujejo,« je ob tem dejala 

Ivanka Berčan, predsedni-
ca društva Žarek. Vodja dne-
vnega centra Naj mladih ne 
vzgaja ulica Tjaša Bertoncelj 
je predstavila dejavnost cen-
tra, v katerega vsako popol-
dne prihaja okrog dvajset 
mladih. Šolarji v njem dobi-
jo brezplačno učno pomoč; 

zanjo izvedo od sošolcev 
ali prijateljev, včasih jim to 
možnost predlagajo učitel-
jice. Nekateri otroci po učni 
pomoči odidejo domov, spet 
drugi pa ostanejo in sode-
lujejo v aktivnostih, kot so 
socialno-ustvarjalne dela-
vnice, igrajo družabne in 

športne igre, ročni nogo-
met, namizni tenis, pikado, 
na voljo imajo tri računalni-
ke, lahko poslušajo glasbo 
in gledajo televizijo. »Pred-
vsem pa se veliko pogovar-
jamo o njih samih, o njiho-
vih interesih in različnosti. 
V bistvu delamo na tem, da 
spoznavajo sami sebe,« pra-
vi Tjaša. Obeležujejo tudi 
vse praznike, tako katoliške, 
muslimanske kot pravoslav-
ne. »Pri nas je zelo pomem-
bno, da se otroci spoštuje-
jo med seboj, poudarjamo 
spoštovanje in strpnost, da 
se ne zmerjajo, da ne govo-
rijo grdih besed. Imamo v 
bistvu zelo enostavna pravi-
la, ki pa jih otroci hitro vza-
mejo za svoja,« dodaja Tja-
ša, ki je posebej vesela dra-
gocenega sodelovanja pros-
tovoljcev pri učni pomoči in 
v raznih delavnicah. Ob tem 
omenimo še, da so z letoš-
njim letom odprli tudi enote 
dnevnega centra na Bledu, v 
Gorjah in v Mojstrani.

Da mladih ne vzgaja ulica
Na Jesenicah že deset let deluje dnevni center Naj mladih ne vzgaja ulica društva Žarek. V njem mladi 
dobijo brezplačno učno pomoč, se družijo, pomagajo pa jim tudi pri premoščanju stisk.

Ob odprtju novih prostorov dnevnega centra sta se z otroki 
v namiznem nogometu pomerila jeseniški župan Tomaž Tom 
Mencinger in blejski podžupan Toni Mežan. / Foto: Janko Rabič

Podjetje Kolektor Koling 
je bilo drugo najcenejše med 
ponudniki, saj se je izkaza-
lo, da so tudi pri Strabagu 
oddali nepopolno ponud-
bo. Pri Strabagu so se vnovič 
pritožili in zahtevali revizi-
jo postopka, a ga je državna 

revizijska komisija v drugo 
zavrnila in Kolektor Koling 
je lahko takoj po odločitvi 
konec septembra vendarle 
začel delo. Rok za dokonča-
nje tega skoraj 50-milijon-
skega projekta, ki ga v najve-
čji meri sofinancira Evrop-
ska unija, je avgusta prihod-
nje leto.

Planica je spet veliko 
gradbišče
31. stran

Izvajalci morajo ves čas usklajevati dela pri rekonstrukciji 
letalnice bratov Gorišek z gradnjo novega osrednjega 
tekaškega objekta nasproti nje.

Čez cesto nasproti skakalnice so že izkopali veliko gradbeno 
jamo, v katero bodo v prihodnjih dneh položili temelje za 
5-etažni objekt (tri nadstropja pod zemljo in dve nad njo), ki 
bo središče tekaškega dela Planice.
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paket preprosto asistenca:
za ugoden plin in domsko asistenco 24 ur na dan!

izberite najpreprostejšo rešitev - 
preklopite na eni adriaplin
in si hkrati zagotovite ugodno ogrevanje vode in doma ter kuhanje na 
zemeljski plin, poleg tega pa še domsko asistenco. z njo vam eni adriaplin 
priskoči na pomoč tudi, ko gre v vašem domu kaj narobe, npr. ko se pokvari 
vodovodna ali električna napeljava, če se zamašijo odtoki ali ne dela gretje, 
če se poškodujejo vrata, okna ali streha in tudi, če vam ukradejo ključe.  
v primeru škodnega primera smo vam tako na voljo 24 ur na dan, vsak dan!

pokličite 080 33 00 ali obiščite eni-adriaplin.si

Ugoden plin in domska asistenca  
s škodnim kritjem v enem
Ukradeni ključi, zamašeni odtoki ali razbito okno zdaj niso več razlog za skrb. Za to je poskrbel Eni 
Adriaplin z novim paketom Preprosto asistenca, ki vam poleg ugodnega plina 24 ur na dan vsak dan 
nudi tudi domsko asistenco s škodnim kritjem. 

Brezskrbnost z zanesljivim partnerjem
Eni Adriaplin slovenske domove že dolgo oskrbuje z najpre-
prostejšimi rešitvami, povezanimi z ogrevanjem vode in doma 
ter kuhanjem z zemeljskim plinom. Svojim odjemalcem ponu-
ja mnoge sodobne pakete, ti pa vključujejo raznolike dodatne 
storitve, ki olajšajo vsakdan. 
Štirim že obstoječim paketom se je zdaj pridružil še peti, ki vam 
bo prišel še posebno prav takrat, ko bo šlo vse ostalo narobe.

Novi paket Preprosto asistenca 

Poleg zemeljskega plina po stabilni in konkurenčni ceni vklju-
čuje tudi domsko asistenco s škodnim kritjem. Z njo vam 
Eni Adriaplin priskoči na pomoč pri nujnih primerih v vašem 
domu, kot so:
- okvara vodovodne napeljave, 
- zamašeni odtoki, 
- okvara električne napeljave ali ogrevalnega sistema, 
- poškodovana ali uničena vhodna vrata, okna ali streha, 
- poškodovane ključavnice vhodnih vrat in kraja ključev.

V primeru nujnega popravila vam je Eni Adriaplin na voljo 24 
ur na dan in vse dni v tednu. Namesto vas bo poiskal izvajalca 
popravila in nadziral potek odpravljanja okvare vse od začet-
ka do konca. Vaša težava bo tako rešena v le nekaj urah, saj 
razvejana mreža izvajalcev asistence omogoča hiter prihod 
na teren in takojšnjo odpravo napake ter prepreči povečanje 

nadaljnje škode. S paketom Preprosto asistenca boste tudi pri-
hranili, saj vključuje kritje stroška nujnih popravil v vrednos-
ti do 150 € (prihod in odhod obrtnika ter delovne ure obrtnika) 
dvakrat v letu.

Menjava? Nič lažjega! 
Paket Preprosto asistenca vam je na voljo že danes! Menja-
va dobavitelja ali obstoječega paketa je povsem brezplač-
na in vzame le nekaj minut. Pokličite 080 33 00 ali obiščite  
eni-adriaplin.si in preklopite na Eni Adriaplin!

Ugoden plin in domska asistenca  
s škodnim kritjem v enemSamo Lesjak

Šenčur – V Šenčurju je zaži
vel Center za kakovostno 
življenje Modra ura, kate
rega poslanstvo je na različ
ne načine pomagati ljudem, 
jih izobraževati ter motivira
ti pri njihovih aktivnostih. 
»Želimo, da vsak posamez
nik spozna, da je enkraten, 
se spoštuje in je spoštovan, 
za svoje odločitve, besede in 
dejanja sprejme odgovor
nost ter se zave, da so kon
flikti ter izzivi del življenja 
in predstavljajo priložnost 
za rast,« je ob odprtju deja
la ustanoviteljica Modre ure 
Janja Dermastja, sicer peda
goginja in mediatorka z mno
go izkušnjami na področjih 
izobraževanja ter osebne ras
ti. Pozitivno samopodobo je 

pomembno vzpostaviti že 
v mladih letih, zato Center 
pripravlja tovrstne delavni
ce za otroke in mladostnike, 
na katerih jim predstavljajo 
tehnike učinkovitega učen
ja, razvijajo njihovo čustve
no inteligenco in jih pripra
vljajo na soočenje z življenj
skimi izzivi. Ob tem pa tudi 
za starše oz. odrasle pripra
vljajo predavanja, ki se doti
kajo vzgojne in učne proble
matike. Pred kratkim so OŠ v 
Cerklje pripravili predavan
je za starše z naslovom Kako 
motivirati otroka za učenje, 
novembra pa sledijo delavni
ce, namenjene tistim, ki želi
jo najti zaposlitev, potrebuje
jo pomoč pri doseganju ose
bnih ali poslovnih ciljev. Na 
Centru potekajo tudi tečaji 
nemškega jezika. 

Izzivi so priložnost za rast

Ob odprtju Modre ure so pripravili glasbeno-družabni 
program, na katerem je sodelovala tudi pevka Nana 
Milčinski. / Foto: Frenk Bojanc

Jasna Paladin

Cerklje – Na OŠ Davori
na Jenka Cerklje so ob dne
vih evropske kulturne dedi
ščine pripravili prireditev za 
vse generacije. »Za nas, mla
de, in tudi malo manj mla
de so izdelovanje rož iz krep 
papirja, tkanje, izdelovanje 
preje ¼  pravljični časi, nek
je daleč v preteklosti. V novih 
časih pa se vendarle zaveda
mo pomena ohranjanja zna
nja naših babic in dedkov ,« 
je bilo iz ust mladih slišati na 
prireditvi. Po nastopu dveh 
folklornih skupin – starejše 
iz KD Folklora Cerklje pod 

vodstvom Braneta Šmida 
in šolske pod vodstvom Pe
tra Fajdige, so zbrani lahko 
sodelovali v več delavnicah. 
Otroci in vzgojitelji Vrtca 
Murenčki so pripravili delav
nico instrumentov in plesov 
z improviziranimi ljudski
mi instrumenti ter pastirsko 
delavnico s starimi pastirski
mi in otroškimi igrami. Čla
nice društva kmečkih žena 
in Renata Perne so pokazale 
izdelavo rož iz krep papirja, 
Francka Prosen pa je mladim 
pokazala, kako so včasih tka
li. Ob tem je na ogled prine
sla pokazat tudi ročne statve, 
ki izvirajo iz leta okoli 1880.

Dediščina naša odgovornost

Na delavnici starih otroških iger je bilo tudi veliko smeha.
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Cerklje – Gasilska zveza Cerklje je organizirala kviz gasilske 
mladine, na katerem je sodelovalo 42 ekip iz sedmih prosto
voljnih gasilskih društev Gasilske zveze (GZ) Cerklje. Mladi so 
odgovarjali na vprašanja iz prve pomoči, preventive, taktike in 
poznavanja gasilske opreme. Med pionirkami so bile najbolj
še ekipe Cerklje 1, Šenturška Gora in Cerklje 3, med pionirji  
Cerklje 1 in Cerklje 2 ter Lahovče, pri mladinkah ekipa Cerkelj 
pred Zalogom in Zgornjim Brnikom 3, pri mladincih pa Cer
klje 1 pred Lahovčami in Šenturško Goro, med pripravniki pa 
Cerklje pred Lahovčami in Štefanjo Goro. Najboljši dve  ekipi 
med pionirji, mladinci in pripravniki so se uvrstile na regijsko 
tekmovanje, ki bo 8. novembra v Stražišču pri Kranju. 

Na kvizu gasilske mladine dvainštirideset ekip

Na regijsko tekmovanje v Stražišče se je uvrstilo šest ekip 
Gasilske zveze Cerklje.
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Vilma Stanovnik

Predoslje – »Minilo je štiri
deset let, odkar so prvi učenci 
zasedli šolske klopi tega pos
lopja. Velike zasluge za to je 
imel na žalost pokojni Mar
jan Kne, ki se je z vsemi sila
mi zavzemal, da bi bila šola 
zgrajena prav v vasi Predos
lje. V času njegovega vods
tva je šola prešla tudi na celo
dnevno osnovno šolo in bila 
tako ena izmed petih šol v 
Sloveniji, ki je uspešno izpe
ljala tovrstni program. Zara
di delav nega, povezanega in 
do bro organiziranega kolek
tiva, je bila vzor šolam daleč 
naokrog, ne samo v domo
vini, pač pa so šolo obisko
vale tudi številne delegaci
je iz tujine. Iskrena zahvala 
tudi pokojnemu ravnatelju 
Jožu Fajfarju, ki je z duhovi
tostjo in smislom za humor 
navduševal celoten učitelj
ski kolektiv, ki je dobival šte
vilna strokovna priznanja za 
svoje pedagoško delo. Veliko 
breme pa je padlo na rame
na njegove naslednice Iva
ne Bizjak, ki je orala ledi
no devetletne osnovne šole. 
Zaradi velike prostorske sti
ske se je lotila izgradnje pri
zidka vrtca ter nadzidka 

šole,« je o zgodovini in o nek
danjih ravnateljih Osnov ne 
šole Predoslje na slavnost
ni akademiji ob štiridesetle
tnici osnovne šole v Predos
ljah povedal sedanji ravna
telj Tomaž Balderman in pri
znal, da ob prevzemu mesta 
ravnatelja ni pričakoval, da 
bo ob vodenju šole imel tudi 
veliko dodatnega dela.

»V minulem šolskem letu 
smo izvedli energetsko sana
cijo šole, prepleskali prosto
re ter fasado, zgradili zgornje 

parkirišče za učitelje in gara
žo za kombi. In zato je dana
šnje praznovanje štiridesete 
obletnice šole še toliko slove
snejše,« je tudi povedal rav
natelj Balderman in pou
daril, da je bila šola vedno 
znana po dobrih medseboj
nih odnosih, tako v kolekti
vu kot med učenci in učitel
ji ter starši. 

»Predvsem pa je šola ved
no dihala z vasjo in okoliš
kimi kraji ter bila tesno vpe
ta v življenje krajanov ter 

njihovih društev,« je še dejal 
Tomaž Balderman ter se 
zahvali nekdanjim učencem, 
ki so v minulem tednu z ude
ležbo na različnih delav nicah 
poskrbeli, da je bilo prazno
vanje še lepše. Poleg tega so 
v šoli prejšnji teden pripravili 
prireditev za učence ter pred
stavili državne prvake v robo
tiki. Pripravili so tudi razsta
vo, obiskovalci četrtkove sla
vnostne akademije pa so uži
vali v raznolikem kulturnem 
programu.

Šola prijazna tudi do okolja
Minuli teden so na Osnovni šoli Predoslje praznovali štiridesetletnico, praznovanje pa je bilo še 
slovesnejše, ker so pred kratkim šolo energetsko prenovili in polepšali.

Ravnatelj Tomaž Balderman je na slavnostni akademiji ob jubileju predstavil utrip šole v 
Predosljah. / Foto: Luka Rener

Simon Šubic

Šenčur – Zadnje lokalne 
volitve so v Šenčurju poskr
bele za precejšnjo prevetri
tev sestave občinskega sve
ta, saj bodo v njem naslednja 
štiri leta delovali večinoma 
novi obrazi. Od sedemnajst
ih novih svetnikov, katerih 
mandate so potrdili v četr
tek na konstitutivni seji, so 
namreč samo trije o občin
ski politiki odločali tudi v 
zadnjem mandatu (Mir
jana Čemažar, Aleš Perič 
Močnik in Simon Kuhar), 
v občinski svet pa se je po 
dvanajstih letih županova
nja spet preselil tudi Miro 
Kozelj, ki je hkrati tudi najst
arejši svetnik v tem sestavu. 
In še ena zanimiva podrob
nost: zastopanost žensk se 
je v novem občinskem svetu 
precej okrepila, saj se je nji
hovo število podvojilo (sedaj 
osem, prej štiri). 

Poleg Kozelja in Peri
ča Močnika v novem občin
skem svetu iz vrst SDS, ki je 
prejel največ glasov (dobro 

petino), vseeno pa izgubil 
dve svetniški mesti, sedita 
še Andreja Pintar in Nuša 
Bašelj Jagodic. SLS se je 
okrepil in ima prav tako štiri 
predstavnike: Vanjo Umnik, 
Sebastiana Moharja, Tatja
no Perčič in Bojana Juranči
ča, ki je v občinskem svetu 
nadomestil novega župana 
Cirila Kozjeka. Po dva svet
nika imajo Lista ViD (Simon 
Kuhar in Slavka Weissei
sen), NSi (Valerij Grašič in 
Vida Tičar Rebolj) in Mla
di za občino Šenčur (Jan 

Krajger in Anja Pušavec), po 
enega pa SMC (Branko Zor
man, tudi državni poslanec), 
SD (Mirjana Čemažar) in 
Nestrankarska lista za šport 
in kulturo (Aleksander Gaš
perlin). 

»Od novega občinske
ga sveta pričakujem, da bo 
deloval konstruktivno in v 
dobrobit občank in obča
nov, in veseli me, da so ena
kega mnenja tudi vsi novo
izvoljeni občinski svetni
ki. Ne nazadnje imamo 
precej podobne programe, 

razlikujemo se le v podrob
nostih, tako da je treba čim 
več stvari le prenesti s papir
ja v konkretno delo,« je po 
prvi seji, na kateri so seveda 
potrdili tudi njegovo izvoli
tev, povedal novi župan Ciril 
Kozjek, ki koalicije vsaj ura
dno ne namerava osnova
ti. Na konstitutivni seji so 
potrdili tudi novo komisi
jo za mandatna vprašanja, 
volitve in imenovanja, ki ji 
bo predsedoval Miro Kozelj, 
njena člana pa sta še Sebas
tian Mohar in Simon Kuhar.

V svetu večinoma novi obrazi
V novem občinskem svetu v Šenčurju so se iz prejšnjega mandata obdržali samo trije člani, »stari 
znanec« pa je še dosedanji župan Miro Kozelj. 

Novi šenčurski občinski svet je funkcijo prevzel minuli četrtek. / Foto: Matic Zorman

Jasna Paladin

Zgornji Brnik – Aerodrom 
Ljubljana je v prvih devetih 
mesecih leta 2014 zabeležil 
rast prometa. Kot je razvid
no iz poročila uprave dru
žbe, je bilo skupno število 
potnikov (prepeljali so jih 
1.051.475) za 1,7 odstotka viš
je kot lani v enakem obdob
ju, predvsem na račun pove
čanja števila potnikov javne
ga prometa, s tem da so šte
vilo potnikov povečali tako 
domači prevoznik kot tudi 
tuji prevozniki. Največji del 
prometa je opravil doma
či prevoznik Adria Airways, 
veliko sta k povečanju pro
meta pripomogla Air Ser
bia in Turkish Airlines, dob
ro zasedenost pa imata tudi 
nizkostroškovna prevoznika 
Wizz Air in easyJet. 

Število premikov letal se je 
sicer zmanjšalo, in sicer za 
5,6 odstotka v primerjavi z 
lani, vendar pa ta upad zara
di spremembe strukture 
letal v korist večjih in težjih 
letal nima negativnega vpli
va na realizirane poslovne 
prihodke. Količina oskrb
ljenega tovornega prometa 
(dobrih 14 tisoč ton) je bila 
višja za 7,3 odstotka. »Poslo
vanje družbe v prvih devet
ih mesecih leta 2014 je bilo 
dobro. Dobiček iz poslovan
ja v višini 6,1 milijona evrov 
je malce pod lanskim in bis
tveno nad načrtom, kar pa ni 
nadomestilo opravljene sla
bitve naložbe v družbo Adria 
Airways Tehnika, ki je v pos
lovnem načrtu za leto 2014 
ni bilo mogoče predvide
ti,« še pravijo v Aerodromu 
Ljub ljana.

Aerodrom Ljubljana beleži 
rast prometa
Letošnje poslovanje ocenjujejo kot dobro. 
Prepeljali že več kot milijon potnikov.

Zgornji Brnik – Nemški Fraport, ki je že več kot 75-odstotni 
lastnik Aerodroma Ljubljana, je v petek objavil ponudbo za 
prevzem še preostalih delnic. Za delnico ponuja 61,75 evra, 
kar je toliko, kot je plačal za že kupljene delnice. Ponudba velja 
do vključno 20. novembra do 12. ure.

Fraport je objavil prevzemno ponudbo

Kranj – Naslednji torek, 4. novembra, ob 19. uri vabijo v Knji-
garno Ognjišče Kranj na predstavitev knjige o Janezu Puharju 
– prvem slovenskem fotografu in izumitelju. O knjigi se bo z 
avtorjem Damirjem Globočnikom pogovarjala Alenka Veber 
– urednica Celjske Mohorjeve družbe. 

V Knjigarni Ognjišče beremo skupaj

Preddvor – V Preddvoru so tako kot vsake počitnice tudi v 
tednu »krompirjevih« počitnic ustvarjalne delavnice v tam-
kajšnjem TIC-u. Že včeraj so otroci lahko ustvarjali živalice iz 
kostanjevih listov, jutri, 29. oktobra, bodo izdelovali krompir-
jeve štampiljke, v petek in soboto, 31. oktobra in 1. novembra, 
pa bodo delavnice v znamenju noči čarovnic. V petek bodo 
izdelovali duhce in netopirje, v soboto pa pajke in okostnjake. 

Ustvarjalni med počitnicami
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Vabilo k vložitvi kandidatur za člana  
upravnega odbora z možnostjo prevzema 
funkcije izvršnega direktorja družbe

Upravni odbor družbe HIT Larix, d. d., vabi zainteresirane  
kandidate k vložitvi kandidatur za člana upravnega odbora 
HIT Larix, d. d., – predstavnika kapitala za mandatno dobo, 
določeno v statutu družbe. Izbrani kandidat bo imel po izvolitvi 
na skupščini družbe možnost prevzeti funkcijo izvršnega 
direktorja družbe.

Upravni odbor vabi vse zainteresirane kandidate, da oddajo 
svoje kandidature. Kandidati morajo izpolnjevati pogoje Zako-
na o gospodarskih družbah in Statuta družbe. 

Pogoji za opravljanje funkcije člana upravnega odbora:
– visoka ali višješolska izobrazba tehnične, ekonomske, 

pravne ali druge ustrezne smeri,
– najmanj 5-letne izkušnje na podobnih funkcijah,
– izkušnje s področja igralniške dejavnosti in vodenja, 
– znanje slovenskega in enega od uradnih jezikov EU 
– računalniško znanje (MS Office).

Od kandidatov pričakujemo:
– pripravljenost na dodatna izobraževanja in usposabljanja,
– sposobnost za oblikovanje in vodenje tima,
– organizacijske in komunikacijske sposobnosti,
– fleksibilnost, samoiniciativnost.

Prednost pri izboru bodo imeli kandidati z vodstvenimi  
izkušnjami. 

Vabimo vse kandidate, da nam pisno vlogo s:
– prijavo oziroma kandidaturo za člana upravnega odbora
– življenjepisom (CV)
– kratko vizijo delovanja družbe za naslednjih 6 let 

pošljete do 5. novembra 2014 do 12. ure na naslov:
Hit, d. d., Nova Gorica
Kabinet uprave
Delpinova 7a
5000 Nova Gorica

z oznako razpis za člana upravnega odbora, ne odpiraj.

Zamenjala se je 
polovica svetnikov
Novoizvoljeni svetniki občine Gorenja vas - 
Poljane so se minuli torek zbrali na ustanovni 
seji, Milan Čadež pa je uradno nastopil tretji 
mandat župana.

Suzana P. Kovačič

Ratitovec – Koča na poboč-
ju Ratitovca na 1667 metrih 
nadmorske višine je prilju-
bljena planinska točka tako 
poleti kot pozimi, ko je koča 
odprta ob sobotah, nedeljah 
in praznikih, nekaj metrov 
stran pa stoji zimski bivak. 
Ob jasnem vremenu je lep 
razgled po Škofjeloškem 
in Cerkljanskem hribov-
ju. Minulo nedeljo razgle-
da ni bilo, sem pa tja se je 
skozi meglo za hip prikra-
del sončni žarek. Pihalo je, 
veter je tudi sicer že precej 
razpihal sneg, tistih prvih 
petnajst centimetrov, ki ga 

je zapadlo pred nekaj dne-
vi. Bilo ga je vsaj še toliko, 
da se je na nekaterih mes-
tih poznal gaz od planin-
skih čevljev in da so se otro-
ci lahko kepali tistih nekaj 
minut, ko so zdržali zunaj. 
Res je brilo in vsak si je raje 
poiskal toplo zavetje, v kate-
rem je dišalo po domačih 
flancatih, čaju, joti in riče-
tu. Oskrbnik koče je Pla-
ninsko društvo Ratitovec, v 
dneh, ko je odprta, pa stre-
žejo, kuhajo ... člani upra-
vnega odbora planinske-
ga društva. »Tudi do 250 
flancatov ocvremo kakšen 
dan,« je povedala Vero-
nika Benedičič, ki je bila 

v nedeljo »zadolžena« za 
flancate. 

Koča je bila polna, neka-
teri so se greli ob peči. »Pri-
šla sva iz smeri Prtovča. 
Rada posediva v koči, ker 
imajo dobro in svežo hra-
no, osebje je prijazno, cene 
so zmerne,« sta poveda-
la zakonca Šlebir iz Škof-
je Loke, oblečena v zeleni 
majici, na katerih je pisalo 
Prijatelj Ratitovca. »Rado-
darni so prav tako. Za pet-
najst vpisov v knjigo prej-
meš tako majico, flancat in 
topel obrok,« sta pohvalila. 
Za sosednjo mizo je sede-
la mlada druščina iz Ljub-
ljane. Povedali so, da gredo 

vsako nedeljo kam, da so na 
Ratitovcu prvič in da bodo 
še prišli, da bodo videli, kam 
vse seže razgled; iz megle v 
nedeljo dopoldne se je vide-
lo le nekaj metrov daleč. Iz 
planine Pečane iz bohinj-
ske smeri je dobro uro hoje 
potrebovala petčlanska dru-
žina Hribar iz Grosupljega. 
Otroci Samo, Tine in Grega, 
stari od sedem do dvanajst 
let, nič kaj niso bili utrujeni 
od hoje, ker so je vajeni. Sta-
rejša Samo in Tine sta bila 
že na Triglavu, sta hitro raz-
ložila in dodala, da sta sicer 
vesela snega tu gor, da pa so 
sneg »doživeli« že poleti na 
Sedmerih jezerih.

Zimski dan na Ratitovcu
Še dobro, da je bila v nedeljo koča na Ratitovcu odprta, da so se imeli planinci vsaj kje pogreti. Bril je 
mrzel veter, snega je bilo dovolj za kepanje. Bil je res pravi zimski dan.

Nedeljsko dopoldne nekaj metrov stran od koče na Ratitovcu Veronika Benedičič in Tadeja Šuštar med delom v kuhinji

Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Letos je bilo 
teh dvajset, saj nagradijo po 
tri v vsaki od šestih kategorij, 
podelijo pa tudi priznanja za 
nageljne. Letos sta imeli naj-
lepše nageljne družina Pet-
rovčič s Klobovesove ulice in 
Župnija Škofja Loka, ki je z 
nageljni okrasila okna svoje 
stavbe na Cankarjevem trgu 
13.

Skupina za lepšo Loko 
vsako pomlad poskrbi, da 
stanovalci starega mestne-
ga jedra, katerih okna gle-
dajo na Mestni, Cankarjev 
in Spodnji trg, zanja dobijo 
sadike. Zato so okna v sta-
rem delu mesta vselej lepo 
ocvetličena, najlepše pa jese-
ni nagradijo v posebni kate-
goriji. Letos je prvo nagrado 
prejela Suzana Rotar z Mes-
tnega trga 1, drugo kavarna 
Na Štengah (Cankarjev trg 
16) in tretjo družina Dagarin 
z Mestnega trga 24. Od turi-
stičnih objektov je najlepše 

urejeno gostišče Kveder dru-
žine Eržen v Spodnji Luši, 
drugi najlepši Mini hotel 
družine Demšar v Vincarjih 
47 in tretja gostilna Pr© Birt 
družine Golob iz Praprot-
na 17. Med podjetji, ki zgle-
dno urejajo svojo okolico, so 
letos prvo nagrado prisodi-
li Steklarstvu Marjana Frla-
na na Grencu 8, drugo Zla-
tarstvu Koman na mestnem 

trgu 5 in tretje osnovni šoli 
Ivana Groharja v Podlubni-
ku, katere ravnatelj je Marko 
Primožič. Najlepši balkon v 
večstanovanjskem objektu 
ima družina Jamnik v bloku 
Podlubnik 160, drugi in tre-
tji sta družini Kokelj - Šesek 
v Frankovem naselju 42 in 
Širovnik - Hvalec v Podlub-
niku 158. Od stanovanjskih 
hiš pa je Skupino za lepšo 

Loko najbolj prepričala dru-
žina Kovač iz Zminca 4a, na 
drugo in tretje mesto so uvr-
stili hiši družine Kržišnik iz 
Zminca 62 in družine Peter-
nelj iz Podlubnika 184.  Naj-
lepša kmetija v občini pa pri-
pada družini Cof v Dorfarjih 
24, druga je kmetija druži-
ne Peternelj iz Drage 10, tre-
tja pa Omanova kmetija v 
Zmincu 12.

Lepo urejajo svoje domove
Pa ne le domove, tudi nastanitvene, gostinske in druge turistične objekte ter podjetja, ustanove in 
kulturne spomenike v občini Škofja Loka. Skupina za lepšo Loko je vsem, ki lepo skrbijo za okolico, 
podelila priznanja.

Letošnji prejemniki priznanj Skupine za lepšo Loko / Foto: Matic Zorman

Mateja Rant

Gorenja vas - Poljane – V 
občini Gorenja vas - Polja-
ne se je na letošnjih lokalnih 
volitvah na volišča odpravilo 
2622 od 5735 volilnih upravi-
čencev oziroma 45,72 odsto-
tka. V 17-članskem občin-
skem svetu bo skoraj polovi-
ca novih obrazov.

Najmočneje bo v občin-
skem svetu še naprej zasto-
pana stranka SDS, ki bo ime-
la sicer enega svetnika manj 
kot v preteklem mandatu, in 
sicer sedem. Stranka NSi je 
obdržala tri svetniška mes-
ta, enako število svetnikov 
kot v preteklem mandatu 
bo imela v občinskem svetu 
tudi stranka SLS. Dve svetni-
ški mesti si je uspela izboriti 
novinka v občinskem svetu, 
neodvisna lista Peter Trček 
in skupina volivcev. Svoje-
ga predstavnika je v občin-
skem svetu po novem dobi-
la Stranka Mira Cerarja, SD 
pa bo tako kot doslej zastopal 
en svetnik. Stranka DeSUS 
je izgubila eno svetniško 
mesto in jo bo prav tako po 
novem predstavljal en sve-
tnik, brez predstavnika pa 

je ostala LDS. Nekoliko 
se je okrepila zastopanost 
žensk, saj bo po novem v 
občinskem svetu sedelo kar 
sedem svetnic, dve več kot v 
preteklem mandatu.

Na ustanovni seji je slo-
vesno prisegel tudi župan 
Milan Čadež, ki je tako ura-
dno nastopil svoj tretji man-
dat. V svojem nagovoru svet-
nikov je poudaril, da jih v pri-
hodnjem obdobju čaka veli-
ka odgovornost, saj si lahko 
obetajo manj evropskih sred-
stev, kot so jih bili deležni 
doslej. Kljub temu, je zagoto-
vil, je občina v dobri finančni 
kondiciji. Tudi v prihodnje v 
občinskem svetu ne načrtu-
je oblikovanja formalne koa-
licije, saj verjame, da jim bo 
zastavljene cilje uspelo izpel-
jati le, če bodo še naprej zna-
li držati skupaj. 

V občini Gorenja vas - 
Poljane so ob 46-odstotni 
volilni udeležbi že v 
prvem krogu izvolili 
župana Milana Čadeža in 
17-članski občinski svet.
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Monika Kern

S Finsko, »mojo Finsko«, 
kot ji sama rada rečem, sem 
se prvič soočila pred dve
ma letoma, ko me je usodna 
kuverta s prijavo pripeljala v 
samo osrčje države, Helsin
ke, na študij. Finska atmo
sfera, sistem, kultura, ljud
je so me enostavno očarali. 
Tako zelo, da sem jo po študi
ju obiskovala znova in znova, 
z namenom obiskov prijate
ljev, kasneje zaradi pridobi
vanja novih izkušenj in dela. 
Skupno sem v državi preži
vela okoli leto dni, zagotovo 
pa se v deželo slane lakrice, 
© salmiakkija© , belih noči in 
Sibeliusa še vrnem. 

Državo sem prečesala po 
dolgem in počez, od južnih 
večjih mest, kot so Lahti, 
Tampere in Turku, do osr
čja države, ki je najbolj pre
predena z jezeri, do samega 
severa, kjer se ljudje prične
jo redčiti, narava postaja bolj 
neokrnjena in pusta, hkrati 
pa tako mogočna. Tam, kjer 
se pozimi ne zdani in pole
ti ne stemni. Impresivno 
in  vredno ogleda, prav tako 
pa je na severu nujen obisk 
Rovaniemija, mesta, kjer 
uradno biva Božiček in kjer 
se začenja arktični pol. 

Po dolgem in svetlem pole
tju, tako zelo netipičnem za 
naše razmere, saj je son
ce sijalo okoli 22 ur dnevno 
tudi na jugu, jesen Fincem 
predstavlja eno izmed težjih 
obdobij v letu. Sonce je zače
lo toniti. Hlad je začel pritis
kati, veter briti. Temno in ve
trovno obdobje zaznamuje
jo obdobje »ruske«, ki opisu
je barve, ki se v naravi ustvar
jajo v jeseni. Začela se je šola, 
rutina, služba, vedno več 
je teme in razmeroma veli
ko dežja. Veselje pride spet 
pozimi, ko zapade sneg in se 
temperature spustijo na (več) 
deset pod lediščem. Na Fin
skem se je jesen pričela v sre
dini, na severu pa že v začet
ku avgusta. Temu primerno 
se poletne počitnice šolarjev 
pričnejo s koncem maja ozi
roma začetkom junija. Takrat 
je namreč največ sve tlobe in 
toplote, letošnje poletje se je 
otoplilo do celo trideset sto
pinj nad ničlo, takrat sivina 
dobi barve, takrat se ustnice 
ravnodušnih in hladnih, kot 
velijo stereotipi Fincev, zao
krožijo navzgor. Veselje, pik
niki, zelenje, cvetje, šampa
njec. Prvi poletni dan, veliko 
pred uradnim koledarskim, 
Finci praznujejo v naravi. 
Prvi vikend preživijo v nara
vi, ob enem izmed neštetih 

jezer, s piknik košarico in 
žarom za enkratno uporabo, 
z željo po »hyvää kesää«, dob
rem, lepem poletju.

Na finskem 'meniju'

Če govorimo o tradicio
nalnem finskem poletju in 
preživ ljanju dopusta, si lah
ko predstavljate idilično lese
no hiško, največkrat rdečo z 
belimi obrobami oken, ki leži 
nekje na samem, navadno ob 
jezeru. Tam najdemo zasi
dran čoln, ribiško palico, sav
no in hladilno skrinjo. Pol za 
pivo, pol za ribe. Poleti se na 
finskem meniju znajdejo raz
lične solate, mlad krompir, ki 
ga jedo v kombinaciji s surovi
mi koščki ribe v gorčični oma
ki, sveže ribe in klobase. Poo
bedek vsebuje sladoled, eno 
izmed različic peciva, nava
dno kvašenega testa z doda
nim kardamomom in poljub
nim nadevom iz jagodičevja, 
ter kavo. Finci so po nekaterih 
statistikah največji potrošniki 
sladoleda in kave na svetu.

Nekatere statistike navaja
jo tudi, da so Helsinki, glav
no mesto Finske, eno naj
bolj ugodnih mest za življe
nje, saj naj bi se tam prebi
valci počutili zadovoljne. Na 
splošno se države oziroma 

mesta severnih držav veliko
krat znajdejo v vrhovih tovr
stnih lestvic. Sever je od nek
daj veljal za bolj naprednega, 
z višjim standardom in dra
žjim življenjem. Pod »zateg
nenostjo« naroda se skrivajo 
iskreni in topli ljudje, ki obo
žujejo zimske športe, živijo 
v neposredni okolici prist
ne narave in po statistikah 
sodeč radi pogledajo tisto, 
bolj globljo vsebino v kozar
cu. Pogost pojav alkoholiz
ma povezujejo tudi z relati
vno visokim številom samo
morilnih nagnjenj, s čimer 
se srečujemo tudi pri nas.

 

Kriza dosegla tudi sever

Finska pa se v zadnjem 
času spogleduje tudi s sploš
no ekonomsko krizo, kar  se 
najbolj pozna v porabi luk
suznih dobrin. Če ostane
mo pri alkoholu, se je v gro
bem v zadnjih desetih letih 
za deset odstotkov zmanj
šal nakup alkoholnih pijač v 
restavracijah, saj je alkohol 
na severu bistveno dražji 
kot pri nas. Pijače, z izjemo 
piva in ciderjev, neke vrste 
jabolčnega vina z okusi, je 
moč kupiti v zgolj v trgovi
ni, ki ima v državi monopol. 
Davek na alkoholne pijače 

(tudi na sladkarije in tobak) 
je na severu precej višji kot 
pri nas. Na splošno je vse, od 
kruha do obleke, nekoliko 
dražje, večje razlike pa opa
zimo pri koriščenju stori
tev, kot so obiski lepotnih in 
sprostitvenih centrov, kina, 
kegljanja, restavracij, noč
nih barov, potovanj in podo
bno. Cene so najvišje v pre
stolnici in na severu drža
ve, na Laponskem, kjer je 
drago zaradi uvoza, saj tam 
veliko stvari ne uspeva in je 
zato treba vsako dobrino pri
peljati. Kljub temu se tudi v 
Helsinki najdejo poceni in 
relativno dostojne restavra
cije, kjer se dobi obrok pod 
desetimi evri. Ena »dražjih« 
dobrin, ki si jo privoščimo, 
če nam zadiši kava, kakršno 
pijemo v Sloveniji, nas sta
ne tri do pet evrov. Za oko
li dva evra pa dobite finsko 
»filter« kavo, ki v veliko pri
merih nudi brezplačno dru
go kavo iz iste skodelice. 

Brezplačen študij 
privablja tujce

Razlog, zaradi katerega pa 
mnogi tujci, predvsem mla
di, prihajajo na Finsko kljub 
višjemu standardu in cenam, 
pa je njihov šolski sistem, ki 

sledi skandinavskemu vzo
ru in je popolnoma brezpla
čen. Šola je v grobi primer
javi z našim sistemom bis
tveno manj naporna, ocene 
učenci pridobijo v drugi polo
vici osnovnega šolanja, kon
trolnih testov je manj. Kljub 
navidezno lahkotnim šolan
jem na splošno učenci s pri
dobljenim znanjem po zgle
du tovrstnega sistema dose
gajo vrhunske rezultate tako 
v naravoslovnih kot družbo
slovnih smereh. Finski šol
ski sistem poudarja kvalite
to, enakopravnost in svobo
do v učenje tolikšnega zna
nja, kolikor ga je posamezen 
učenec, dijak oziroma štu
dent pripravljen sprejeti, in 
ne toliko, kot od njega vele
vajo avtoritete. Velik pouda
rek je tudi na svobodi v smi
slu manj t. i. »strogih pra
vil« in kaznovanj ter giban
ju in sprejemanju narave. 
Zato ni čudno, da se mnogi 
Finci, ki na splošno veljajo za 
precej športen narod, rekre
irajo tudi pozimi, ko je zelo 
malo dnevne svetlobe, okoli 
nekaj ur na dan na jugu drža
ve, in ko se temperature spu
stijo precej nizko. V izobra
ževalnih ustanovah ni na
drejenih, kličejo se po ime
nih, nosijo nogavice, med
tem ko se škornji sušijo na 
radiatorjih, učitelji in učenci 
jedo isto hrano za isto mizo, 
profesorji in študentje sku
paj pijejo kavo v šolski kuhi
nji. Skandinavski šolski sis
tem je močno podprt s strani 
države, saj prav vsak študent 
dobiva štipendijo, ki pokri
je vsaj stroške bivanja, ob 
skrom nem študentskemu 
življenju pa se da celo nekaj 
privarčevati. Prav tako je rela
tivno lahko dobiti študentski 
kredit. Študentje za javni pre
voz plačujejo polovico manj, 
lahko se hranijo za okoli pet 
evrov na obrok v posebnih 
študentskih menzah in kori
stijo druge ugodnosti. Štu
dirati jim ne pomeni prisile, 
da študirajo za svojo izobra
zbo in neki papir, ki naj bi ti 
prinesel službe, temveč jim 
pomeni pravico. Kar zade
va službo, se tudi tam mladi 
srečujejo s podobnim prob
lemom kot slovenska mladi
na. Ne tako številno, pa ven
darle. Potrebe po tehničnih 
in naravoslovnih znanjih so 
višje kot po družboslovnih, 
sicer pa velja, da delodajal
ci raje zaposlijo izkušenega 
mladega, četudi ima drugač
no izobrazbo. To ne velja pri 
zaposlovanju v učnih ustano
vah. Biti učitelj na Finskem 
pomeni imeti prestižen 

poklic, kot je denimo biti 
zdravnik ali odvetnik. Mno
go kvalitetne izobrazbe želj
nih pride na Finsko v mla
dih letih z namenom študija, 
ki je brezplačen. Veliko pre
dnost v tem vidijo pred vsem 
države, ki imajo plačljiv štu
dij in relativno nizek stan
dard. Finska ima precej odpr
to migrantsko politiko, ljud
je v želji po boljšem življenju 
prihajajo od vsepovsod, pre
vladujejo pa prebivalci držav 
vzhodno od nas ter prebivalci 
črne celine. Država naj bi za 
njih skrbela dobro in jim pod 
posebnimi pogoji nudila tudi 
subvencije. Mnogi priseljen
ci služijo denar tudi z odprt
jem restavracije z bolj ekso
tično kulinariko, nad čimer 
so prebivalci, ki so do tujcev 
sicer odprti in prijazni, še 
posebej navdušeni.

 

Finci so garači

Sicer pa Finci veljajo za 
garače in zanesljive delavce.  
Neradi izstopajo, zato je tudi 
prvi vtis, ko spoznamo Fin
ca ali Finko, lahko nekoliko 
zavit v meglo, ledeno kocko, 
kot se radi pošalijo tujci, ozi
roma milni mehurček, kot se 
na svoj račun pošalijo sami. 
Finska delovna etika velja za 
strogo in lojalno. Kljub temu 
ohranjajo striktno prijatelj
ski odnos med zaposlenimi. 
Ko sem v pogovoru s kole
gom dejala, da kako je lah
ko srečen, da je zadovoljen s 
službo in da ima sodelavce, 
ki so razumevajoči in korek
tni, me je samo začudeno 
pogledal in dejal, da kak
šen pa naj bi sicer bil odnos 
med nadrejenimi in podre
jenimi, če ne prijateljski, da 
je to nekaj povsem normal
nega. Vrlina trdega dela drži 
tudi za finske kmete, ki sve
tle dni in toplejše tempera
ture izkoristijo maksimal
no in tako cel dan, dokler za 
nekaj ur malo pomrači, pre
živijo na poljih. Finski kme
tje dobivajo dobro podporo  
države, saj je gojenje ob pre
težno nenaklonjenem vre
menu precej težko. Kmetij
stvo je najbolj razširjeno na 
jugu države, ukvarjajo pa se 
predvsem s pridelovanjem 
različnih žit ter z govedorejo 
in ovčerejo. Poleti pa mnogi 
čas izkoristijo tudi za nabira
nje  jagodičevja, ki na seve
ru zelo dobro uspeva, ter lov
ljenje rib, saj se jim počasi, 
a vztrajno bližata »večna« 
tema in mraz, čas, ko bodo 
poletne dobrote lahko uži
vali šele potem, ko jih bodo 
vzeli iz hladilne skrinje.

Pripravljeni na temno in mrzlo obdobje
Tako kot je naše gore prejšnji teden pobelil sneg, je tudi Finsko zajelo drugo snežno obdobje v letošnjem šolskem letu. Temperature so se iz julijskih trideset 
stopinj spustile pod ledišče. Mrzla jesen je v izdihljajih, iz loncev se že kadi »glögi«, ki je podoben kuhanemu vinu, izložbe so že odete v tipične zimske 
barve. Finci se počasi pripravljajo na dolgo obdobje z le malo svetlobe. Najhujše bo v začetku prihodnjega leta, ko se bo svetloba na jugu države prikradla 
zgolj za kakšne tri ure. Kljub temi Finci naravnost obožujejo sneg in vse, kar je povezano z njim.

Bela noč, zahod sonca za nekaj ur, ko se kljub temu ne stemni.

Tipičen finski prizor poleti. Eno izmed tisočerih jezer. Na 
sliki jezero Ahvenisto v mestu Hëmeenlinna, kjer so leta 
1952 potekale olimpijske igre.

Simbol Helsinkov, bela 
katedrala. Igra mestnih luči 
in belih noči.

REPORTAŽA info@g-glas.si



LET BREZPLAČNEGA REDNEGA VZDRŽEVANJA

LET BREZOBRESTNEGA FINANCIRANJA EOM=0% 

LET TOVARNIŠKE GARANCIJE

BREZ POLOGA.
BREZ OBRESTI.

BREZ STROŠKOV.

www.kia.si

SEDEM LET BREZ SKRBI

POSEBNA UGODNOST OB NAKUPU NOVEGA VOZILA KIA 

+4x
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PNEVMATIKE
ZA 1 EUR

MESECEVDO 

+ +0EUR  
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OBRESTI

% EOM  
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MOŽNOST NAKUPA PO NEPREMAGLJIVIH POGOJIH FINANCIRANJA! 

Samo do 31. 10.

www.facebook.com/KIASlovenija

Kombinirane porabe goriva: 3,7 – 8,5 l/100km, emisije CO2: 97 – 197 g/km CO2. Emisijska stopnja: EURO 5. Emisije NOx: 0,01 – 0,16 g/km.

KMAG d.d., Leskoškova 2, Ljubljana, 01/58-43-425 
MEDVODE: ČREŠNIK 01/361-22-50; KRANJ: NASMEH 04/235-17-77; 
BLED: AMBROŽIČ 04/574-17-84

Akc. ponudba EOM = 0% za nakup novega vozila KIA po ponudbi KMAG d.d. po rednem MP ceniku ob sklenitvi pogodbe o finanč. leasingu preko VBS Leasinga d.o.o. in Summit Leasinga d.o.o. ali kreditne pogodbe preko Sberbank d.d. Financ. zajema: obdobje financ. do 84 mes., 
fiksna OM in EOM 0%, stroški financ. in odobritve 0 EUR. Financ. se lahko zavrne, če stranka nima ustrezne bonitete. Ob nakupu novega vozila KIA podarimo zimske pnevmatike za doplačilo 1 EUR (ne vklj. platišc in montaže). Ponudba »7 let brezplačnega rednega vzdrževanja« 
vključuje redne servise po predpisanem planu proizvajalca in velja do dopolnjenih 7 let ali prevoženih 150.000 km (do izpolnitve enega izmed dveh pogojev). Podrobnosti na voljo pri poobl. zastopniku vozil Kia. Pogoji garanc. na voljo v garanc. knjižici vozila, oz. pri poobl. zastopniku 
vozil Kia. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka, zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega 
ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter NOx. Vse ostale info. o porabi goriva in emisijah CO2 na voljo v priročniku o varčni porabi goriva, emisijah CO2 in emisijah onesnaževal zunanjega zraka in na www.kia.si/emission. Slike so simbolične. KMAG d.d., Leskoškova 2, Ljubljana.
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vilma.stanovnik@g-glas.si

Medijski pokrovitelj

2. SNL, 13. krog
Triglav : Ankaran Hrvatini
Nedelja, 2. 11. 2014, ob 14.00, ŠC Kranj
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Vilma Stanovnik

Železniki – Res prijeten dan 
se je nasmihal udeležencem 
1. Sprint Rallya Železniki, 
ki so se v soboto dopoldne 
zbrali v Dolenji vasi, nato 
svoje jeklene konjičke zape-
ljali do starta na Češnjici in 
se zatem pognali na šest hit-
rostnih preizkušenj. »Vese-
li smo, da je reli po mno-
gih letih spet pri nas, saj 
vemo, da so bila tod že nek-
daj avtomobilistična tekmo-
vanja. Tako mineva deset 
let od gorskohitrostne dirke 
Sorica in kar sedemindvaj-
set let od relija v Železnikih. 
Zahvaljujem se organizator-
jem iz ŠD Omikron Plus in 
vsem ostalim, ki so se tru-
dili za prireditev. Želim, da 
tekmovanje postane tradici-
onalno,« je ob začetku tek-
movanju poudaril doma-
či župan Anton Luznar ter 
vsem tekmovalcem in spre-
mljevalcem zaželel srečno 
vožnjo.

Srečo so nato res potre-
bovali, saj so se pomerili na 
šestih hitrostnih preizku-
šnjah. Trikrat so se zavitih 
ovinkih peljali iz Železni-
kov do Podlonka in po kro-
žni progi nazaj v Železnike 
ter trikrat iz Rudnega proti 
Dražgošam, Lajšam in Sel-
cam. Prva hitrostna preizku-
šnja je bila dolga 8,2 kilome-
tra, druga pa 8,6 kilometra.

Z odlično vožnjo je reli 
začel izkušeni domačin iz 
Žabnice Boštjan Logar, ki je 
bil leta 2006 že tudi državni 
prvak v reliju, nato je dirkan-
je skorajda opustil in se spet 

vrnil med dirkače. Tokrat je 
imel ob sebi sovoznika Mate-
ja Debeljaka, dirkala pa sta v 
citroënu C2 R2 MAX. Bolj-
ša od tekmecev sta bila že na 
prvi preizkušnji na Podlon-
ku, prav tako sta najhitrejši 
čas dosegla na drugi preiz-
kušnji prejk Dražgoš, prvo 
zmago pa sta tekmecema 
Janiju Trčku in Viliju Ošla-
ju v dirkalniku mitsubishi 
lancer evo IX prepustila na 
tretji preizkušnji na Pod-
lonk. Veliko smolo z gumo 
sta imela Logar in Debeljak 
v četrti preizkušnji, kjer sta 
bila kar za 11,5 sekunde bolj-
ša Trček in Ošlaj, prav tako 
sta Trček in Ošlaj slavila na 
peti preizkušnji. Tudi odli-
čna vožnja na zaključku in 
zmaga na zadnji hitrostni 
preizkušnji tako ni zadošča-
la za skupno absolutno zma-
go posadke Logar - Debel-
jak, ki je imela ob cesti naj-
več navijačev. 

»Reli je bil res krasen, 
moram pa priznati, da sem 
kljub izkušnjam imel pred 
startom kar precej treme. 
Navadno jo izgubim po nekaj 
kilometrih, tokrat je napetost 
trajala celo prvo preizkušnjo, 
saj pred domačimi navijači 
ne tekmujem ravno pogos-
to. Ko je kazalo na tesen boj 
s Trčkom, se nama je sne-
la zadnja leva guma in izgu-
bila sva preveč časa, da bi ga 
do konca nadoknadila,« je po 
dirki povedal 37-letni Boštjan 
Logar, ki je že v soboto zvečer 
odpotoval na novo preizkuš-
njo v Srbijo.

Zmagovalca 1. Sprint Ral-
lya Železniki sta tako postala 

Jani Trček in Vili Ošlaj, dru-
go mesto sta osvojila Boštjan 
Logar in Matej Debeljak, tre-
tje pa Igor Žbogar in Nik Sta-
nič, ki sta tekmovala z rena-
ultom clio R3. Skupaj je nas-
topilo triindvajset posadk, 
dirka pa tokrat še ni štela za 
točke državnega prvenstva.

»Pred pol leta smo skle-
nili, da skušamo naredi-
ti vse, da se avto šport vrne 
v te kraje z bogato tradicijo. 

Rad bi se zahvalil ŠD Omi-
kron Plus, ki ne le organizi-
ra to prireditev, ampak meri 
tudi vse čase na naših prire-
ditvah in nekaterih priredit-
vah v tujini. Zdaj so se loti-
li še tega zalogaja in upam, 
da se ob letu osorej srečamo 
tod tudi na reliju za državno 
prvenstvo,« je ob prireditvi 
poudaril direktor Zveze za 
avtošport AŠ 2005 Dagmar 
Šuster.

Tudi pogumni imajo tremo
V Železnikih in okolici so v soboto pripravili sprint reli, kljub dolgoletnim izkušnjam pa so tudi favoriti 
priznali, da brez treme pred ubiranjem ovinkov skorajda ne gre.

V napetem obračunu sta pred številnimi navijači zmagala 
Jani Trček in Vili Ošlaj z mitsubishi lancerjem. / Foto: Andrej Tarfila

Boštjan Logar in Matej Debeljak sta imela nad Lajšami 
smolo z gumo in reli končala na drugem mestu. / Foto: Andrej Tarfila

Jože Marinček 

Kranj, Domžale – V sobo-
to so se odigrale štiri tek-
me 15. kroga v Prvi sloven-
ski nogometni ligi Tele-
kom. Na nogometnem igri-
šču ob Kamniški Bistrici sta 
se pomerili ekipi Domžal 
in Luke Koper. Boljši so bili 
domačini, ki so z zadetkom 
Morela in avtogolom Deliča 
zmagali z 2:0. Kalcer Rado-
mlje je gostoval v Celju in 
doživel že 12. poraz. Ekipa 
Celja jih je premagala kar s 
5:0 . V vodstvu ostajajo nogo-
metaši Domžal, ki so zbra-
li 35 točk, na drugem mes-
tu Olimpija in na tretjem 
Maribor zaostajata s tekmo 

manj za 6 točk, Kalcer Rado-
mlje pa je s 5 točkami na zad-
njem, 10. mestu.

Tri tekme 12. kroga so se v 
soboto odigrale v Drugi slo-
venski nogometni ligi. Šen-
čur je gostoval v Ankara-
nu in igral 0:0. Roltek Dob 
je doma premagal vodilno 
moštvo Krškega z 2:1, v Ver-
žeju pa je Farmatech Veržej 
moral priznati premoč Alu-
minija, ki je slavil s 3:0. V 
nedeljo sta bili odigrani še 
dve tekmi. Triglav na doma-
čem igrišču gostil TKK Tol-
min in zmagal s 4:1, v Šmar-
tnem ob Paki pa sta se pome-
rila še Šmartno 1928 in Dra-
vinja Kostroj, rezultat pa je 
bil 4:4. Na lestvici v vodstvu 

ostaja Krško s 26 točkami, 
tri manj imata na drugem 
mestu Aluminij in na tret-
jem Triglav. Roltek Dob je z 
19 točkami peti, Šenčur z 11 
točkami pa ostaja na osmem 
mestu. 

Tekme 10. kroga so odi-
grali nogometaši v 3. SNL 
center. Vodilna Zarica Kranj 
je na domačem igrišču prvič 
oddala točko, saj se je srečan-
je z Savo Kranj končalo neo-
dločeno 1:1. Komenda je pre-
magala Britof s 5:1, Bled Hir-
ter je moral priznati premoč 
Zagorja, ki je zmagal s 4:3. 
Jezero Medvode je na gosto-
vanju v Trbovljah iztržil toč-
ko, saj se je srečanje z Rudar-
jem končalo z 2:2. V nedeljo 

je ekipa Kalcer Radomlje B 
premagala Šobec Lesce z 
2:1. V vodstvu ostaja Zarica 
Kranj z 28 točkami.

V soboto pa so bili aktivni 
tudi nogometaši v Gorenj-
ski nogometni ligi, v kateri 
so odigrali 9. krog. Največ 
zadetkov je bilo doseženih 
na tekmi v Šenčurju, kjer 
so nogometaši Žirov prema-
gali domači DLN kar z 10:2. 
Rezultati: Jackom Sport 
DLN – Žiri 2:10, Ločan – 
JuRentA Bitnje 2:2, FC Pod-
brezje – Preddvor 2:2, Naklo 
– Bohinj 2:3, Polet – Niko 
Železniki 0:2, Visoko – Kon-
dor Godešič 5:3 in Velesovo 
– Jesenice 3:2. Vodi JuRentA 
Bitnje z 20 točkami.

Sava Kranj do točke na Zarici
V Prvi slovenski nogometni ligi Telekom Domžale ostaja v vodstvu, v Drugi ligi pa Triglav za vodilnim 
Krškim zaostaja le še za tri točke.

Andraž Sodja

Jesenice – V državnem 
prvenstvu se ravno danes 
obeta prva prava hokejska 
poslastica, in sicer tradicio-
nalni derbi med ekipama Sij 
Acroni Jesenice in Telemach 
Olimpija. Slednji v drža-
vnem prvenstvu običajno 
nastopajo s pomlajeno eki-
po, na Jesenicah pa si želi-
jo srečanja z ekipo, ki sicer 
nastopa v ligi EBEL. »Navija-
či in gledalci so najpomem-
bnejši faktor. Eden glavnih 
ciljev je imeti do konca sezo-
ne vsaj enkrat polno dvorano 
in derbi z Olimpijo je morda 
prava priložnost za to,« pra-
vi predsednik društva Anže 
Pogačar, ki na tokratnem 
derbiju računa na vsaj 2000 
gledalcev.

Kot je pot nove, zaenkrat 
polprofesionalne članske 
ekipe na petkovi tiskovni 
konferenci opisal Pogačar, 
so po pesimističnih začet-
kih naleteli na zelo poziti-
ven odnos med pokrovitelji, 
ki kljub težavam v preteklo-
sti še vedno spoštujejo bla-
govno znamko jeseniškega 
hokeja in njegovo zgodovi-
no, zato si ob transparent-
nem delovanju želijo sode-
lovanja. Kot poseben mej-
nik je izpostavil pridobitev 
generalnega pokrovitelja, 
Sij Acroni Jesenice. »Poga-
janja so bila težka, a so se 
držali dogovora, da bodo 
sodelovali, če bo projekt 

transparenten in bodo v 
njem sodelovali tudi manjši 
pokrovitelji. Zaenkrat ima-
mo dogovor o sodelovanju 
za letošnjo sezono, namen 
pa imamo utrditi sodelova-
nje,« je še povedal predsed-
nik HDD SIJ Acroni Jeseni-
ce Anže Pogačar, ki vredno-
sti finančnega vložka ni želel 
razkriti, previden pa je bil 
tudi pri vprašanjih o vrnitvi 
jeseniških hokejistov v ligo 
EBEL, ki jo vidijo kot dolgo-
ročni cilj: »Ko razmišljamo 
o vrnitvi v EBEL z 800 tisoč 
do milijona evrov proračuna 
se v Avstriji samo smejijo, 
saj noben klub ne razpola-
ga s proračunom, nižjim od 
3 milijonov. Za malo denar-
ja je malo muzike, ne želimo 
pa si, da bi se ponovila zgo-
dba zaradi prevelikih želja.«

Trenutno Jeseničani zase-
dajo peto mesto v Ligi INL, 
v državnem prvenstvu pa 
so neporaženi. Z dosedanji-
mi dosežki je trener Gorazd 
Rekelj zadovoljen: »Dob-
ro igramo, igre so na žele-
ni ravni, s točkovnim izku-
pičkom pa nisem zadovol-
jen. Gostovanja v Avstriji so 
vedno težka, a to letos ne bo 
izgovor, saj smo glede na to, 
kakšno ekipo imamo, spo-
sobni poseči po visokih uvr-
stitvah.« Podobnega mnen-
ja so tudi hokejisti na čelu s 
kapetanom Miho Brusom 
ter obema pomočnikoma 
Luko Tošičem in Žigo Sve-
tetom. 

Spet želijo 
napolniti dvorano
Jesenice se s hokejsko-drsalnim društvom Sij 
Acroni Jesenice počasi a zagotovo vračajo  
ne le na slovenski, temveč tudi na mednarodni 
hokejski zemljevid.

Kranj – Po črni seriji, ko je Triglav v štirih tekmah hokejske 
lige INL ostal praznih rok, je tokrat ponovno zmagal. V Ledeni 
dvorani Zlato polje je bil s 3:2 boljši od novinca v ligi Kitzbü-
hla. Dva zadetka za domače je dosegel Luka Kalan, enega 
pa Julijan Pugelj. »Nasprotniki so bili agresivni in hitri, zato 
smo bili v prvi tretjini nekoliko slabši v strelih in igri. Ko smo 
to izboljšali, smo tudi dosegli tri zadetke. Zmaga je dobra 
popotnica za naprej, ko nas čakata dve gostovanji,« je po 
tekmi povedal trener Mitja Kern, ki je nadomeščal odsotne-
ga Gorazda Drinovca. Ta je namreč z mlajšo selekcijo v Los 
Angelesu. Kern bo tako člane vodil tudi danes, ko bo Triglav 
v Ledeni dvorani Zlato polje ob 18. uri gostil Maribor, in ob 
koncu tedna, ko Triglav odhaja na gostovanje k Lustenau in 
Bregenzerwaldu. Na Jesenicah so domači hokejisti s 7:0 pre-
magali Playboy Slavijo. Med strelce so se vpisali Sašo Rajsar, 
David Šefic, Marjan Manfreda, Miha Brus, Anže Zupančič, 
Urban Sodja in Luka Tosič. Jeseničani bodo danes gostili 
Telemach Olimpijo.

Končno zmaga hokejistov Triglava
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Litovec in Estonec sta na vse 
kriplje hvalila vsak svojo drža-
vo. Jaz, ubogi Slovencelj, pa 
sem se pripravljal na povsem 
drugačno hvalo. In ravno ko 
sem se pripravil na udrihanje 
čez svojo državo ¼  sem zavrl 
besede. Koliko napačnih besed 
pobegne med zobmi, ki jih ne 
moreš več dohiteti ¼  kot perje, 
vrženo v veter, ga ne pobereš 
nikoli več. Lahko pa se ga učiš 
pobirati, zbirati ¼  in jaz, se mi 
zdi, sem se ga že dovolj in zato 
da bi ga nikoli več ne, sem ob 
določenih trenutkih raje tiho. 
»Miroslav, prijatelj ¼  kako 
živite v Sloveniji?« se je glasilo 
njuno vprašanje potem, ko sta 
se oba razorožila hvalnic na 
račun svojih držav. 

Estonec je rekel, da težko naj-
deš lepši kraj za življenje. Imeli 
so probleme, rešili so jih in zdaj 
živijo, kot bi bili stari že več sto-
letij in ne samo slaba tri deset-
letja. Litovec zelo podobno, kot 
bi poslušal ponosnega Hrvata, 
ki govori o © Lipoj našoj© . V nobe-
nem stavku nič slabšalnega o 
politiki, državi, gospodarstvu, 
športu, življenju – nič. Sama 
hvala in vabila, naj pridemo 
Slovenci čim prej in si ogleda-
mo Baltik. Mimogrede moram 
napisati, da so Slovenci le tri 
dni kasneje potolkli Litovce v 
nogometu. Po tekmi sem dobil 

sms-sporočilo: »Zakaj ste nam 
to naredili? Tega si nismo zas-
lužili!« Odgovoril sem, da taki 
pač smo, nimamo milosti, ko 
gre za nogomet. Sledil je sms, 
ki je pravil, naj se rajši držimo 
smučk, da pa naj nogomet pre-
pustimo njim. Zelo rad imam 
gore in hribe, zato sem ju vpra-
šal po njihovih vrhovih. Najvi-
šji estonski vrh se imenuje Suur 
Munamagi in je visok, reci in 
piši, 318 metrov. Najvišji litovski 
vrh pa se imenuje Aukštasis in 
meri celih 294 metrov. In potem 
pride Miroslav s Triglavom, ki 
meri 2.864 metrov! Takoj sem 
moral dati za rundo piva. Njun 
auuuu¼  je bil tako dolg, da sem 
res moral odpreti denarnico. 
»A si kdaj videl jetija?« me je 
vprašal Estonec ¼  »Zanesljivo 
jih imate na teh višinah.« In 
že smo guglali, da bi si ogledali 
našega očaka. Potem je sledila 
drobna laž iz mojih ust, ampak 
ker gre za šport in kot vemo – 
šport je le igra – mi je oproščeno 
¼  Po Triglavu se imenuje naj-
boljši nogometni klub v državi, 
jasno, sta oba prikimala, češ, 
kako drugače pa naj se imenu-
je, le da ima ta klub zadnja leta 
manjšo krizo, a da bo kmalu 
spet Najvišji. Skratka – v Slo-
veniji se vse, kar je dobro, ime-

nuje Triglav ¼  malce večja laž, 
ampak saj pravim, da bog ve, 
kdaj ju bom spet srečal. Eston-
ska povprečna bruto plača je 
skoraj trikrat manjša od sloven-
ske, litovska pa dvakrat. Litovec 
je zavpil: »Imate višje gore in 
višje plače, vi živite v evropskem 
raju!« Prikimal sem. Če na 
dom gledaš iz daljave in višine, 
iz neke povsem tuje oddaljene 
dežele, kot je na primer Anglija, 
in so ob tebi »ravničarji reveži«, 
potem ob takih dejstvih pomi-
sliš celo, da si »džek«, kot se 
temu reče, kajne? Na tej točki 
bi moral začeti o tem, da ni vse 
zlato, kar se sveti, ampak kot 
sem rekel, bolje je imeti stisnjene 
zobe, da ne bi izbruhal napač-
nih besed ¼  

In sem moral odgovoriti, 
kako živimo v Sloveniji. Dejal 
sem, da odlično, da nam je 
fino, da je sicer malce kriza s 
službami, ampak bo, skratka, 
da res v redu živimo, da ima-
mo v bistvu samo tri negativne 
točke, s katerimi se ne hvalimo 
kaj prida ¼  Jasno, da je njun 
vprašaj obvisel pod stropom 
kavarne. Pri nas nimamo 
dobre hrane, humorja ne poz-
namo in zelo slabe športnike 
imamo. »Groza!« je zavpil 
Estonec. »Samo to še povej, da 
imate grde ženske, pa me bo 
kap! Tri najpomembnejše stva-

ri imate zanič ¼  Kako, mar 
nimate Tine Maze?« »Tina 
Maze je smučarka,« sem šovi-
nistično pripomnil. Bahamo 
se s klobasami in zeljem, ki pa 
jih ne moremo šteti med dobro 
hrano, kajne? Humor? Slo-
venci ga ne poznamo. Najbolj 
smešna oddaja je radijska, in 
še ta je v etru takrat, ko smo vsi 
v službah, ob 10. uri dopoldan! 
O športu lahko govorimo ure in 
ure in vmes bo mogoče videti 
nekaj svetlih izjem, vendar se 
globlje gledano vidi samo tema. 
Klubi in zveze še nikoli niso bili 
tako brez sredstev, kot so sedaj, 
in še na slabše kaže. »Kaj pa 
rekreacija? Se v Sloveniji potem-
takem sploh kdo rekreira?« »O, 
da, ogromno ljudi hodi v hribe, 
teče, kolesari. To so tri najbolj 
popularne oblike rekreacije pri 
nas in kot kaže, se bo trend še 
nekaj let nadaljeval, ampak lju-
di zanima zgolj osebno zado-
voljstvo.« Razumela sta me, 
ker je pri njiju podobno, le da ne 
hodijo v hribe in ne kolesarijo. 
Kaj pa ženske? Slovenke slovi-
jo, da najhitreje »dajo« od vseh 
žensk na Balkanu, ampak mis-
lim oziroma sem prepričan, da 
je to mit ¼  po mojih izkušnjah, 
ne »dajo« niti na recept. Ven-
dar tega nista razumela. 

Baltska družba

GIBAJTE SE Z NAMI 
Miroslav Braco Cvjetičanin

Po Triglavu se imenuje najboljši nogometni klub v 
državi, jasno, sta oba prikimala, češ, kako drugače pa 
naj se imenuje, le da ima ta klub zadnja leta manjšo 
krizo, a da bo kmalu spet Najvišji. 

Miroslav Cvjetičanin

Ljubljana – Po maratonu se 
prestolnica pozna, po teka
čih se država prepozna ...

V dveh dneh je po našem 
glavnem mestu teklo 22.556 
tekačev vseh starosti. To je 
številka, ki je Volkswagnov 
ljubljanski maraton pov
zdignila med pomembnej
še evropske maratone. Tako 
je pač merilo, da si na stari 
celini, če ne že kar na svetu, 
pomembna prireditev, če 
zbereš vsaj dvajset tisoč lju
di. In zdaj ima tudi Sloveni
ja tako množično prireditev 
in tako hitro traso maratona, 
da je primamila zanimanje 
tujine. Tujce, amaterske in 
rekreativne tekače, najbolj 
pritegne množičnost in šele 
potem mesto. Tekmoval
ce pa pritegne možnost do
brega rezultata. Dober rezul
tat lahko dosežeš ob primer
nem datumu, vremenu in 
položni, nezahtevni trasi. 

Vsak maraton, ki se kon
ča z zmagovalnim časom 
pod dvema urama in deset
imi oziroma osmimi minu
tami, je zanimanja vreden 
med najboljšimi maratonci 
na svetu in seveda med stro
ko, ki budno bdi nad vsakim 
mestom in velemestom, ki 
se česa podobnega loti orga
nizirati. Najzanimivejše od 
vsega na takih množičnih 
športnorekreativnih priredi
tvah je opazovanje množice. 
Za nas novinarje je to pose
ben dogodek, sploh če pro
fesionalci niso glavna točka 
tvoje »misije«, ampak so to 
rekreativci, ker pač pišem o 
športni rekreaciji in njenih 
ljubiteljih. Večina jih pri
de na maraton, ker imajo 
radi ogromno enako misle
čih ljudi na enem mestu, ker 
se radi družijo, ker radi teče
jo ob sebi podobnih. Večina 
si meri čas, ker ta tek vsak
do želi ohraniti v trajnem 
spominu. Peščica jih teče 
zgolj zato, ker enostavno ne 

smejo manjkati na taki prire
ditvi. Nekaj jih teče, da sami 
sebi dokažejo, da zmorejo, 
vendar je takih res malo, ker 
je več takih, ki hočejo dru
gim dokazati, da zmorejo. 
In na koncu je nekaj teka

čev z apetitom po zmagi na 
katerikoli razdalji. Vedno 
jih nekaj hoče zmagati na 
desetki, 10kilometrski trasi, 
na polovički, 21kilometrski 
trasi, no, na pravi maraton
ski pa ni apetitov po zmagi, 

ker se vsako leto ve, komu ta 
pripada. 

Volkswagnov ljubljanski 
maraton ni pomembna pri
reditev samo za prestolni
co, temveč za celo Sloveni
jo. Množično so tekli Lum
piji, najmlajši tekači, osno
vnošolci in srednješolci, kar 
pomeni, da tudi najmlajšim 
in mladim v najzgodnejši 
dobi odraščanja predstavi
mo kulturo športne rekrea
cije, multikulturnost udele
žencev, ki prihajajo iz cele 
Evrope, ter, kar tudi ni zane
marljivo, organizacijo tako 
velikih prireditev. Med toli
ko ljudmi se je treba znajti 
in še preteči določeno raz
daljo, dvojni izziv, ki vseka
kor pripomore k osebni ras
ti mladega človeka. Množi
čno so tekli tudi rekreativ
ci, tisti, ki vsak dan tečejo po 
naši okolici. Vsako leto nas je 
več, vsako leto napredujemo 
v bolj osveščen narod, med 
tiste, ki se zavedajo pomem
bnosti zdravega načina živ
ljenja. Tekli so tudi tisti, ki 
nekaj pomenijo v svetu atle
tike, kraljice športa. Zma
govalec je maraton zmo
gel v času 2 uri, 8 minut in 

petindvajset sekund! Izena
čen rekord Volkswagnovega 
ljubljanskega maratona, čep
rav so letos prvič tekli samo 
en krog, torej ne več dva, kot 
so to počeli do zdaj. To je 
rezultat, ki postaja magnet 
za vrhunske tekače. Na Vol
kswagnovem ljubljanskem 
maratonu tečejo tudi otroci s 
posebnimi potrebami. Še en 
dokaz, česa vsega so ti otro
ci sposobni, ter da se da s srč
nostjo in voljo doseči, kar se 
nam zdi nemogoče. Maraton 
je pomemben tudi za roč
ne kolesarje. Gre za šport
nike, ki se širši javnosti naj
bolj pokažejo prav na takih 
prireditvah, kot so množični 
maratoni. 

Zaradi vseh naštetih je 
tako pomemben za Slove
nijo in zato mogoče malce 
čuden naslov, vendar se na 
tak in podoben način velja 
zahvaliti ljudem, podjetjem, 
ki imajo posluh za šport
no rekreacijo, ki si znajo in 
hočejo zaslužiti svojo pozor
nost tako, da imamo vsi kar 
se da veliko od tega: tekači, 
Ljubljana, Slovenija in spon
zorji ter donatorji. Brez njih 
bi bili brez!

Teklo več kot dvajset tisoč tekačev
Zahvala gre vsem, ki so na kakršenkoli način pripomogli, da ima prestolnica tako množično  
športno-rekreativno prireditev.

Dobro je videti, kaj vse zmorejo otroci s posebnimi potrebami. / Foto: Damjan Končar

Ročnih kolesarjev nimamo možnosti videti prav pogosto.

Neučakani osnovnošolci
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Andraž Sodja

Kranj – Peter Potočnik je v 
petek na Okrožnem sodiš
ču v Kranju brez besed spre
mljal razglasitev sodbe sod
nega senata pod vodstvom 
sodnice Marjete Dvornik, 
ki ga je zaradi poskusa ubo
ja in povzročitve hude tele
sne poškodbe kljub olajše
valnim okoliščinam posla
la za rešetke za sedem let 
in dva meseca. Potočnikov 
zagovornik Tomaž Sku
bic je že napovedal pritož
bo, tožilstvo pa o pritožbi, 
čeprav je sodni senat v pre
cejšnji meri upošteval nji
hov predlog za izrek relativ
no visoke zaporne kazni, še 
razmišlja.

Na zadnji glavni obravna
vi je na prostor za priče stopil 
še Sandi Kamberi, ki je Poto
čnika, po tem ko je nanj sko
čil Meho Jusufagič in jo pri 
tem skupil, dokončno razo
rožil in obvladal. Kamberi je 
opisal dogajanja in povedal, 
da je v očeh Potočnika videl 
bes: »Bil je nor, napadal je 
s sunkovitimi energični
mi gibi in se ni ustavil kljub 
pozivom, naj neha. Vpraša
nje, kaj bi se zgodilo, če ga 
ne bi ustavili.«

Tožilka Polona Košnjek je 
v zaključnem govoru pou
darila, da priče in material
ni dokazi prepričljivo doka
zujejo krivdo ter da sta uboj 
Potočnikove soproge pre
prečila zgolj Meho Jusufagič 
in Sandi Kamberi. Tožilka je 
ocenila, da v alkoholizmu in 
družinskih težavah obsta
jajo olajševalne okoliščine: 
»Bistveno zmanjšano pri
števnost je zaznala tudi izve
denka psihiatrične stroke, a 
je zaznati tudi naklep, saj je 
pred napadom žrtvi grozil 

s smrtjo.« Tožilka je zato 
zahtevala osem let in devet 
mesecev zaporne kazni. 

Zagovornik obtoženega 
Potočnika Tomaž Skubic je 
v zaključnem govoru pou
daril, da Potočnik dejanja ni 
priznal, saj se ga zaradi alko
hola in čustvenega stanja ne 
spominja: »Težave z izgu
bo spomina zaradi alkoholi
zma pa je imel tudi že prej. 
Po mnenju obrambe bi lah
ko izvedenka upoštevala viš
je vrednosti alkohola v krvi v 
času storitve dejanja, in sicer 

nad tri promile, kar bi pred
stavljalo biološko podlago za 
neprištevnost.« Zagovornik 
je namesto zaporne kazni 
predlagal obvezni ukrep psi
hiatričnega zdravljenja alko
holizma.

Kot je ob razglasitvi sodbe 
pojasnila predsednica sena
ta Marjeta Dvornik, so sledi
li tožilstvu, saj so kot osred
nje vprašanje ocenili prob
lematiko prištevnosti: »Bili 
ste pod vplivom alkohola in 
v stanju močnega čustvene
ga vzburjenja, vendar več 
dejavnikov govori v sme
ri, da ste vedeli, kaj počne
te. Vedeli ste, da greste na 
pogovor z ženo, vzeli ste švi
carski nož s seboj, očivid
ci so vas slišali vpiti, da jo 
boste ubili. Ob tem ste kršili 
pogojne kazni in sicer z naj
hujšim kaznivim dejanjem 
zoper življenje in telo.« Ob 
vpogledu v kazensko eviden
co se je namreč izkazalo, da 
ima Potočnik še dve pogoj
ni obsodbi iz let 2010 in 
2013, ki sta dosojeno zapor
no kazen zvišali za 11 mese
cev. Kot je še dejala sodni
ca, verjamejo, da bo zapor
na kazen dosegla namen in 
obtoženega pripeljala na pot 
brez alkohola in nasilja.

Sedem let za poskus uboja
Peter Potočnik, ki je julija letos na Koroški Beli večkrat zabodel soprogo ter mimoidočega, ki ji je 
poskušal pomagati, je bil na kranjskem sodišču obsojen na sedem let in dva meseca zaporne kazni.

Peter Potočnik bo pravnomočnost obsodbe počakal v 
priporu, ki se mu bo odštel od skupne dolžine prestajanja 
kazni.

Simon Šubic

Kranj – Tudi v jesenskem 
in zimskem času je hoja po 
gorah privlačna, a preden se 
tja odpravite, se na pot ustre
zno pripravite, da bo ta čim 
bolj udobna in varna, opo
zarjajo policisti in dodajajo, 
da je vrh vzpetine le vmesna 
postaja; cilj je varna vrnitev 
domov. 

V tednu krompirjevih 
počitnic se bo najbrž veli
ko družin s šolarji odpravi
lo na izlet v hribe, kjer pa se 
že začenjajo zimske razme
re, zato je potrebna dodatna 
previdnost. Prav tako velja, 
da obisk gora z otroki zahte
va veliko pozornosti in pri
lagajanja. Poleg previdnosti 
so za varen obisk gora pot
rebne tudi ustrezna opre
ma, psihofizična kondicija 
in izkuš nje. »Poskrbite, da 
bo izlet v gorski svet varen. 
Izbirajte takšne poti, ki so 
primerne vaši psihofizični 
pripravljenosti, in ne poza
bite na ustrezno opremo. 
Svetujemo, da se v gore ne 
odpravite sami. Če nima
te veliko izkušenj, pa se pri
družite organiziranemu 
pohodu pod vodstvom izku
šenih gornikov,« svetujejo v 
policiji. Če se zgodi, da poti 

ne (z)morete končati, vzpon 
prekinite, če ocenite, da po
trebujete pomoč strokov
nih služb, pa brez oklevan
ja pokličite pomoč na števil
ki 112 ali 113. 

Po besedah vrhunskega 
alpinista Klemna Premr
la lahko veliko nesreč pre
prečimo že z upoštevanjem 
osnovnih pravil gorništva. 
Pred vzponom je treba pre
veriti vremensko napoved 
in oceniti, ali načrtovano pot 
zmoremo. Pred odhodom 
poskrbite za ustrezno obu
tev, topla in rezervna obla
čila, pijačo in hrano z viso
ko energijsko vrednostjo, s 
seboj vzemite mobilni tele
fon in osebni komplet prve 
pomoči. 

Med nujno opremo poho
dnika sodi tudi kakovos
ten nahrbtnik, zato policija 
vabi k sodelovanju v nagra
dni igri. Pravilni odgovor na 
vprašanje, kateri je najviš
ji vrh Karavank in koliko je 
visok, do 5. novembra poš
ljite na nagradnaigra@poli
cija.si. Srečni izžrebanec bo 
iz rok alpinista Premrla pre
jel nahrbtnik, skupaj pa bos
ta še obiskala Letalsko poli
cijsko enoto, kjer jima bodo 
predstavili svoje delo in 
opremo.

Vrh le vmesna postaja

Končni cilj vsakega planinarjenja je varna vrnitev domov, 
poudarjajo policisti. / Foto: arhiv GG

Kranj – Med počitnicami, 
če se za dalj časa odpravlja
te od doma, poskrbite tudi 
za zavarovanje svojega pre
moženja, zlasti nepremič
nin. Policija opozarja, da so 
»šibke« točke objektov zla
sti okna in balkonska vrata 
ter vhodna in garažna vra
ta. Zavedati se je treba, da 
se vlomilci ne bojijo toliko 
sosedov, spuščenih rolet, 
sploh pa ne oken s slabo zaš
čito, precej učinkoviteje jih 
odganjajo alarmni sistemi, 
varnostna vrata, varnostna 
stekla, ponoči pa tudi delu
joča senzorska luč.

Policija svetuje tudi 
zaklepanje vrat in zapira
nje oken, uporabo ustrez
nih varnostnih sistemov in 

varoval ter ustrezno shran
jevanje ključev, dragoceno
sti in denarja, ki je najbolj 
mamljiv plen kradljivcev. 
V okolici hiše ne puščaj
te orodja ali drugih priroč
nih sredstev, z vidnih mest 
pa umaknite vrednejše pre
dmete. O svoji odsotnosti 
ne puščajte sporočil (tudi 
ne na telefonski tajnici ali 
pa s povratnim obvestilom 
na elektronski pošti). S tem 
seznanite tudi otroke, sose
dom pa vseeno povejte, kje 
in kako ste dosegljivi. Pos
krbite, da bo videti, kot da je 
nekdo vedno doma, v objekt 
pa ne vstopajte, če ob vrnit
vi opazite, da vas je obiskal 
vlomilec, razen če je to nuj
no potrebno.

Kako mirno na dopust

Kot je včeraj razložil tis
kovni predstavnik Policijske 
uprave Kranj Bojan Kos, je 
bil vzrok za nastanek poža
ra najverjetneje tehnične 
narave. V požaru je nastala 
velikanska škoda, po prvih 
ocenah jo štejejo v nekaj sto 
tisoč evrih.  

Po besedah vodje gasilske 
intervencije Tomaža Nova
ka iz Gasilsko reševalne slu
žbe Kranj so bili o požaru 
obveščeni nekaj minut pred 
12. uro. Med potjo prve eki
pe kranjskih poklicnih gasil
cev proti Šenčurju so vide
li velik gost dim, ki se je vil 
nad poslovno cono, zato so 
takoj aktivirali dodatne eno
te poklicnih gasilcev in petih 
okoliških gasilskih društev. 
Z ognjem se je na koncu spo
padlo kar osemnajst poklic
nih in 75 prostovoljnih gasil
cev, požar pa so uspeli poga
siti v slabi uri. »Ko smo priš
li na kraj požara, je bilo pri
tličje, veliko 20x40 metrov 
že povsem v ognju. V poža
ru so popolnoma zgoreli pro
stori v pritličnem delu pos
lovne stavbe, medtem ko 

smo zgornje prostore uspeli 
obvarovati pred ognjem, širi
tev požara na sosednji foto
grafski studio pa je preprečil 
tudi požarni zid. Gašenje je 
bilo kar zahtevno, še posebej 
zato, ker je požar spremlja
lo tudi več eksplozij manjših 
jeklenk,« je še razložil Novak. 

Po naših podatkih je nasta
nek požara prva opazila poli
cijska patrulja. Ko sta se poli
cistki pripeljali na zadnjo 
stran objekta, so zunaj gore
le palete, sicer pa ni kaza
lo na večji požar v notran
josti. Med izvajanjem prvih 
ukrepov in pregledovanjem 

okolice pa je v notranjosti 
nenadoma glasno odjekni
la eksplozija, katere piš je bil 
tako močan, da je eno polici
stko vrglo po tleh, poškodo
valo pa je tudi policijski avto. 
K sreči se policistka v eksplo
ziji ni poškodovala in je lah
ko nadaljevala svoje delo.

Eksplozija vrgla po tleh policistko
31. stran

V požaru so popolnoma pogoreli prostori podjetja M Caravaning. Nastalo je za več sto 
tisoč evrov škode. / Foto: Tina Dokl
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Miha Naglič

S
pominjam se 
časov, ko je Chejev 
plakat krasil steno 
moje sobe, in bi 
jo še, če papir, na 

katerem je bil natisnjen, ne 
bi preminil. Danes vemo, da 
ta človek – ikona ni bil tako 
brezmadežen, kot smo mi
slili. Marko Jenšterle: »Tudi 
pri meni doma boste našli 
podobe Che Guevare, a lah
ko vsakemu, ki me hoče po
slušati, pripravim predavan
je o tem, kako je Che tedaj, 
ko so kubanski revolucio
narji zmagoslavno vstopali v 
Havano, on v bližnji trdnjavi 
že pobijal politične nasprot
nike.« Zadnjič sem na sple
tu videl filmski posnetek o 
njegovem obisku v Sloveni
ji. Bilo je 20. avgusta 1959, 
ko je med turnejo po Jugo
slaviji prišel tudi v Ljublja
no; prišel je z Reke (ogled 
ladjedelnice) in čez Postoj
no (ogled jame). Zanimiva 
in po svoje zgovorna je izbi
ra dveh glavnih »atrakcij«, 
ki so mu jih pokazali: tovar
no Litostroj, ponos sociali
stičnega gospodarstva, in 
Muzej ljudske revolucije ¼ 
Iz muzeja so šli na kosilo v 
bližnji hotel Bellevue, ki je 
bil takrat še ponos ljubljan
skega gostinstva.

Dvanajst let za Chejem, 
26. januarja 1971, je prišel v 
Slovenijo še en drug Argen
tinec, ime mu je bilo Giorgio 
Mario Bergoglio, bil je pater 
jezuit in glavni  knjižničar na 
filozofski in teološki fakulte
ti v predmestju Buenos Aire
sa San Miguel; v tistem času 
je bil na študiju v Madridu in 
si je na poti v Rim vzel dan 
za obisk Slovenije oziroma 
Golarjeve družine v Virma
šah pri Škofji Loki; prinesel 
jim je pismo njihovega sina 
Andreja iz Argentine, ki je 
bil njegov sodelavec v knji
žnici. Gorenjska družina ga 
je lepo pogostila, seveda tudi 

z obvezno potico in ga pelja
la na izlet na Bled in Brez
je. Ta zgodba ne bi bila nič 
posebnega, če ne bi prav ta 
mladi mož 42 let pozneje 
postal papež Frančišek. Tro
fejna zgodba, javnosti jo je 
posredovala naša direktori
ca Marija Volčjak z objavo v 
Glasovi reviji Moja Gorenj
ska.

Gornja odstavka sta le za 
uvod, zdaj pa k vsebini teh 
Snovanj. V njih nam Latin
sko Ameriko predstavlja naš 
sodelavec Marko Jenšterle, 
ki je gotovo eden najbolj ših 
poznavalcev spodnjih dveh 
tretjin Amerike v Sloveniji. 
Naredila sva obsežen inter
vju čez štiri strani, ki pa ni 
nič predolg; lepo se bere, 
iz njega res veliko izvemo. 
Med drugim sem ga vprašal, 
kaj je takega, kar bi se Slo
venci lahko naučili od Lati
noameričanov – in ne le od 
tistih v ZDA. Takole je odgo
voril: »Veliko je tega. V tem 
trenutku bi vsekakor pri njih 
lahko pogledali, kako se pri
de iz krize. Njihove krize so 
bile hujše od te, ki jo doživ
ljamo v Evropi, a so se vsakič 

znova postavili na noge. 
Problem pri nas je prepri
čanje, da se nam kaj hude
ga ne more zgoditi. Evropa 
na krizo ni bila pripravljena, 
v Latinski Ameriki pa nanjo 
mislijo tudi tedaj, ko jim gre 
dobro. Ljudje imajo tako že 
izdelane obrambne meha
nizme. Druga stvar je nji
hovo veselje nad življenjem. 
Mi stalno nekaj tarnamo in 
se pritožujemo, čeprav nam 
je veliko bolje kot njim. Oni 
pa se zavedajo vsakega do
brega trenutka in ga znajo 
živeti v vsej njegovi polnos
ti. Slovencem bi rad predsta
vil tudi temeljno misel nji
hove dolžniške filozofije, ki 
je zdaj, ko rešujemo banke, 
še posebej pomembna. Gla
si se tako: ©Č e ti dolgujem sto 
dolarjev, je to moj problem. 
Če sem ti jih dolžan milijon, 
pa tvoj.© V tem je čista resni
ca.«

V evropskem in svetov
nem kontekstu smo tudi 
Slovenci »južnjaki«. »Stere
otip juga je znan v vseh druž
bah. Tudi Slovenci smo bili 
in smo za severni del Evrope 
še vedno njen jug, kar lahko 

začutimo takoj, ko presto
pimo mejo. Urugvajski 
pesnik Mario Benede tti je 
nekoč napisal pesem ©T udi 
jug obstaja©, njegov sonaro
dnjak slikar Joaquín Torres 
García pa je narisal narobe 
obrnjeno Južno Ameriko in 
zraven dopisal: ©Na š sever je 
na jugu!©« Tako to reč povza
me Marko v članku na dru
gi in tret ji strani, v katerem 
izpostavi izjemni uspeh, ki 
so ga na oni strani oceana, 
med ameriškimi »južnja
ki«, doživeli slovenski gle
dališčniki, med njimi je bilo 
tudi Prešernovo gledališče 
iz Kranja. – Na zadnji stra
ni pa napiše še zgodbo dveh 
Tinetov Debeljakov, očeta in 
sina, seveda tako, kot je to 
zgodbo doživel on.

Che je bil ikona svetovne
ga levičarstva, a to je zdaj že 
preteklost. Za »levičarja« 
imajo nekateri zadrti kon
servativci tudi papeža Fran
čiška. Od njega ni pričakova
ti revolucije, pač pa posodo
bitev Cerkve, v katero je že 
zanesel sveži veter z Andov. 
Latinska Amerika pa dejan
sko postaja vse bolj leva, a 

spet ne v marksističnem 
smislu. Ikona nove, sveže 
in avtohtone levice je urug
vajski predsednik José Muji
ca, nekdanji urbani gveri
lec, pripadnik legendarne 
skupine Tupamaros. »Vse
ga skupaj je 15 let preživel 
v zaporih, od tega nekaj let 
v samici, kjer se je pogovar
jal z žuželkami, da je ohra
nil bistro glavo. A danes do 
nekdanjih nasprotnikov ne 
goji nobenega sovraštva. 
Živi skromno v svoji hiš
ki, nosi preprosta oblačila, 
vozi starega hrošča, večino 
predsedniške plače pa vsak 
mesec nameni za humani
tarne namene. Pri vsem tem 
uživa izjemno podporo tako 
doma kot v tujini. Urugvaj 
je najbolj liberalna država v 
Latinski Ameriki. Pred krat
kim so legalizirali marihua
no in omogočili poroko isto
spolnim partnerjem. Meni 
je ta država blizu tudi zato, 
ker sem v njeni zgodovini 
našel precej primerjav s Slo
venijo.« Več o vsem tem na 
naslednjih straneh. Berite, 
pojdite z našim časopisom v 
Latinsko Ameriko.

V Snovanjih se to pot razgledujemo po Latinski Ameriki. Pa ne le po njenih širjavah in vrhovih, ampak bolj po 
tistem, kar v njej in z njo počnemo Slovenci in še posebej Gorenjci. Pri čemer ne moremo mimo njenih najbolj 
markantnih osebnosti, od Che Guevare do papeža Frančiška …

Che in Frančišek

Che je bil ikona 
svetovnega 

levičarstva, a 
to je zdaj že 

preteklost. Za 
»levičarja« 

imajo nekateri 
zadrti 

konservativci 
tudi papeža 

Frančiška. A 
od njega ni 
pričakovati 

revolucije, pač 
pa posodobitev 

Cerkve, v katero 
je že zanesel 
sveži veter z 

Andov.

Argentinca Che Guevara in papež Frančišek, ikoni Latinske Amerike in vsega sveta / Foto: Wikipedija
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»Leta 2006 
je Prešernovo 

gledališče 
v Latinski 

Ameriki podrlo 
še en zanimiv 

rekord. Postalo 
je prvo slovensko 

gledališče, ki 
je gostovalo 
najvišje na 

svetu. Nastopili 
so v bolivijski 
prestolnici La 
Paz, na višini 
3800 metrov.«

Marko Jenšterle

K
o je leta 1990 
Kolumbijec Rami
ro Osorio, tedan
ji direktor II. Gran 
Festivala Ciudad 

de México, v Mehiko povabil 
šeherezado v režiji Tomaža 
Pandurja in izvedbi Sloven
skega mladinskega gledališ
ča iz Ljubljane, niti slučajno 
ni vedel, da bo s tem sprožil 
pravi val slovenskega gleda
liškega osvajanja kontinenta 
magičnega realizma. V debe
lem katalogu tega festivala se 
naše gledališče že pojavlja kot 
Theatre Mladinsko Ljublja
na, vendar še vedno prihaja iz 
Jugoslavije.

Festival v Mehiki je bil avgu
sta 1990, štiri mesece pred 
našim plebiscitom, Jugo
slavijo pa je ob Slovencih na 
njem z dvema predstavama 
zastopalo še Narodno gleda
lišče iz Subotice s predstava
ma Kralj Lear v režiji Ljubiše 
Ristića in Tit Andronik v reži
ji dušana Jovanovića. šehe
rezada je na festivalu pobra
la kar tri nagrade – za najbolj
šo predstavo festivala, nagra
do občinstva in nagrado gle
daliških kritikov za najboljšo 
tujo predstavo v Mehiki. Toda 
že do naslednjega festivala so 
se pri nas zgodile velike spre
membe. Tomaž Pandur je 
zapustil Slovensko mladin
sko gledališče in odšel v dra
mo SNG Maribor, Slovenija 
pa je krenila na pot samostoj
nosti. Ramiro Osorio je zato 
na festival leta 1991 povabil 
dve slovenski predstavi – Odi
sej in sin ali Svet in dom v 

režiji Vita Tauferja in izved
bi Slovenskega mladinske
ga gledališča ter Faust v reži
ji Tomaža Pandurja in izved
bi drame SNG Maribor. Fes
tival je potekal julija 1991, obe 
slovenski gledališči sta svo
ji predstavi na festivalu zače
li mesec dni po razglasitvi slo
venske samostojnosti, v pro
gramu festivala pa so ju še 
vedno najavljali pod Jugosla
vijo. Ampak časopis El dia je 
dne 23. 7. 1991 zapis o Faustu 
naslovil takole: »Tomaž Pan
dur: Prišli smo predstavljat 
Slovenijo in ne Jugoslavije.« 
Tudi v kasnejših kritikah so 
Mehičani zato začeli pisati o 
slovenskem gledališču in eno 
med njimi naslovili Slovenija, 
dežela igralcev. Med drugim 
so pisali tudi o paradoksu, da 
je svet za nas zvedel šele zara
di zadnje vojne. 

Iskanje izgubljene duše

Zgodovina slovenskega gle
dališkega osvajanja Latinske 
Amerike je neposredno pove
zana s slovenskim osamosva
janjem. Bolj ko se je Sloveni
ja oddaljevala od svojega nek
danjega juga, globlje je vsto
pala v široki prostor Latinske 
Amerike. Slovenci smo se v 
svoji večni racionalnosti in 
preračunljivosti nenadoma 
zavedli, da smo s svojo drža
vo izgubili dušo na jugu, pri 
katerem smo se sicer vedno 
pritoževali, da živi na račun 
naše delavnosti, ampak smo 
v njegovi duši vseeno tudi mi 
uživali. Politično oportuno bi 
bilo v tistih časih navezovati 
stike z nekdanjimi deli naše 

bivše države. Vsi zadržki pa so 
odpadli, če smo šli izgublje
no dušo iskat na drugi konec 
sveta. Stereotip juga je znan v 
vseh družbah. Tudi Sloven
ci smo bili in smo za severni 
del Evrope še vedno njen jug, 
kar lahko začutimo takoj, ko 
prestopimo mejo. Urugvaj
ski pesnik Mario Benedetti je 
nekoč napisal pesem Tudi jug 
obstaja, njegov sonarod njak 
slikar Joaquín Torres Gar
cía pa je narisal narobe obr
njeno Južno Ameriko in zra
ven dopisal: »Naš sever je na 
jugu!«

V naslednjih letih se je slo
venski gledališki prodor na 
festivale Latinske Ameri
ke samo še stopnjeval. Slo
venci smo začeli dokazova
ti, da imamo izredno bogato 
kulturo, saj samo na podro
čju gledališča lahko ponudi
mo izjemno raznolikost – od 

velikih spektaklov do intim
nih monodram. dva ekstre
ma je vsekakor treba omeniti. 
Leta 1995 je Slovenija na fes
tivalu v venezuelski prestol
nici Caracas spet sodelova
la z dramo SNG Maribor in 
Slovenskim mladinskim gle
dališčem. Pandur je tja prišel 
s svojo divino Commedio, 
Ljubljančani pa s Pograjče
vo predstavo Roberto Zucco. 
Tedaj je samo iz Maribora na 
festival prišlo 110 članov eki
pe s šestimi kontejnerji scene, 
v skupini ljubljanskega gleda
lišča pa je bilo 30 ljudi. To so 
bili zlati časi Venezuele in nje
nega festivala, ki ga je sedan
ja oblast popolnoma uničila. 
drugi ekstrem je gostovanje 
Gledališča šKUC z monodra
mo Misterij žene, ki govori o 
Zofki Kvedrovi in v kateri na
stopa kranjska igralka Vesna 
Jevnikar. Leta 2013 je skrom
na ekipa treh gledališčnikov 
nastopila na Mednarodnem 
festivalu monodram v nika
ragovski prestolnici Mana
gua in s tem kot prva vstopi
la na ozemlje Srednje Ameri
ke. Predstava je doživela odli
čne kritike, v katerih so izpo
stavili predvsem prefinjeno 
interpretacijo Vesne Jevnikar, 
ki je publiko popeljala v inti
mo pisateljice Zofke Kvedro
ve. Uspeh na festivalu je v tre
nutku obrodil sadove. Režiser 
Alen Jelen je bil letos povab
ljen na festival v Peru s pred
stavo Gola, ki je nastala v ko
produkciji Gledališča šKUC 
in Mestnega gledališča ljub
ljanskega in v kateri ob Nata
ši Barbari Gračner nastopa še 

mladi gorenjski igralec Jer
nej Gašperin. Tudi ta predsta
va je v prestolnici Lima nale
tela na izjemen odmev. Zgod
ba o starejši ženski, ki k sebi 
bolestno privija precej mlaj
šega partnerja, je bila peruj
ski publiki blizu tudi zaradi 
njihove kulture in zgodovine. 
Njihov pisatelj Mario Vargas 
Llosa, Nobelov nagrajenec 
za literaturo in eden najpo
membnejših literatov na sve
tu, je bil namreč nekoč poro
čen z deset let starejšo teto in 
o tem napisal eno svojih uspe
šnic z naslovom Teta Julija in 
pisun. Pisatelju Gorenjska ni 
tuja. davnega leta 1977 je bil 
na srečanju PEN na Bledu. 

Kranjska koprodukcija  
z Argentino

Kmalu za mariborskim in 
ljubljanskim gledališčem so 
začela v Latinsko Ameriko in 
na Karibe odhajati tudi dru
ga slovenska gledališča. Med 
prvimi je bilo Prešernovo gle
dališče iz Kranja, ki je 2001 
z Županovo Micko v reži
ji Vita Tauferja nastopilo kar 
na dveh festivalih – na enem 
od najstarejših latinskoame
riških festivalov v venezu
elskem mestu Barcelona in 
Santu domingu, prestolnici 
dominikanske republike. S 
tem so postali prvo slovensko 
gledališče, ki je po Latinski 
Ameriki vstopilo še na podro
čje Karibov. direktor festiva
la v dominikanski republiki 
Giovanny Cruz je tedaj takole 
ocenil Županovo Micko, ki je 
sicer naletela na odličen odziv 

V Latinski Ameriki smo Slovenci s svojimi dejavnostmi premalo prisotni, zlasti gospodarsko. Ena svetlih izjem 
so slovenska gledališča, ki so na oni strani oceana požela že veliko stoječih aplavzov. Med njimi je bilo tudi 
Prešernovo gledališče iz Kranja ...

Osamosvajanje in iskanje 
duše na drugem koncu sveta

Ekipa Prešernovega gledališča na odru v La Pazu / Foto: Marko Jenšterle

Člani Prešernovega gledališča na gostovanju v Venezueli  

Fo
to

: a
rh

iv
 M

ar
ka

 J
en

št
er

le
ta



GORENJSKI GLAS
torek, 28. oktobra 2014

GLEdALIščE

15

»Zadnja leta 
Kranjčani 
ne hodijo 
v  Latinsko  
Ameriko, zato 
pa je ta  
začela prihajati 
v Kranj ¼  
Gorenjska  
prestolnica  
postaja cilj  
latinskoameriških 
gledališčnikov, 
ki jih prav nič 
ne moti, če v 
Evropo vstopijo 
skozi kranjska 
gledališka 
vrata.«

Aplavz polne dvorane v La Pazu / Foto: Marko Jenšterle

publike: »Vaša predstava je za 
nas še posebej aktualna. Kon-
flikt med urbanim in rural-
nim je v dominikanski repu-
bliki nekaj vsakodnevnega 
in prav zanimivo je bilo opa-
zovati, kako je neko besedilo 
iz leta 1789, ki je povrh vsega 
nastalo na povsem drugem 
koncu sveta, leta 2001 prite-
gnilo pozornost dominikan-
skega občinstva. Vrhunska 
umetnost ne pozna časovnih 
in geografskih meja.« Prešer-
novo gledališče je predstavo 
dvakrat uprizorilo v dvorani, 
ki sicer sprejme 650 gledal-
cev. Na premieri so organiza-
torji vanjo spustili 800 ljudi, 
ki so sedeli tudi na prehodih, 
okoli 300 pa jih je ostalo pred 
vrati. Gledališčniki so aplavze 
želi že med predstavo samo. 

Tega leta so v Prešernovem 
gledališču realizirali zanimivo 
koprodukcijo z Latinsko Ame-
riko. V dogovoru s sekretaria-
tom za kulturo argentinske-
ga mesta Córdoba in tamkaj-
šnjim Teatrom Real je v Kranj 
prišel režiser Omar Viale in 
s člani kranjskega gledališ-
ča režiral predstavo Benetke 
argentinskega avtorja Jorgeja 
Accameja. Gre za predstavo, 
katere osrednji lik je ostarela 
in slepa prostitutka Gringa, 
lastnica javne hiše v severno-
argentinskem mestu Jujuy. 
Gringa med mladimi prosti-
tutkami sanja o svojem nek-
danjem ljubimcu Giacomu, 
ki ji je nekoč obljubil, da jo 
bo popeljal v Benetke. Mlade 
prostitutke ji hočejo uresniči-
ti njeno željo, ampak tam na 
severu Argentine nihče nima 

niti pojma, kje Benetke sploh 
so. Predstava je bila uspešni-
ca, režiser pa je o dogovorih 
dejal: »Prešernovemu gledali-
šču sem predlagal pet argen-
tinskih dram in oni so med 
njimi izbrali komedijo Bene-
tke. Gre za pomemben tekst v 
argentinski dramatiki in zelo 
mi je všeč, da so izbrali rav-
no to dramo, saj je še nikoli 
nisem režiral. To je eden naj-
uspešnejših sodobnih argen-
tinskih tekstov, ki ga je napi-
sal Jorge Accame in je pre-
miero v Argentini doživel 
leta 1998, nato pa so ga upri-
zorili še v Kanadi, Franciji in 
ZdA. Argentinska predsta-
va je potovala na številne fes-
tivale v tujini.« Na pripombo, 
da večina Slovencev ne ve, kje 
je Jujuy, je odgovoril, da tudi v 
Jujuyu ne vedo, kje so Benet-
ke, in nadaljeval: »V Sloveniji 
je torej situacija obrnjena. Od 
vas do Benetk je samo skok 
in bivanje v Kranju sem izko-
ristil za to, da sem jih videl v 
živo. To je res mesto ljubezni, 
polno romantike ¼  Tako bli-
zu Benetk živite in tako daleč 
od Jujuya, kar je bil zame pri 
režiji poseben izziv. S predsta-
vo sem vam skušal približati 
tamkajšnje življenje. Sporoči-
lo Benetk je zelo univerzalno. 
Gre za probleme osamljenos-
ti in solidarnosti v tem globali-
ziranem svetu.«

Prešernovo gledališče je z 
Benetkami nato gostovalo na 
mednarodnem gledališkem 
festivalu Mercosur v argen-
tinski Córdobi, hkrati pa so na 
festivalu uprizorili še Župa-
novo Micko, ki so jo nato v 

Buenos Airesu predstavili še 
slovenskim izseljencem na 
odru v Slovenski hiši. Iz odda-
ljenega Jujuyja je na premie-
ro v Córdobo prišel tudi avtor 
Jorge Accame, ki je bil navdu-
šen nad slovensko verzijo nje-
gove drame. Benetke so svo-
jo kranjsko premiero dožive-
le šele po povratku iz Argen-
tine, na njo pa je prišel tudi 
Mario Ernesto Sánchez, dire-
ktor mednarodnega gledali-
škega festivala iz ameriškega 
Miamija, ki je bil tako navdu-
šen, da je Kranjčane nemudo-
ma povabil še na svoj festival. 
Kritike iz Córdobe so polne 
hvale na račun našega gleda-
lišča, Argentince je pred vsem 
navdušila pokojna Vera Per s 
svojim prepevanjem njihove-
ga tanga. Po vrnitvi iz Argen-
tine je tedaj za Gorenjski glas 
dejala: »Mislim, da v imenu 
celotnega ansambla lahko 
potrdim, da nas je bilo pred 
gostovanjem pošteno strah, 
odhajali smo namreč med lju-
di močnih čustvovanj in nis-
mo vedeli, kako se bodo odzi-
vali na predstavo, kot so Benet-
ke. Ko smo videli veliko baroč-
no gledališče, ki sprejme 800 
ljudi, se je strah še povečal. 
Saj nas bodo nagnali z odra 
¼ « Zgodilo se je ravno obra-
tno. V časopisu La Voz del 
Interior so na primer dne 11. 
10. 2002 v podnaslovu član-
ka o predstavi zapisali: »Pre-
šernovo gledališče je za svojo 
izvedbo predstave Argentinca 
Jorgeja Accameja na festivalu 
doživelo ovacije. Vodstvo gle-
dališča zdaj pričakuje še pri-
znanje publike v domačem 

mestu.« V istem časopisu so 
kritiko predstave naslovili Sto-
ječi aplavz za Slovenijo in ji 
za uprizoritev dodelili maksi-
malno število 5 točk.

Čez Latinsko Ameriko  
v ZDA

Naslednje leto je Prešerno-
vo gledališče s predstavo pre-
stopilo še meje »obljubljene 
dežele« ZdA. Zanimivo pri 
tem je, da jih je pot v severno 
Ameriko vodila čez Latinsko 
Ameriko. Benetke so nam-
reč predstavili na Mednaro-
dnem gledališkem festivalu 
hispanskega teatra v Miami-
ju, najbolj latinskega mesta v 
ZdA. direktor festivala Mario 
Ernesto Sánchez ima podo-
bno politiko kot vodstvo Ted-
na slovenske drame, na kate-
rem lahko tuja gledališča nas-
topajo le s slovenskimi drama-
mi. Tudi v Miamiju velja nekaj 
podobnega. Predstava mora 
biti povezana z latinsko kultu-
ro. Lahko je to sam tekst ali pa 
mora biti njihov režiser. Tudi 
na Floridi je predstava nale-
tela na izredno dober odmev, 
saj so z režiserjem Omarjem 
Vialom v časopisu The Miami 
Herald objavili obširen inter-
vju, v katerem je pojasnil vso 
njegovo zgodbo, povezano z 
režijo v Kranju.

Leta 2006, tri leta po »ame-
riški zgodbi«, je Prešernovo 
gledališče v Latinski Ameriki 
podrlo še en zanimiv rekord. 
Postalo je prvo slovensko gle-
dališče, ki je gostovalo najvi-
šje na svetu. S predstavama 
Pastirica in dimnikar v režiji 

špele Stres ter Kamni v žepih 
v režiji Vinka Möderndorfer-
ja so nastopili v bolivijski pre-
stolnici La Paz, na 3800 met-
rih nadmorske višine. Kranj-
čanom je pripadla čast, da so s 
predstavo Pastirica in dimni-
kar zaključili festival, na kate-
rem se je Slovenija predstavi-
la prvič. Višinska bolezen je 
bila resen problem in igralci 
so si morali pomagati s kisi-
kovimi bombami v zaodr-
ju. Slovenci so bili še poseb-
na atrakcija festivala, saj je le 
nekaj časa pred tem pokojni 
predsednik dr. Janez drno-
všek obiskal Bolivijo in se 
udeležil inavguracije novega 
predsednika Eva Moralesa. 
To ge sto so Bolivijci še pose-
bej cenili. Sicer pa v Boliviji 
Slovenijo poznajo tudi zaradi 
naše slikarke Ejti štih, ki živi 
in ustvarja v njihovem mestu 
Santa Cruz.

V zadnjih letih Kranjča-
ni sicer ne hodijo v Latinsko 
Ameriko, zato pa je ta začela 
prihajati v Kranj. Že dve leti 
zapored si na Tednu sloven-
ske drame predstave skrbno 
ogleduje portoriška profeso-
rica in nekdanja direktorica 
festivala Rosalina Perales, ki 
v strokovnih gledaliških revi-
jah objavlja recenzije naših 
predstav. Nad našim teatrom 
je tako očarana, da se je zdaj 
odločila preučevati kar vso 
zgodovino slovanskega gleda-
lišča. Lani je v Kranj prišla tudi 
Rossana Iturralde, direktori-
ca festivala iz Ekvadorja, ob 
letošnjem gostovanju Mest-
nega gledališča ljubljanske-
ga in Gledališča šKUC s kop-
rodukcijsko predstavo Gola v 
Peruju pa je tamkajšnji direk-
tor Percy Encinas lepo prosil, 
če bi lahko v Peru prišel kate-
ri od slovenskih režiserjev, ki 
bi s perujsko gledališko sku-
pino uprizoril eno od sloven-
skih dram, da bi nato lahko z 
njo prišli v Kranj. Gorenjska 
prestolnica s svojim gledališ-
čem in festivalom Teden slo-
venske drame, ki postaja vse 
bolj mednaroden, tako poča-
si postaja cilj latinskoameriš-
kih gledališčnikov, ki jih prav 
nič ne moti, če v Evropo vsto-
pijo skozi kranjska gledališ-
ka vrata.

Borut Veselko, tedanji direktor Prešernovega gledališča, 
Juan Adrian Ratti, direktor Teatra Real, in Pablo Canedo, 
sekretar Cordobe, na festivalu v Cordobi / Foto: Marko Jenšterle

Režiser Benetk Omar Viale v Kranju v družbi mehiških 
majevskih pisateljev Amadea Cool Maya in Feliciana Sancheza 
Chana ter antropologinje Mojce Trčelj / Foto: Marko Jenšterle

Člani Prešernovega gledališča in vodstvo festivala Mercosur v Cordobi / Foto: Marko Jenšterle
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Miha Naglič

O
d kod izvi-
ra tvoj rod? 
Po priimku 
domnevam, 
da ne iz Latin-

ske Amerike, ampak iz nek-
danjih tirolskih naselij pod 
Ratitovcem.

»Tako je. Ko v Sloveniji 
naletiš na koga s priimkom 
Jenšterle ali različicami Jen-
štrle, Jenstrle in Jensterle, 
ne more biti drugače, kot da 
njegov rod izvira iz Sorice ali 
njene neposredne okolice. 
Soriško pokopališče ni rav-
no bogato s priimki. Tam so 
Jenšterleti, Kejžarji, Gaser-
ji, Pintarji, Talerji in podo-
bno, vsi priimki pa so nem-
škega izvora. Pred leti sem z 
druščino kolesaril po Tobla-
chu in Innichenu, od koder 
so naši predniki prišli v Slo-
venijo in ustanovili Sorico, a 
tam na pokopališču nisem 
več zasledil teh priimkov. 
včasih se rad zabavam na 
svoj račun in se kot navdu-
šenec nad Latinsko Ameri-
ko baham s cenjenim nem-
škim poreklom, ampak pred 
leti me je prijatelj Miha Pin-
tar, upravnik brunarice na 
Soriški planini, pred drušči-
no lepo razkril in jim pove-
dal, da so se v te naše hribe 
pod Ratitovcem v času frei-
sinških škofov zatekali pred-
vsem nepridipravi.«

Rojen si v Kranju, ostajaš 
Kranjčan in se voziš v služ-
bo v Ljubljano in nazaj, naj-
raje z vlakom. Kaj je v Kran-
ju tako lepega?

»Z vlakom se vozim, ker 
je to najhitrejša pot, da pri-
dem v službo. Že od študent-
skih časov za pot do Ljublja-
ne uporabljam javne prevo-
ze. To ni izgubljen čas. Na 
avtobusih in vlakih sem pre-
bral večino knjig v življenju 
in teh ni malo. Gre za dobro 
uro intenzivnega branja na 
dan, nekje 40 do 50 strani v 
knjigi. Na Kranj sem nave-
zan, ker sem tu pač rojen. 
Ljubljana je dovolj blizu, da 

lahko včasih potem zvečer 
skočim še na kakšno prire-
ditev. večino potrebnih kon-
taktov v Ljubljani opravim 
dopoldne. Čez vikend mi pa 
sploh paše kranjski mir.«

Slovenski čudež v 
Argentini

Kadar nisi v Sloveniji, si ons-
tran Atlantika, nekje v Latin-
ski Ameriki (LA). Kako pa je 
bilo spočeto tvoje ljubezensko 
razmerje s spodnjima, latin-
skima tretjinama Amerike? 

»Zelo enostavno. Ko sem 
še v času Jugoslavije delal 
kot mladi novinar na Delu, 
sem hotel v poklicu dose-
či nekaj več. A ne v smislu 
postati urednik ali celo pri-
stati v upravi časopisa. vod-
stvene in uredniške funkci-
je me niso nikoli  zanima-
le, ker to običajno pome-
ni konec pisanja. Moj cilj 
je bil zato postati dopisnik 
iz tujine. Tedaj, v osemde-
setih letih, sem bil priprav-
ljen iti kamorkoli. Če bi mi 
rekli, da grem v Bolgarijo, bi 

šel tudi tja. Enkrat se mi je 
precej resno obetalo dopis-
ništvo iz Moskve, na kon-
cu pa sem postal dopisnik iz 
Buenos Airesa. Dve intenzi-
vni leti, ki sem ju preživel v 
Argentini, sta odločilno vpli-
vali na moje življenje.«

Sploh veš, kolikokrat si že bil 
na oni strani oceana?

»Ne, že dolgo na štejem 
več. Od leta 1990, ko sem 
se vrnil iz Argentine, sem se 
takoj začel vračati. Največ-
krat z gledališkimi skupina-
mi, pa tudi z družino v času 
zimskih počitnic. vsako leto 
sem šel tja približno trikrat. 
Enkrat na dopust in dvakrat 
na festival, v zadnjih letih 
tudi na opazovanje volitev.«

Kot si omenil, prvič nisi odšel 
čez ocean kar tako, ampak si 
bil tja poslan v službo. Kdaj je 
bilo to in kako je bilo?

»Leta 1988 je Tanjug Delu 
ponudil, če bi v smislu varče-
vanja imeli skupnega dopis-
nika iz argentinske prestol-
nice. Na Delu sem bil edini, 

ki je že govoril špansko, pa 
še področje Latinske Ame-
rike sem pokrival. Prakti-
čno ni bilo primernejšega 
kandidata. Mandata sicer 
nisem končal, ker so me po 
dveh letih vrnili v domovino. 
Medtem sem namreč zavr-
nil sodelovanje z Udbo in 
poročal o stvareh, ki so velja-
le za tabu teme. O tem, kaj se 
mi dogaja, sem takoj pove-
dal medijem. Še ko sem bil v 
Buenos Airesu, so v Mladini 
objavili mojo zgodbo, inter-
vju sem dal tudi za beograj-
ski radio B92, potem pa so 
me napadli v beograjski revi-
ji NIN. Kasneje so o mojem 
primeru v knjigah pisali tudi 
diplomati, ki so bili tedaj na 
delu v jugoslovanski amba-
sadi in potrdili trditev, da 
nisem hotel ovajati in vohu-
niti. Cena, ki sem jo plačal z 
odpoklicem, ni bila majhna, 
ampak se je splačala. Danes 
mi ni treba nikomur razla-
gati, da kot novinar nisem 
sodeloval s tajno policijo. Še 
danes se zavzemam za to, da 
novinarji vestno opravljajo 

le svoj poklic in da so odgo-
vorni le svojim bralcem, pos-
lušalcem in gledalcem.«

Tvoja politična drža je »leva«; 
kako so te kot takega sprejeli 
rojaki v Argentini, zlasti tis-
ti iz drugega, povojnega vala 
emigracije, ki so iz ravno nas-
protne zgodbe?

»Kaj pa je sploh levica 
danes? Te oznake so prežive-
te. Kitajci so največji svetov-
ni kapitalisti, imajo pa komu-
nizem. Tudi pri meni doma 
boste našli podobe Che Gue-
vare, a lahko vsakemu, ki me 
hoče poslušati, pripravim 
predavanje o tem, kako je Che 
tedaj, ko so kubanski revolu-
cionarji zmagoslavno vstopa-
li v Havano, on v bližnji trd-
njavi že pobijal politične nas-
protnike. Da o mojem odno-
su do diktature Fidela Castra 
sploh ne govorim. Ob priho-
du v Argentino nisem imel 
težav pri nobeni skupnosti, 
ne levi ne desni, saj sem takoj 
začel pošteno opravljati svo-
je delo in o vseh pisal korek-
tno. Razkrival sem zadnje 

Marko Jenšterle je pravi romar v Latinsko Ameriko. Tam je bil najprej v letih 1988–1990 kot dopisnik Dela in 
Tanjuga, od takrat gre čez ocean vsaj trikrat na leto, največkrat je spremljal slovenska gledališča, zadnja leta je 
tudi evropski opazovalec na njihovih volitvah … Pravi užitek je brati njegove skušnje z one strani sveta.

Iz Kranja v Latinsko 
Ameriko in nazaj
Marko Jenšterle, novinar in publicist, velik poznavalec Latinske Amerike

Marko Jenšterle / Foto: Gorazd Kavčič

»Danes mi ni 
treba nikomur 

razlagati, da 
kot novinar 

nisem sodeloval 
s tajno policijo. 

Še danes se 
zavzemam 

za to, da 
novinarji vestno 

opravljajo le 
svoj poklic in da 
so odgovorni le 

svojim bralcem, 
poslušalcem in 

gledalcem.«
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Soseda: argentinska predsednica Cristina Fernández de Kirchner in urugvajski predsednik 
José Mujica / Foto: Wikipedija

Z brazilskim glasbenikom Caetanom Velosom po koncertu 
v Ljubljani / Foto: arhiv Marka Jenšterleta

poizkuse Jugoslavije, da bi 
iz Slovencev naredili Jugos-
lovane in predvsem zagovar-
jal demokracijo. Že pred pri-
hodom sem v Mladini pisal 
o povojnih pobojih, dacha-
uskih procesih in vseh dru-
gih tedaj neprijetnih temah 
za sistem. Moje delo so dob-
ro poznali, njim pa sem nato 
odpiral vrata v slovenski pro-
stor. Menil sem, da ima tudi 
politična emigracija pravico 
v naši državi predstaviti svoje 
poglede, potem pa naj narod 
presodi, kaj si o tem misli.«

Si tudi ti doživel slovensko 
skupnost v Argentini kot 
»čudež« – za kar ga je svoj 
čas prepoznal Taras Kerma-
uner, ki je bil tudi sam iz bolj 
leve zgodbe?

»Seveda. Le kdo ne bi bil 
navdušen nad tistim siste-
mom slovenskega šolstva in 
kulture, ki nastaja na dru-
gem koncu sveta in v popol-
noma nemogočih razmerah. 
Še danes cenim to žrtvovan-
je. Medtem ko so argentin-
ski otroci ob vikendih igra-
li nogomet, so morali slo-
venski v dodatne slovenske 
šole. Te so bile pogosto težje 
od javnih argentinskih, ki so 
jih obiskovali med tednom. S 
Tarasom sva se ob njegovem 
obisku Argentine zelo zbliža-
la. Bil je tudi pri nas doma. 
Tisto celodnevno kosilo, na 
katerem smo govorili o vsem 
mogočem, je s pohvalo moji 
ženi in njeni kuhinji ostalo 
zabeleženo tudi v njegovih 
knjigah o slovenski skupnos-
ti v Argentini. v Buenos Aire-
su sem se kot dopisnik ude-
leževal njegovih javnih nas-
topov. Spominjam se njego-
vega izjemnega predavanja 
v Slovenski hiši, bolje reče-
no osebne izpovedi, ki je bila 
neverjetno iskrena. Pozneje 
sva se v Sloveniji še srečevala 
in tudi dopisovala. Imela sva 
podobne poglede na to sku-
pnost in nato oba do nje na 
neki točki zavzela distanco. 

Jaz sem začutil, da se me 
hočejo polastiti, Taras pa 
tudi nikoli ni bil človek, ki bi 
mu drugi lahko govorili, kaj 
in kako mora misliti. Točka, 
pri kateri sem jaz začutil, da 
nekaj ni v redu, je bilo gosto-
vanje Šeherezade. Predstavo 
mi je uspelo spraviti na pro-
gram uglednega buenosaire-
škega gledališča Cervantes, v 
kontejnerju smo Slovencem 
peljali 300 kilogramov knjig, 
pripravili smo še vzporedne 
kulturne programe za obe 
emigraciji in pri tem gleda-
li, da smo jim v njihove kul-
turne domove pošiljali igral-
ce, ki so jim bili tudi politič-
no blizu. Ob prihodu skupi-
ne v Buenos Aires pa nas je 
v Oznanilu, glasilu sloven-
ske katoliške misije, pričaka-
lo objavljeno opozorilo, »da 
predstava zaradi izredno kru-
tih prizorov in erotičnih scen 
ni primerna ne za otroke in 
ne za mladino, kot tudi ne za 
zdravo, etično čutečega člo-
veka«, v Svobodni Sloveni-
ji pa o gostovanju 52-članske 
gledališke ekipe niso objavi-
li niti besedice. Namesto Slo-
vencev so tako gledališče pet 
dni zapored napolnili Argen-
tinci, uspeh pa je bil takšen, 
da smo morali na zahtevo 
publike odigrati še dodatno, 
šesto predstavo. Na koncu 
leta so Šeherezado v največ-
jem dnevniku Clarín progla-
sili še za najboljšo tujo gleda-
liško predstavo, ki so jo leta 
1994 videli v Argentini.«

Če se prav spominjam, si bil 
prav ti tisti, ki si ob prvi vrnitvi 
v Slovenijo leta 1990 s seboj 
pripeljal tudi Tineta Debel-
jaka. Hočem reči: s seboj si 
pripeljal njegovo izročilo in 
že leta 1990 v njegovi rojstni 
Škofji Loki pripravil simpozij 
o tem velikem rojaku ¼

»Simpozij sva organizira-
la skupaj z Davidom Tasi-
ćem, vendar sem večino 
dela opravil jaz, David pa je 
poskrbel za izdajo zbornika. 

Denar sva dobila na Občini 
Škofja Loka, nekaj je prispe-
val tedanji kulturni minister 
dr. Andrej Capuder, svoje 
sta dodala še pokojna Ladis-
lav Lenček in vinko Levstik. 
Ampak največji kapital je pri-
šel s strani referentov, ki so se 
vsi po vrsti odpovedali avtor-
skemu honorarju. Še pose-
bej pomemben je Kermau-
nerjev prispevek, ki zavze-
ma skoraj polovico zborni-
ka. Tedaj je v Slovenijo pri-
šel Debeljakov sin Tine mlaj-
ši. Še danes sem ponosen, da 
smo njegovega očeta na tako 
lep način vrnili domovini.«

Ko si prišel v Argentino, 
je bil Tine Debeljak še živ, 
spoznal pa si se tudi z njego-
vim sinom enakega imena, 
ki je lani umrl. Kakšna so 
bila tvoja srečevanja s Tine-
tom mlajšim?

»Z ženo sva, če ne štejem 
članov ožje družine, zadnja, 
ki sva Tineta Debeljaka vide-
la še živega. Nekega večera so 
naju namreč povabili k njim 
domov na večerjo. Pisatelj je 
bil tedaj star 86 let in pet let 
po kapi. Bil je že zelo bolan in 
slab. Največ sva se zato pogo-
varjala ravno o Sorici in Škof-
ji Loki. Pogled mi je uhajal na 
tisto množico knjig v prosto-
rih hiše in na čudovite slike 
Bare Remec, ki se je ustvar-
jalno napajala med Indijan-
ci. Ko sem med knjigami 
videl Andreja voznesenske-
ga, sem mu povedal, da sem 
ga srečal v Strugi. O politiki 
se nisva pogovarjala, govori-
la pa sva o evrocentrizmu in 
našem zmotnem prepriča-
nju, da je Evropa center sve-
ta. S Tinetom mlajšim sva 
bila pa sploh osebna prijate-
lja. Pri njem sta me navduši-
la njegova zmernost in strp-
nost, z njim sem naredil tudi 
nekaj intervjujev.«

Kakšno prihodnost napove-
duješ slovenski skupnosti v 
Argentini?

»verjetno jo čaka podobna 
usoda kot številne druge pri-
seljenske skupnosti po svetu. 
Se pravi asimilacija z argen-
tinsko družbo. Tine Debe-
ljak ml. mi je nekoč dejal: 
»vemo, da se bomo tudi mi 
enkrat asimilirali, ampak 
radi bi, da bo čas do tedaj čim 
daljši.« vedno težje bo nove 
generacije prepričevati o 
tem, kako pomembna je slo-
venščina, saj si z njo v Argen-
tini nimajo kaj pomagati. 
Argentinci namreč še angle-
ščine v glavnem ne govori-
jo.  Še tukaj, pri nas, je to tež-
ko, kaj šele na oni strani oce-
ana. Zavest do slovenstva in 
slovenskega jezika je pri teh 
ljudeh še vedno močna in jo 
zelo cenim, vendar so se stva-
ri zelo spremenile. Zunanje-
ga sovražnika, se pravi Jugo-
slavije in komunizma, ni več. 
Skupnosti ni več mogoče 
držati v izolaciji, kot je bilo to 
nekoč. Internet dela svoje. v 
Sloveniji imamo demokraci-
jo, čeprav nekateri med temi 
ljudmi v to niso prepričani.«

So kakšne večje skupnos-
ti Slovencev tudi drugod po 
LA, ali pa so v njenih mestih 
in po njenih širjavah raztre-
seni le posamezniki in nji-
hove družine?

»Slovence najdemo pov-
sod, ampak najmočnejša sku-
pnost je res v Argentini. Pre-
cej jih je tudi v Braziliji, po 
drugih državah že manj. So 
pa posamezniki včasih zelo 
pomembni. Tak primer je na 
primer Ejti Štih v Boliviji, ki je 
ena njihovih največjih slikark.« 

Ambasador slovenskega 
gledališča

Kdaj si postal ambasador slo-
venskega gledališča v LA? O 
svojih gledaliških poteh čez 
ocean pišeš v teh Snovanjih, 
a te vseeno prosim, da jih 
tudi tu na kratko povzameš.

»Oznaka ambasadorja je 
malo prehuda, ampak veliko 

sem pa res pomagal. Takoj po 
prihodu na kulturno minis-
trstvo smo se našli s Sloven-
skim mladinskim gledališ-
čem. Leto pred tem so s Šehe-
rezado gostovali na festivalu 
v Mehiki in me nato povabi-
li, da jih na naslednjem fes-
tivalu spremljam kot pred-
stavnik ministrstva. vedeli 
so, da sem se ravno vrnil iz 
Argentine. Potem sem jim 
pomagal še s svojimi zveza-
mi. Šeherezada je na stežaj 
odprla vrata našemu gledali-
šču. Ko danes pogledamo to 
četrt stoletja dolgo sodelova-
nje, vidimo, kako bogato je. v 
Latinski Ameriki se še danes 
čudijo, kako ima lahko drža-
va z dvema milijonoma pre-
bivalcev tako bogato in raz-
noliko gledališče.«

Omenil si Ejti Štih. Pred leti 
si v Snovanjih pisal o njej. So 
v LA še drugi vidni ustvarjal-
ci slovenskega rodu, ne le 
umetniki in kulturniki, tudi 
znanstveniki in drugi?

»Seveda so, ampak mno-
gih ni več. Ena takih je bila 
Branka Sušnik, ki je v Parag-
vaju na noge postavila njiho-
vo etnologijo in antropologi-
jo. v Argentini je recimo Pet-
er Skvarča eden glavnih sve-
tovnih glaciologov in strokov-
njakov za Antarktiko, pod-
jetnik Bogdan Šalej iz Bra-
zilije je med drugim v mes-
tu Belo Horizonte organizi-
ral vrh Amerike – srečanje 
vseh predsednikov ameriš-
kih držav. Toliko, če se na hit-
ro spomnim le nekaterih.«

Srečal si mnoge umetniške 
prvake LA. V tvojem novi-
narskem opusu so intervjuji 
z nekaterimi med njimi, naj-
bolj znamenit je gotovo tis-
ti, v katerem si se pogovarjal 
z legendarnim Gabrielom 
Garcío Márquezom? Kako 
se spominjaš tega srečanja?

»Zelo dobro, saj je to eden 
najpomembnejših dogod-
kov v mojem življenju. Takoj 

»Gorenjci smo 
čez ocean že 
uspešno izvažali 
Prešernovo 
gledališče iz 
Kranja, Alenka 
Bole Vrabec pa 
nam je prevedla 
Márquezov 
roman Sto 
let samote, 
temeljno 
literarno 
delo Latinske 
Amerike.«
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po najinem pogovoru sem si 
naredil tudi zapiske, da ne bi 
česa pozabil. To namreč ni 
bil intervju, saj jih že nekaj 
časa ni več dajal, ampak najin 
neformalni pogovor o tem, 
da bi v Sloveniji organizira-
li seminar na temo Latinske 
Amerike, namenjen našim 
novinarjem. Seveda sva se 
potem dotaknila še marsi-
česa. Od Fidela Castra do 
kolumbijske narko mafije. O 
srečanju sem javno sprego-
voril in pisal šele po njegovi 
smrti. Prej se mi to ni zdelo 
korektno. Nisem hotel zlora-
biti njegove pripravljenosti, 
da me je sploh sprejel.«

Koga si kot novinar še 
»izprašal«?

»veliko jih je. Med naj-
pomembnejšimi pisatel-
ji so vsekakor Ernesto Sába-
to, Mario Benedetti, Mario 
vargas Llosa, Isabel Allen-
de, Sergio Ramírez in dru-
gi, med glasbeniki Mercedes 
Sosa, Caetano veloso, Gil-
berto Gil, Lila Downs in tako 
naprej. To so velika in znana 
imena, ampak prav enako so 
mi blizu naši javnosti precej 
neznani umetniki, ki pa so v 
svojih državah legende. Reci-
mo pisateljica Gioconda Belli 
iz Nikaragve, ki je ena najpo-
membnejših latinskoame-
riških pisateljic in se ravno 
zdaj trudim, da bi jo predsta-
vil tudi Slovencem. Pa zdaj že 
skoraj 100-letni ljudski pevec 
kalipsa Walter Ferguson iz 
Kostarike ali pa že pokojni 
Canario Luna iz Urugvaja. 
Zelo ljub mi je tudi intervju z 
Margot Benacerraf, venezu-
elsko režiserko.«

Novembra 2014 pride po tvo-
jem posredovanju v Sloveni-
jo še ena od živih legend LA. 
Je to še skrivnost, ali nam jo 
lahko že zaupaš?

»Prav nobena skrivnost ni. 
Nasprotno, želim si čim več-
jega števila obiskovalcev. v 
Cankarjev dom v sredo, 19. 
novembra, prihaja nikara-
govski pesnik Ernesto Car-
denal, eno največjih pesniš-
kih imen na svetu. Star je že 
90 let in bo prvič prišel v Slo-
venijo. Pri branju pesmi ga 
bosta spremljala dva glasbe-
nika. Ni ga bilo lahko dobi-
ti, zato sem toliko bolj vesel 
njegovega prihoda.«

Tam čez sta dve levici

Zdaj pa poglejva še na poli-
tično sliko LA. Okrog leta 
1970 so širom po njej tam-
kajšnji generali ob podpo-
ri ZDA in CIE izvajali pra-
vi pogrom nad levičarji. 
Uboj Che Guevare v Boli-
viji (1967) in predsednika 
Allendeja v Čilu (1973) sta 
le dve najbolj vidni sliki tega 
črnega dogajanja. Spomni-
va se na Argentince, ki so 
jih eksekutorji po naročilu 

desničarske mafije iz letal 
žive metali v ocean! In koliko 
je še tega. Štirideset let poz-
neje je slika zelo drugačna, 
v večini držav, tudi v največ-
jih, so na oblasti levi predse-
dniki in predsednice. Kako 
razložiš ta fenomen?

»Že prej sem dejal, da je 
treba pojma levica in des-
nica opredeliti na novo. v 
Latinski Ameriki danes ni 
več levičarskih gverilskih 
gibanj, če pustimo ob stra-
ni ostanke gverile v Kolum-
biji, ki se z oblastjo že pogaja 
o premirju. Prav tako nima-
mo več desničarskih vojaš-
kih diktatur. Razen na Kubi 
imamo na oblasti leve in 
desne predsednike, ki se bili 
izvoljeni na volitvah. Zakaj 
je prišlo do sprememb? Tudi 
zato, ker se ZDA z Latinsko 
Ameriko ne ukvarjajo več. 
Njena prioriteta je zdaj nek-
je čisto drugje. v Iraku, Siri-
ji in okolici. Zato je lahko 
Latinska Amerika zadihala s 
svojimi pljuči in nazaj posta-
vlja demokracijo.«

V pogovoru pred tem inter-
vjujem si mi razložil, da sta 
danes v LA dve levici. Kakšni 
sta in v čem se razlikujeta?

»Pravi prepad je recimo 
med levima vladama v Uru-
gvaju in venezueli. v Uru-
gvaju vlada predsednik José 
Mujica, ki je nekoč res vodil 
gverilo, v venezueli pa Nico-
lás Maduro, ki je na oblast 
prišel le zaradi Chávezovo-
ve smrti in z levico zgodo-
vinsko ni povezan. Maduro 
je navaden aparatčik, Muji-
ca pa človek s pomembni-
mi življenjskimi izkušnja-
mi in znanji, ki danes pri 
tržni ekonomiji nima nika-
kršnih predsodkov. Zgodo-
vinske izkušnje ima sicer 
tudi Daniel Ortega v Nika-
ragvi, vendar je ta popolno-
ma zavozil nekdanjo revolu-
cijo. Državi vlada s pomočjo 
korupcije in z vso družino. 
vsi nekdanji soborci, pred-
vsem intelektualci, so ga že 
zapustili. Na čelu s Sergi-
om Ramírezom in Ernes-
tom Cardenalom. Zmerna 
levica vlada tudi v Braziliji 
in v Čilu. Potem pa so nek-
je vmes še Argentina, Boli-
vija in Ekvador.«

José Mujica, predsednik Uru-
gvaja,  je res pravi posebnež! 
Nam ga lahko predstaviš?

»Kot sem že omenil, je v 
sedemdesetih letih prejšnje-
ga stoletja vodil urugvajsko 
urbano gverilo Tupamare. 
vsega skupaj je 15 let preži-
vel v zaporih, od tega nekaj 
let v samici, kjer se je pogo-
varjal z žuželkami, da je 
ohranil bistro glavo. A danes 
do nekdanjih nasprotnikov 
ne goji nobenega sovraštva. 
Živi skromno v svoji hiš-
ki, nosi preprosta oblačila, 
vozi starega hrošča, večino 

predsedniške plače pa vsak 
mesec nameni za humani-
tarne namene. Pri vsem tem 
uživa izjemno podporo tako 
doma kot v tujini. Urugvaj 
je najbolj liberalna država v 
Latinski Ameriki. Pred krat-
kim so legalizirali marihua-
no in omogočili poroko isto-
spolnim partnerjem. Meni 
je ta država blizu tudi zato, 
ker sem v njeni zgodovini 
našel precej primerjav s Slo-
venijo. Tako kot nas meša-
jo s Slovaško, njih mešajo s 
Paragvajem. Tudi oni so ena 
najmanjših držav na konti-
nentu. v času diktature je 
ogromno levičarjev moralo 
emigrirati v tujino. Emigra-
cija je bila tako velika, da so 
nekoč v pristanišču na ste-
ne zapisali: ©Za dnji, ki bo 
šel, naj ugasne luč!© Zelo 
močno emigracijo imajo na 
Švedskem. Po vrnitvi demo-
kracije pa so se v državi raz-
vile polemike o tem, kdo je 
bolj trpel. Tisti, ki so osta-
li doma, ali oni, ki so mora-
li ven iz države. Ali te to ne 
spominja na naše razmere? 
Samo predznak vzroka emi-
gracije obrneš, pa imaš isto 
travmo.«

Delnice LA na svetovni poli-
tični in duhovni borzi so 
močno poskočile, ko je bil 
za papeža izvoljen Argenti-
nec Jorge Mario Bergoglio. 
Kako fenomen papeža Fran-
čiška doživljaš ti?

»Na začetku sem bil zelo 
previden. Iz Argentine so 
namreč prihajale novice, da 
je v času diktature sodelo-
val z oblastmi. Potem se je 
začelo kazati, da mu veliko 
tega nameščajo njegovi nas-
protniki. S svojimi potezami 
dela pomembne stvari, vide-
li pa bomo, kako daleč bo 
lahko šel. Ravno v teh dneh 
prebiramo novice, da so ško-
fi, zbrani na sinodi z vsega 
sveta, sprejeli dokument o 
družini, v katerem so zaus-
tavili njegova prizadevanja 
o odprtju Katoliške cerkve 
do vnovič poročenih ločen-
cev in homoseksualcev. O 
njem sem se pogovarjal tudi 
z Mariom vargasom Lloso, 
ki mi je dejal, da gre zaen-
krat šele za posamezne pozi-
tivne poteze, ni pa v dejan-
jih še videl reforme Cerkve. 
vsekakor je to, kar se zdaj 
dogaja v vatikanu, izred-
no pomembno za ves svet. 
Predvsem pa je pomembno, 
da je Latinska Amerika kon-
čno dobila papeža, ki si ga je 
tako zelo želela in tudi zas-
lužila.«

Papeža Janez Pavel II. in 
Benedikt XVI., ki sta bila izra-
zita konservativca, sta dobe-
sedno zatrla teologijo osvo-
boditve, ki je bila pred njima 
prava posebnost Cerkve v LA. 
Kako je s tem gibanjem zdaj? 
Je sploh preživelo?

Z nikaragovsko pesnico in pisateljico Giocondo Belli v 
avstrijski Krivi Vrbi / Foto: arhiv Marka Jenšterleta

S perujskim pisateljem in nobelovcem Mariom Vargasom 
Lloso (srednji) v Limi / Foto: arhiv Marka Jenšterleta

S čilsko pisateljico Isabel Allende v San Franciscu (ZDA)
Foto: arhiv Marka Jenšterleta

Z legendarnim Gabrielom Garcio Marquezom v Mehiki
Foto: arhiv Marka Jenšterleta

»Do sprememb 
je prišlo tudi 

zato, ker se 
ZDA z Latinsko 

Ameriko ne 
ukvarjajo 

več. Njihova 
prioriteta je zdaj 
drugje, v Iraku, 
Siriji in okolici. 

Zato je lahko 
Amerika pod 

njimi zadihala s 
svojimi pljuči in 
spet vzpostavlja 

demokracijo.«
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»Seveda je preživelo, ni 
pa več tako v ospredju kot 
nekoč. Teologija osvobodi
tve bo obstajala toliko časa, 
dokler bomo imeli na eni 
strani množico revežev, na 
drugi pa bogatijo, med kate
ro je tudi cerkvena elita. v 
Latinski Ameriki strašno rad 
hodim po njihovih cerkvah. 
Pa ne toliko po tistih kot reci
mo v Cuzcu, kjer se evropska 
cerkev še danes kiti z nakra
denim zlatom. Bolj so mi 
všeč skromne cerkvice, kjer 
je dovolj le križ in streha nad 
glavo. Nisem veren, ampak 
taka vera mi je blizu.«

Je res, da versko polje LA, ki 
je bilo še nedavno povsem 
katoliško, vse bolj osvajajo 
razne verske sekte, zlasti pro-
testantske, uvožene iz ZDA?

»Da, to sem doživel v Sal
vadorju. vsaka druga hiša je 
bila neka cerkev. Nekoč sem 
v hotelu doživel predavan
je enega takega misijonar
ja. Salvadorcem je predaval 
kar v zajtrkovalnici. Na tablo 
jim je risal pot do Boga, ki je 
vodila samo čez njegovo cer
kev. Tisti ubogi ljudje niso 
upali nič vprašati, zato je kar 
sam postavil vprašanje, kako 
pa je z neposredno povezavo 

med vernikom in Bogom. In 
je odgovoril: ©T o je pa hudi
čeva pot!©«

Ena od tvojih povezav z LA je 
tudi ta, da sodeluješ kot ura-
dni evropski opazovalec na 
njihovih volitvah. Kakšne so 
te izkušnje?

»Leta 2006 sem se teh voli
tev udeležil prvič, ko sem šel 
v okviru misije Evropske uni
je opazovat volitve v venezu
eli. v naslednjih letih sem 
predsedniške volitve opazo
val še v Salvadorju (2009), 
Boliviji (2009), Peruju 
(2011), Nikaragvi (2011) in 
leta 2013 v Paragvaju. Izku
šnje so izjemne. Najprej je 
treba povedati, da so popol
noma drugačne od tistih, ki 
jih dobivam ob gostovanju z 
gledališčniki. Gledališčniki 

so umetniki in zato jim je že 
v osnovi izziv vse, kar je pre
povedano. Tem ljudem ne 
smeš povedati, kam v nevar
nih državah ne smejo iti, ker 
bodo potem šli najprej tja. v 
dolgih letih druženja z njimi 
se je marsikaj gledališkega 
prijelo tudi mene in sem jim 
za to samo hvaležen. Z njimi 
izgubiš strah pred odkrivan
jem prepovedanega, domiš
ljiji pustiš prosti tok in pogo
sto res ugotoviš, da so straho
vi samo v nas samih. S taki
mi izkušnjami sem prišel na 
prvo opazovanje volitev in 
se nenadoma soočil z neko 
strogo vojaško disciplino, ki 
sem jo nekoč doživljal v voj
ski. Najbolj zanimivo pa je, 
da večino opazovalnih kole
gov to sploh ni motilo. Med 
njimi je bilo veliko karieris
tov, ki so samo čakali, da se 
bodo lahko povzpeli na les
tvicah. Se pravi od kratkoro
čnega opazovalca do vods
tva misije. Mene pa karieri
zem ne zanima, niti me ne 
zanima opazovanje volitev 
v drugih delih sveta. Samo 
Latinska Amerika. Tu sem 
imel res priložnosti, ki ti jih 
ne omogoča nobena turisti
čna agencija. v Boliviji sem 
recimo opazoval volitve med 

Indijanci iz plemena Čima
nov, v Paragvaju sva se z avs
trijskim kolegom namesto s 
terenskim vozilom in šofer
jem prevažala s Cessno in 
pilotom, ker tam ni nobe
nih poti, samo široka reka, 
ki ločuje Paragvaj od Brazili
je. Po teh krajih je nekoč razi
skovala naša Branka Suš
nik. Še vedno jo poznajo in 
cenijo. Predvsem Indijan
ci in misijonarji. O teh stva
reh sem precej pisal v svo
jih reportažah. Ob tem je 
seveda zanimivo videti tudi 
sam proces volitev. Najhuj
še kršitve so bile v Nikara
gvi, kjer so naju s kolegico 
enkrat celo vrgli ven iz voli
šča. Pred dnevi sem volil v 
Sloveniji. Čeprav na Latin
sko Ameriko pogosto gleda
mo kot na tretji svet, imajo v 

nekaterih državah volilni sis
tem izdelan bolje od našega. 
v venezueli že dolga leta na 
primer volijo elektronsko, 
volilna kontrola pa je strožja 
od naše.«

Slovenci in 
Latinoameričani

Tvoje osebne vezi z LA so 
torej izjemno močne. Slo-
venske povezave z njo pa 
razmeroma šibke. Se stiki 
in vezi med Slovenijo in LA 
na različnih področjih kljub 
vsemu krepijo?

»Ne in tega res ne razu
mem. Pred časom smo v 
Sloveniji ustanovili Cen
ter za Latinsko Ameriko, ki 
sem mu krajše obdobje tudi 
predsedoval. Ampak danes 
ga zapiramo, ker očitno ni 
nekega pretiranega intere
sa, da bi se Slovenija z Latin
sko Ameriko povezala tudi 
na drugih področjih, pred
vsem gospodarskem. Zani
mivo je, da tega v drugih 
delih Evrope ne čutijo. Nem
ci in Avstrijci, po katerih se 
tako radi zgledujemo, imajo 
tam močne interese. v Para
gvaju, recimo, sprejema za 
člane opazovalne misije ni 
naredil ambasador Evrop

ske unije, ampak ambasa
dor Nemčije. Avstrijci so 
pred časom v La Pazu z žični
co rešili problem mestnega 
prometa. Iz El Alta, predme
stja La Paza, kjer je na viši
ni 4200 metrov mednarod
no letališče, do centra mesta, 
ki je na višini 3700 metrov, 
vodi cesta. Ta ni več zdržala 
vedno hujšega prometa, saj 
so ljudje potrebovali ure, da 
so prišli v mesto. Zdaj se lah
ko vozijo z najdaljšo žičnico 
na svetu, ki opravlja funkci
jo javnega prometa. Podo
bno so naredili v kolumbij
skem Medellinu, kjer se lju
dje z žičnicami z okoliških 
hribov pripeljejo do metro
ja in potem z isto vozovnico 
nadaljujejo pot po mestu. Z 
Latinsko Ameriko posamez
na podjetja sicer sodelujejo, 

ampak kakšne širše vizije 
tu ni. Povsem drugače je na 
področju kulture, kjer se to 
sodelovanje vse bolj širi.«

Bi lahko izpostavil tudi kak-
šne posebne povezave med 
LA na eni in Gorenjsko in 
Gorenjci na drugi strani? 
Vidiš kakšno vez na tej rela-
ciji, ki bi jo bilo nujno takoj 
vzpostaviti?

»Gorenjci smo tja že uspe
šno izvažali Prešernovo gle
dališče iz Kranja, Alenka 
Bole vrabec pa nam je pre
vedla Márquezov roman Sto 
let samote, temeljno literar
no delo Latinske Amerike. 
Omenil sem že Ejti Štih iz 
Bolivije. Na gospodarskem 
področju nikakor ni mogoče 
mimo imen, kot sta Janez in 
Friderik Hlebanja, dva naša 
najuspešnejša podjetnika v 
Latinski Ameriki. Oba sta 
že pokojna, a njuno poslan
stvo zdaj nadaljujejo otro
ci. Z Janezom sva bila dobra 
prijatelja. Ogromno sem se 
naučil od njega. Nekoč mi je 
dejal, da je ob prihodu v Bra
zilijo ugotovil, da tam denar 
leži po cesti, samo pobrati 
ga je treba. Pri njem je tre
ba vedeti, da družina izha
ja iz Srednjega vrha. Tam 

so, tako kot v Sorici, razme
re za kmetijstvo izredno tež
ke. In ljudje se navajeni trde
ga dela. Že ko pridejo v doli
no, je zanje delo na polju 
nekaj povsem drugega, če 
pa s temi delovnimi navada
mi in sposobnosti pridejo v 
dvajsetmilijonski São Pau
lo, potem uspeh ne more 
izostati. Tu moram poveda
ti zanimivo anekdoto. Hle
banja je zaslužen za to, da je 
Šeherezada prišla v Brazili
jo. vedel sem zanj, a se ose
bno še nisva poznala. Pisal 
sem mu in predstavil uspe
šnico, on pa je šel k nekemu 
mojemu brazilskemu gleda
liškemu prijatelju in se takoj 
vse zmenil. Ko smo trikrat 
napolnili dvorano in doži
veli izjemen uspeh, me je 
vprašal, kdo bo zdaj to požel. 

Neumno sem ga pogledal, 
dokler mi ni razložil, da se 
s tako uspešnico v São Pau
lo ne pride za tri dni. Prišli 
smo v vse medije, publika se 
je zganila in bi začela mno
žično prihajati na predstavo, 
mi pa gremo domov, names
to da bi začeli kasirati.«

Kaj bi se Slovenci še lah-
ko naučili od Latinoameri-
čanov? Katere od njihovih 
posebnosti so tiste, ki bi jih 
ti najraje »nacepil« na slo-
vensko drevo?

»veliko je tega. v tem tre
nutku bi vsekakor pri njih 
lahko pogledali, kako se pri
de iz krize. Njihove krize so 
bile hujše od te, ki jo doživ
ljamo v Evropi, a so se vsa
kič znova postavili na noge. 
Problem pri nas je prepri
čanje, da se nam kaj hude
ga ne more zgoditi. Evropa 
na krizo ni bila pripravljena, 
v Latinski Ameriki pa nanjo 
mislijo tudi tedaj, ko jim gre 
dobro. Ljudje imajo tako že 
izdelane obrambne meha
nizme. Druga stvar je nji
hovo veselje nad življenjem. 
Mi stalno nekaj tarnamo in 
se pritožujemo, čeprav nam 
je veliko bolje kot njim. Oni 
pa se zavedajo vsakega do

brega trenutka in ga znajo 
živeti v vsej njegovi polnos
ti. Slovencem bi rad predsta
vil tudi temeljno misel nji
hove dolžniške filozofije, ki 
je zdaj, ko rešujemo banke, 
še posebej pomembna. Gla
si se tako: Če ti dolgujem sto 
dolarjev, je to moj problem. 
Če sem ti jih dolžan milijon, 
pa tvoj. v tem je čista res
nica. Zakaj moram jaz zdaj 
reševati naše banke, ki so 
denar zavestno posojale taj
kunom, če sam vse življenje 
živim v okviru svojih zmož
nosti in pazim, da se zadol
žim res samo toliko, da bom 
to v roku lahko vrnil?«

Marko, najlepša hvala za te 
iskrive odgovore, veliko smo 
iz njih izvedeli o latinskem 
delu Amerike!

Janez Škof, Andrej Kranjc in brata Friderik ter Janez 
Hlebanja na gostovanju Slovenskega mladinskega 
gledališča v Sao Paulu / Foto: Marko Jenšterle

S Sergijem Pelhanom, direktorjem primorskega gledališča, in Marinko Poštrak,  
vodjo umetniškega oddelka in dramaturginjo PGK, na grobu Pabla Nerude v Čilu 
Foto: arhiv Marka Jenšterleta

»Tole je 
temeljna misel 
latinskoameriške 
dolžniške 
filozofije, ki 
je zdaj, ko 
rešujemo banke, 
uporabna tudi 
za nas: © Če ti 
dolgujem sto 
dolarjev, je to 
moj problem. Če 
sem ti jih dolžan 
milijon, pa tvoj.©  
V tem je čista 
resnica.«
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Marko Jenšterle

S
redi osemdesetih 
let prejšnjega sto
letja sta ime in pri
imek Tine Debe
ljak v povezavi s 

besedo Argentina še vedno 
predstavljala nekaj prepo
vedanega. Ko sem sam ob 
odhajanju na delo v Buenos 
Aires med pošto nesel tudi 
pismo, na katerem je pisalo 
Gospod Tine Debeljak ml., 
sem natančno vedel, da je 
to tudi vstopnica za vstop na 
področje tedanje politične 
emigracije.

V domovini so tedaj tabu
ji padali kar po vrsti. Tito
va pogajanja z Nemci, Goli 
otok, dachauski procesi, afe
ra 25 poslancev, cestna afe
ra in še bi lahko našteval, 
ampak neka ostra meja je še 
naprej obstajala. Reklo se ji 
je »sovražna politična emi
gracija«. Njen intelektualni 
center je bil ravno v Buenos 
Airesu. Nikjer drugje po sve
tu niso tako zavzeto ohran
jali slovenskega jezika, ime
li slovenskih maš, pisali slo
venskih knjig, igrali sloven
skih gledaliških predstav in 
predvsem tako vestno hodili 
v slovenske šole kot ravno v 
argentinskem Buenos Aire
su. Politika v Sloveniji je bila 
premetena. Če je hotela očr
niti to emigracijo, je bilo 
dovolj umazati eno ime, in 
to je bilo – dr. Tine Debel
jak. Vsa druga imena vodil
nih emigrantskih politikov 
so bila širši javnosti bolj ali 
manj neznana. 

Tine Debeljak ml. je bil 
eden prvih Slovencev, ki me 
je obiskal ob prihodu v Bue
nos Aires, in med nama se 
je hitro spletlo prijateljstvo, 
ki je trajalo vse do njegove 
smrti. V zadnjih letih so bili 
stiki zaradi njegove bolez
ni sicer zelo redki, a zveza je 
obstajala. Tine Debeljak ml. 
je odraščal v senci slavnejše
ga očeta, vendar je v Argenti
ni vseeno postal eno najpo
membnejših imen tamkaj
šnje izseljenske skupnosti. 
Tudi zato, ker je imel dob
re odnose z vsemi, ne glede 
na to, če so bili drugačnega 
političnega prepričanja. Že 
njegov oče dr. Tine Debel
jak je plodne stike vzdrževal 

s člani predvojne emigraci
je, še posebej z arhitektom 
in pisateljem Viktorjem Sul
čičem, saj je v svojim publi
kacijah redno pisal o njego
vih delih, z njim pa si je tudi 
dopisoval. Dr. Tine Debel
jak je imel zaradi svoje širi
ne pogosto probleme tudi v 
skupnosti sami. Leta 1969 
je recimo v tamkajšnji osre
dnji kulturni organizaci
ji – Slovenski kulturni akci
ji – prišlo do razcepa, ko je 
del članov, na čelu z Rudo 
Jurčecem, menil, da mora 
biti to najprej antikomu
nistična ustanova in šele 
nato kulturna. Debeljak pa 
antikomunizma ni postav
ljal na prvo mesto in v tem 
sporu je njegova linija tudi 
zmagala. Mnogo let kasne
je sem njegovega sina Tine
ta ml. o odnosih do Jugosla
vije vprašal v najinem inter
vjuju za revijo Teleks. Tako
le mi je odgovoril na vpra
šanje, če sta separatizem in 
antikomunizem temeljna 
načela njihove emigracije: 
»Sploh ne. Mi smo za suve
reno Slovenijo. Za Jugosla
vijo pa, če nam to koristi. To 
danes priznavajo tako tis
ti, ki so bili včasih absolut
ni Jugoslovani, kot oni, ki so 
bili za absolutno samostoj
no Slovenijo. Niti slučajno 
pa nismo najprej Jugoslova
ni in potem Slovenci. Z anti
komunizmom je drug pro
blem. Precej pomembnejša 

za nas je demokracija. Mi 
smo vsi seveda proti komu
nizmu. Vendar nismo anti
komunisti v že naprej nega
tivnem smislu, temveč zato, 
ker je naša politična osno
va pač krščanska demokra
cija.« Potem, ko me je leta 
1989 vprašal, kdo je v Slo
veniji sploh še komunist, je 
misel zaključil s tem: »Če v 
tistem trenutku, ko bo Slo
venija imela resnično demo
kracijo, na poštenih volit
vah zmaga partija, naj vlada. 
Meni pa mora seveda pustiti, 
da imam pred volitvami ena
ke pravice in možnosti kot 
ona, po zmagi pa me mora 
pustiti delovati v opoziciji 
in sodelovati na naslednjih 

volitvah.« Ob nastajanju 
najinega intervjuja še nisva 
vedela, da bomo že v krat
kem Slovenci res lahko ime
li svobodne volitve in da bo 
na njih partija izgubila.

Koncem osemdesetih let 
še nismo poznali interneta. 
Telefaks je bil prava revolu
cija, saj je zamenjal nekdan
ji počasni teleprinter. Danes 
na internetu lahko sproti 
preverjamo podatke ali išče
mo nove. Tedaj pa sem imel 
pri novinarskem delu na 
razpolago le osebni arhiv in 
razne priročnike. Ter Tine
ta Debeljaka mlajšega. Tine 
je bil tedaj zame to, kar je 
danes Google. Če mi kaj ni 
bilo jasno ali sem potreboval 

dodatno pojasnilo, sem eno
stavno obrnil eno od njego
vih treh telefonskih stacio
narnih številk, saj tudi mobi
telov nismo poznali. Bolj od 
tega, da ga bom dobil doma, 
je bilo verjetno, da bo dose
gljiv v Slovenski hiši, kjer je 
nastajala Svobodna Sloveni
ja, ali v tiskarni. Svobodna 
Slovenija je bilo moje obvez
no branje in pogosto sem jo v 
roke dobival še toplo. S Tine
tom sva se ob njenem izidu 
pogosto dobila na kavi v baru 
v San Telmu. Prinesel sem 
mu že prebrane izvode Dela 
in v zameno dobil še toplo 
Svobodno Slovenijo. Tine 
mi je uredil prav vsak sesta
nek s člani njihove emigra
cije, ki sem si ga zaželel, in 
bil včasih celo previdnejši od 
mene. Prvič v zgodovini se je 
namreč zgodilo, da je Slove
nija v Buenos Airesu dobila 
dopisnika, ki je začel korekt
no pisati o delu vseh emigra
cij, ne glede na njihov politi
čni predznak. Tega so se do
bro zavedali in se hkrati bali, 
da te pridobitve ne bi izgu
bili. Zanimivo je bilo reci
mo, da politična emigraci
ja ob procesu proti četverici 
v Slovenijo obsojenim ni po
slala svoje podpore. Vzroke 
je Tine Debeljak ml. v inter
vjuju pojasnil takole: »Pri 
tem sojenju je nastal velik 
problem, saj so doma vsem 
tistim, ki so poskušali storiti 
korak naprej v demokratiza
ciji, vedno očitali stike s poli
tično emigracijo. To pa je 
bil pravzaprav najhujši oči
tek, ki si ga lahko dobil. Zato 
smo vedno pazili, da s taki
mi ljud mi nismo imeli stika. 
Naša podpora bi bila zanje še 
slabša.« Ampak temu je tre
ba dodati podatek, da je Svo
bodna Slovenija, glavni časo
pis slovenske politične emi
gracije, vest o višini kazni, na 
katere so bili obsojeni Jan
ša, Borštner, Tasić in Zavrl, 
objavila pred osrednjim slo
venskim dnevnikom Delo. 
Tine Debeljak ml. je bil tiste 
dni ves čas na telefonski zve
zi s Slovenijo, pri objavi pa je 
imel prednost časovne razli
ke med Slovenijo in Argen
tino, predvsem pa to, da se 
je le nekaj trenutkov po izre
čeni obsodbi začelo tiskanje 
Svobodne Slovenije.

Če bi se vprašali, katere so najbolj markantne vezne osebnosti v povezavah med Slovenijo in Latinsko Ameriko, 
ne bi mogli mimo dveh Tinetov Debeljakov, očeta in sina. S svojim življenjem in delom sta zaznamovala tako 
svojo domovino kot »slovenski čudež« v Argentini.

Dva argentinska  
Tineta Debeljaka

Tine Debeljak ml. (z očali) na simpoziju o svojem očetu 
v Škofji Loki (1990), v sredini tedanji minister za kulturo 
Andrej Capuder / Foto: Janez Bogataj

S Tinetom Debeljakom ml. (levo) in Vlady Kociancich, slavno argentinsko pisateljico 
slovenskega rodu, in njenim možem v Buenos Airesu / Foto: Arhiv Marka Jenšterleta 

»Prvič v 
zgodovini se 

je zgodilo, da 
je Slovenija 

v Buenos 
Airesu dobila 

dopisnika, ki je 
začel korektno 

pisati o delu 
vseh emigracij, 

ne glede na 
njihov politični 
predznak. Tega 

so se dobro 
zavedali in se 

hkrati bali, da te 
pridobitve ne bi 

izgubili.«
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Umetnost,  
ki ji ni vseeno
V škofjeloškem Sokolskem domu je na 
ogled razstava peterice umetnikov 
mlajše generacije – večplasten projekt 
so poimenovali Vseeno. Umetnikom, 
kot je dokazal tudi uvodni performans, 
pa je vse prej kot vseeno.

23

glasov oder

mežek Uglasbil 
Prešernovo Pesem
Aleksander Mežek se je drzno lotil 
naloge in spoštljivo ter elegantno 
uglasbil Prešernovo pesem Kam?.

22

ljudje

oktoberfest Po 
gorenjsko
Oktobrsko dogajanje na Bledu so 
popestrili člani Kulturno-umetniške-
ga društva Bled, ki so že drugič orga-
nizirali glasbeno in dobrodelno prire-
ditev Oktober je fest©  na Bled. 
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Alenka Brun

V 
plesni predstavi 
je sodelovalo več 
kot petintride-
set nastopajočih 
iz vseh skupin 

KUD-a Leyli. Kljub temu da 
se skupine skozi leto posveča-
jo vajam in nastopom na šte-
vilnih tekmovanjih, se ude-
ležujejo festivalov, so znot-
raj tega pridno ustvarjale tudi 

predstavo, ki je bila tokrat 
posvečena duhu povezanosti 
različnih kultur. Njen namen 
je, da gledalcu pokaže, kako 
tesno se lahko skozi glasbo 
in ples med seboj povezu-
jejo različne kulture. S ples-
no interpretacijo ter izborom 
glasbe iz različnih koncev sve-
ta so se nastopajoči dotaknili 
Grčije, Egipta, ZDA, Indije, 
Španije in Latinske Amerike. 

Videli smo nastope skupin, 
dvojic in izvrstne solo nastope. 

Z nekaterimi živopisanimi 
oblačili nastopajočih smo se 
med letom že srečali, zato 
so bila tista, ki smo jih videli 
prvič, še toliko bolj zanimiva. 

Večina predstavljenih ko-
reografij je bila delo Iris 
Šober, ki je tudi umetniški 
vodja KUD-a Leyli. Nastop 
otroške skupine so zaupali 
Tamari Borojević, ki je z © mini 
orientalskimi zvezdicami©  v 
dvorani izzvala močan poz-
dravni aplavz, s solo nastopi 

pa Tamara sploh navdušu-
je. Tudi njeno izvedbo toč-
ke Feniksov let je občinstvo 
dobro sprejelo. Koreografi-
jo za Moderni Bollywood so 
zaupali Sari Bojić, odplesala 
pa so jo dekleta rekreativne 
skupine KUD-a Leyli. 

Leyli večer – Interkultur-
no se je začel s solo nasto-
pom Tine Tavčar, zaključil 
pa s točko Morske sirene, ki 
jo je uprizorila nadaljevalna 
skupina. 

Interkulturno
Kulturno-umetniško društvo (KUD) Leyli je v Kulturnem centru Tržič ponovno pripravilo svojo letno 
plesno produkcijo, tokrat že šesto po vrsti. Poimenovali so jo Leyli večer – Interkulturno.

Kulturni center v Tržiču se je odel tudi v plesne barve modernega Bollywooda. / Foto: AB

Lani smo spremljali dve plesni predstavi, letos so se plesalke predstavile v eni. V Orient so vpele tudi flamenko. / Foto: AB Interkulturno je prikazal izjemne solo plesne nastope. / Foto: AB

V točki Feniksov let je nastopila Tamara Borojević. / Foto: AB

Čarobnost Orienta vedno prevzame. / Foto: AB



22

GLASOV ODER

TOREK_28. 10. 2014

sudoku_LAZJI_14_86
NALOGA

9 5 6
1 7 9

2 5 3
7 6 1 3 5

2 8 7
9 8 7 1 4

4 5 9
2 9 8

7 6

sudoku_LAZJI_14_86

REŠITEV

9 2 3 1 4 5 8 6 7
5 1 7 3 6 8 2 4 9
6 8 4 2 9 7 5 1 3
7 4 6 9 1 2 3 5 8
1 5 2 4 8 3 7 9 6
3 9 8 5 7 6 1 2 4
4 3 5 8 2 9 6 7 1
2 6 1 7 3 4 9 8 5
8 7 9 6 5 1 4 3 2

sudoku_TEZJI_14_86
NALOGA

3 8 5 9
2 1 3
9 5 4

3 9 6 1 4

6 9 7 1 2
4 2 6

7 3 1
3 4 2

sudoku_TEZJI_14_86

REŠITEV

3 8 1 2 6 7 5 9 4
2 4 5 1 8 9 6 7 3
9 7 6 5 3 4 8 1 2
8 2 3 9 5 6 1 4 7
4 1 7 3 2 8 9 6 5
5 6 9 7 4 1 2 3 8
1 9 8 4 7 2 3 5 6
7 5 2 6 9 3 4 8 1
6 3 4 8 1 5 7 2 9

Navodilo za reševanje: v kvadrate vpišite števila od 1 do 9 tako, da 
se ne bo nobeno število ponovilo ne v vrstici ne v koloni ne v enem 
izmed odebeljenih devetih kvadratov. Sestavila: P. F.

TEŽJI  
SUDOKU

Rešitev:

Rešitev:

LAŽJI  
SUDOKU 

sudoku_TEZJI_14_86
NALOGA

3859
213
954

39614

69712
426

731
342

sudoku_TEZJI_14_86

REŠITEV

381267594
245189673
976534812
823956147
417328965
569741238
198472356
752693481
634815729

sudoku_LAZJI_14_86
NALOGA

956
179

253
76135

287
98714

459
298

76

sudoku_LAZJI_14_86

REŠITEV

923145867
517368249
684297513
746912358
152483796
398576124
435829671
261734985
879651432

KOLOSEJ DE LUXE, KRANJ (CENTER) 

Torek, 28. 10.
15.20, 17.00, 18.40 ČEBELICA MAJA
20.00 OUIJA
21.00 ZAPELJI ME
21.40 SPREHOD MED NAGROBNIKI
15.10, 16.45 ISKANJE PERNATEGA KRALJA,
sinhro.
20.20 DRAKULA: SKRITA ZGODBA
19.00 MOJE POLETJE V PROVANSI
18.20 POT V RAJ
15.40, 17.20 AVIONI 2: V AKCIJI, sinhro.

Sreda, 29. 10.
15.20, 17.00, 18.40 ČEBELICA MAJA
20.00 OUIJA
21.00 ZAPELJI ME
21.40 SPREHOD MED NAGROBNIKI
15.10, 16.45 ISKANJE PERNATEGA KRALJA, 
sinhro.
20.20 DRAKULA: SKRITA ZGODBA
19.00 MOJE POLETJE V PROVANSI
18.20 POT V RAJ
15.40, 17.20 AVIONI 2: V AKCIJI, sinhro.

Četrtek, 30. 10.
20.30 PREUSMERJENI
17.40, 19.30 KDO MI UGRABI ŽENO
18.40 MALI BUDO
15.40, 17.20 ČEBELICA MAJA
21.20 OUIJA
16.10 ISKANJE PERNATEGA KRALJA, sinhro.
19.00 DRAKULA: SKRITA ZGODBA
20.50 MOJE POLETJE V PROVANSI
15.20, 17.00 AVIONI 2: V AKCIJI, sinhro.

Petek, 31. 10.
20.30 PREUSMERJENI
17.40, 19.30 KDO MI UGRABI ŽENO
18.40 MALI BUDO
15.40, 17.20 ČEBELICA MAJA
21.20 OUIJA
16.10 ISKANJE PERNATEGA KRALJA, sinhro.
19.00 DRAKULA: SKRITA ZGODBA
20.50 MOJE POLETJE V PROVANSI
15.20, 17.00 AVIONI 2: V AKCIJI, sinhro.

Sobota, 1. 11.
20.30 PREUSMERJENI
17.40, 19.30 KDO MI UGRABI ŽENO
18.40 MALI BUDO
15.40, 17.20 ČEBELICA MAJA
21.20 OUIJA
16.10 ISKANJE PERNATEGA KRALJA, sinhro.
19.00 DRAKULA: SKRITA ZGODBA
20.50 MOJE POLETJE V PROVANSI
15.20, 17.00 AVIONI 2: V AKCIJI, sinhro.

Nedelja, 2. 11.
20.30 PREUSMERJENI
17.40, 19.30 KDO MI UGRABI ŽENO
18.40 MALI BUDO
15.40, 17.20 ČEBELICA MAJA
21.20 OUIJA
16.10 ISKANJE PERNATEGA KRALJA, sinhro.
19.00 DRAKULA: SKRITA ZGODBA
20.50 MOJE POLETJE V PROVANSI
15.20, 17.00 AVIONI 2: V AKCIJI, sinhro.

Ponedeljek, 3. 11.
20.30 PREUSMERJENI
17.40, 19.30 KDO MI UGRABI ŽENO
18.40 MALI BUDO
15.40, 17.20 ČEBELICA MAJA
21.20 OUIJA
16.10 ISKANJE PERNATEGA KRALJA, sinhro.
19.00 DRAKULA: SKRITA ZGODBA
20.50 MOJE POLETJE V PROVANSI
15.20, 17.00 AVIONI 2: V AKCIJI, sinhro.

CINEPLEXX, TUŠ, KRANJ

Torek, 28. 10.
14.05, 16.00, 18.00, 20.00 VLOGA ZA EMO
14.30, 16.20, 18.15 ČEBELICA MAJA
15.10, 17.00 ČEBELICA MAJA, 3D
18.30, 20.20 OUIJA
18.00, 20.45 NI JE VEČ
14.00, 15.50, 18.45, 21.00 LABIRINT
16.15, 20.10 DRAKULA: SKRITA ZGODBA

Sreda, 29. 10.
14.05, 16.00, 18.00, 20.00 VLOGA ZA EMO
14.30, 16.20, 18.15 ČEBELICA MAJA
15.10, 17.00 ČEBELICA MAJA, 3D
18.30, 20.20 OUIJA
18.00, 20.45 NI JE VEČ
14.00, 15.50, 18.45, 21.00 LABIRINT
16.15, 20.10 DRAKULA: SKRITA ZGODBA

LINHARTOVA DVORANA , RADOVLJICA

Petek, 31. 10.
16.00 ISKANJE PERNATEGA KRALJA, sinhro.
18.00 LABIRINT
20.00 OUIJA

Sobota, 1. 11.
16.00 ISKANJE PERNATEGA KRALJA, sinhro.
18.00 LABIRINT
20.00 MALI BUDO

Nedelja, 2. 11.
16.00 ISKANJE PERNATEGA KRALJA, sinhro.
18.00 MALI BUDO
20.00 OUIJA

KINO SPORED

Organizatorji filmskih predstav si pridržujejo pravico do spremembe programa.

Samo Lesjak

R
deča nit tokrat-
ne letne razsta-
ve društva je bila 
resnica. Kot je na 
odprtju dejala čla-

nica društva in povezoval-
ka kulturnega programa 
Tončka Prdan: »Prepros-
ta beseda globokega pome-
na. Zakaj resnica? Zato, ker 
pri likovnem ustvarjanju 
ni blefiranja, ni spreneve-
danja, ni prepisovanja. Je le 
tvoje delo. Ko ga končaš, se 
pokaže resnica tvoje nadar-
jenosti, sposobnosti barv-
nih kombinacij, kompozici-
je in ustvarjalnosti.«

Med nastopi glasbenega 
tria, ki ga sestavljajo Darja 
Resnik Debevc, Frenk Bobič 
in Brane Galjot, sta predsed-
nik društva Avgust Starovaš-
nik ter Marija Štern predsta-
vila delo društva v zadnjem 
obdobju. V petnajstletnem 
delovanju društva so ustvar-
jalci spoznali mnoge likovne 
tehnike in različne materia-
le. Poleg klasičnega slikanja 
na platno ali papir ustvarjajo 

v lesu, izdelujejo vitraž, obli-
kujejo v glini ali testu, tis-
kajo grafike, izdelujejo jas-
lice, panjske končnice, foto-
grafirajo, zbirajo etnograf-
sko in zgodovinsko gradivo 
¼  »Tako ohranjamo del kul-
turne dediščine naših krajev 
in soustvarjamo kulturno 

dogajanje v Cerkljah,« je 
povzel predsednik društva 
Avgust Starovašnik. Druš-
tvo se udeležuje mnogih 
likovnih kolonij in delavnic, 
pripravlja številne razstave 
ter sodeluje z ostalimi kul-
turnimi društvi in s krajev-
no osnovno šolo, kjer člani 

redno izpopolnjujejo svoje 
znanje. Za pozno jesen pri-
pravljajo slike na temo naro-
dnih pesmi, za praznični 
december pa jaslice, voščilni-
ce in še kaj. Veselja do ustvar-
jalnega dela jim zlepa ne 
zmanjka, tako da bodo ostali 
aktivni tudi v prihodnje.

USTVARJAJO žE PETNAJST LET
V župnijski dvorani v Cerkljah so se s svojimi deli predstavili ustvarjalci tamkajšnjega Likovnega 
društva, ki letos praznujejo že petnajst let delovanja.

Na odprtju je nastopila tudi Otroška folklorna skupina OŠ Davorina Jenka z gasilcem 
Ivanom Kropivnikom. / Foto: Samo Lesjak

Uglasbitev katerekoli Prešernove pesmi je vsekakor pote-
za, h kateri je potrebno pristopiti s previdnostjo, saj gre 
vendarle za največjega slovenskega pesnika. A ravno Ale-
ksander Mežek se je drzno lotil dotične naloge in spoštlji-
vo ter elegantno uglasbil Prešernovo pesem Kam?. To pa 
je obenem tudi dokaz Prešernove genialnosti in brezča-
snosti, saj so njegovi verzi aktualni še dandanes. Mežek 
je poskrbel tudi za produkcijo, za godalne aranžmaje pa 
je zaslužen Paul Buckmaster, grammyjev nagrajenec, ki 
je v svoji dolgoletni karieri delal z največjimi imeni, kot 
so David Bowie, The Rolling Stones, Elton John, Leonard 
Cohen, Miles Davis ... Videospot je nastal na lokacijah 
na Gorenjskem, v Ljubljani in v Bruslju. Zametki sode-
lovanja segajo v čas, ko je Mežek srečal režiserja spota 
Marka Magistra med turnejo po Argentini, ko je le-ta z 
igralcem Viggom Mortensenom v Andih snemal doku-
mentarni fim o kondorjih. Tri leta po srečanju je Marko s 
svojo ekipo snemalcev letos dopustoval v Sloveniji in je 
nekaj dni svojega časa posvetil tudi snemanju videa za 
pesem Kam?. Poleg Aleksandra Mežka se v videospotu 
pojavi tudi dramska igralka Sabina Kogovšek.

Mežek uglasbil Prešernovo pesem

Aleksander Mežek z novo pesmijo in spotom Kam?  
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Kranj – Novi slovenski mladinski celovečerec Vloga za 
Emo se je po predpremieri v Cineplexxu Kranj podal na 
turnejo po Sloveniji, kjer ga bo ob druženju z ustvarjalci 
filma mogoče videti po številnih slovenskih mestih. Mla-
dinski celovečerec je že na predpremieri doživel odličen 
odziv publike, saj nagovarja aktualno tematiko in težave, s 
katerimi se v času odraščanja sooča vsak najstnik. Nestr-
pno pričakovanje pred prvim predvajanjem filma je sto-
pnjevala moderatorka večera, sicer radijska voditeljica Ana 
Praznik, pri tem pa ji je z atraktivnim nastopom pomagala 
tudi plesna skupina Plesni val iz Celja. Film so s svojim 
obiskom podprli tudi številni znani obiskovalci. Med njimi 
je bila aktualna miss Slovenije Julija Bizjak, prišla pa sta tudi 
slovenska »Brangelina« Iris Mulej in Danijel Utješanović. 
Slednjima sta se pridružila tudi Zlatan Čordić - Zlatko in 
Manca Košir, ki sta v filmu Vloga za Emo prav tako odigrala 
manjšo, a zato nič manj pomembno vlogo. Med obisko-
valce filmske predpremiere pa se je pomešal tudi Smiljan 
Mori, čigar knjiga, ki jo je napisal v sodelovanju z Matejo 
Zorko, je služila kot navdih za nastanek filma Vloga za Emo.

Vloga za Emo po predpremieri v Kranju  
na turnejo po Sloveniji

Naslovno pesem filma sta zapela Kim B in Žiga Avbreht.
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V knjigi je 
zbranih okoli 
100 receptov 
za kruh za vsako 
priložnost. 
Poleg klasične 
peke kruha 
v pečici
predstavlja 
tudi peko 
v kruhomatu., 
ki pa ga po želji 
lahko uporabite 
tudi samo za 
mesenje testa. 
V knjigi boste 
našli kar nekaj 
receptov za kruh 
brez glutena. 

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,
Bleiweisova cesta 4 v Kranju, 
jo naročite po tel.: 04/201 42 41 ali na: 
narocnine@g-glas.si.

1050
EUR

Samo Lesjak

V 
Galeriji Atrij je 
na ogled tradici-
onalna pregled-
na razstava čla-
nic in članov 

Foto kluba Tržič. Motivno 
izhodišče letošnjega izbora 
fotografij je kamen in vse, 
kar je povezano z njim, od 

tod tudi naslov njihove sku-
pinske razstave: Kamen. 
Tema je izjemno široka in 
omogoča različne pristo-
pe tako v uporabi različnih 
tehnik fotografiranja, kakor 
tudi v iskanju raznovrst-
nih motivov ter v dojeman-
ju končnih del samih, ki so 
navdušila številne obisko-
valce. Razstava bo na ogled 
do 3. novembra.

Čarobne 
podobe kamna

Samo Lesjak

R
azstava na dinami-
čen način povezu-
je sodelujoče ume-
tnike – Tinkaro 
Babić, Majo Bur-

ja, Nežo Jurman, Niko Rup-
nik in Staša Vrenka – z Ate-
ljejem Clobb, s prostorom v 
Sokolskem domu ter s celo-
tnim mestom. “Snovanje 
razstave in ustvarjanje ume-
tniških del je nerazdružlji-
vo prepleteno z razmišljan-
jem o kontekstu razstave in 
s specifičnem razstavnim 
prostorom,” je projekt pred-
stavila kustosinja Simona 
Žvanut.

Umetniške prakse sode-
lujočih umetnikov se sicer 
med sabo razlikujejo tako po 
tehniki kot po vsebini, pove-
zuje pa jih posebna senzibil-
nost do razstavnega prostora. 
Preddverje in avla Sokolske-
ga doma predstavljata nam-
reč zelo neobičajen galerij-
ski prostor, daleč od zako-
nitosti ‘bele kocke’, po dru-
gi strani pa ravno zato ponu-
jata ustvarjalcem sodobne 
umetnosti veliko svobode in 
možnosti za eksperimenti-
ranje. Umetniki so se tako 
potrudili najti komunikaci-
jo z marmorjem ter svetlob-
nimi odsevi nanj, z zahtevni-
mi akustičnimi danostmi in 
s posebno razdelitvijo pros-
tora na manjše medprosto-
re. Prostorska postavitev iz 
volne in najdenih predmetov 
Tinkare Babić se tako igra 
s kontrastom med toplino 
ročnega dela in trivialnostjo 
masovne proizvodnje, med-
tem ko fotografije Maje Bur-
je izhajajo iz raziskovanja 
svetlobe v fotografiji in speci-
fičnih lastnosti tega medija. 
Projekt Neže Jurman se osre-
dotoča na odnos kreativnega 

procesa do samega razstav-
nega prostora, njegove dina-
mike in komunikacije s pub-
liko. Nika Rupnik je v izbra-
ni del razstavišča umestila 
svojo instalacijo iz fotogra-
fije, kolaža in risarskih ele-
mentov ter na ta način ustva-
rila intimen organski zem-
ljevid spominov. Serija zvo-
čnih skulptur Staša Vrenka 
prepleta lastnosti kipov, inte-
raktivne umetnosti, obliko-
vanja in glasbe. Avdovizual-
ni performans na odprtju je 
bil osnovan na ideji proste 
improvizacije, ki je posledica 
odnosa med glasbenikom in 
vizualno spremljavo v živo, 
torej med Stašem in Majo.

Atelje Clobb, ena izmed 
sekcij Zavoda O, sicer 
Zavod škofjeloške mladi-
ne, je kot iniciator in orga-
nizator razstave želel v kul-
turno dogajanje Škofje Loke 
pripeljati umetnike iz dru-
gih slovenskih mest ter tako 
vzpostaviti sveže poveza-
ve in odpreti možnosti za 
bodoča sodelovanja na sce-
ni sodobne umetnosti. Ate-
lje v samem središču staro-
mestnega je dra nudi pros-
tor z vso po trebno opremo 

za nemoteno skupinsko 
ali individualno ustvarjan-
je grafike, fotografije, sli-
karstva, kiparstva, kerami-
ke itn., obenem pa razpola-
ga tudi z rezidenčnimi pros-
tori, ki so namenjeni doma-
čim in tujim umetnikom. 
Ateljejeve odlične kapacite-
te za umetniško produkci-
jo so tako stopnjevale zami-
sel o razstavi, ki je specifična 
za razstavni prostor, saj smo 
z umetniki dialog s Sokol-
skim domom dejansko lah-
ko razširili na dialog s Ško-
fjo Loko kot mestom z last-
nimi arhitekturnimi značil-
nostmi in svojim kulturnim 
življenjem. Prav vsi umetni-
ki so prišli na vsaj enoteden-
sko bivanje v Škofjo Loko, 
spoznavali tukaj delujoče 
umetnike ter skupaj in indi-
vidualno ustvarjali razstav-
ljena dela. “Umetniška dela 
so tako počasi začela odpi-
rati nove dimenzije. Dela se 
namreč dotikajo tudi feno-
mena mnogoterosti odno-
sov, ki so del našega življe-
nja. Ukvarjajo se z odnosom 
med nami in našim fizič-
nim in družbenim okoljem 
in s tem, kako ga dojemamo 

in izražamo, pa tudi z odno-
som med našim intim-
nim življenjem čustev, mis-
li ter javnim obnašanjem,” 
je uspešno sodelovanje in 
ustvarjanje predstavila vod-
ja projekta Tina Vatič. 

“Med pripravo razstave 
smo se soočili z več izzivi; 
izjemno zahtevnim razstav-
nim prostorom za umešča-
nje umetniških del, hkrati 
pa s Sokolskim domom kot 
kulturno institucijo s svo-
jimi programskimi usme-
ritvami – od katerih razsta-
va morda odstopa. Omeje-
na finančna sredstva so tako 
od ekipe kot od umetnikov 
zahtevala veliko entuziazma 
in inventivnosti, kar je v teh 
kulturi nenaklonjenih časih 
domala že običaj. Pa vendar 
– na to je treba vedno znova 
opozarjati in zastavljati vpra-
šanje, ‘zakaj je tako’, tistim, 
ki jim je očitno vseeno. Vse-
eno je tako razstava, ki izra-
ža odnos njenih ustvarjalcev 
do položaja sodobne vizual-
ne umetnosti v naši družbi – 
vsemu navkljub nam ni vse-
eno,” je kompleksen, odlič-
no izpeljan projekt povzela 
Simona Žvanut.

Umetnosti ni vseeno
V škofjeloškem Sokolskem domu je na ogled razstava peterice umetnikov mlajše generacije – 
večplasten projekt so poimenovali Vseeno. Umetnikom, kot je dokazal tudi uvodni performans, pa je 
vse prej kot vseeno.

Manifestacija angažirane umetnosti: umetniški ustvarjalci projekta Vseeno v Sokolskem 
domu v družbi vodje projekta Tine Vatič ter kustosinje Simone Žvanut / Foto: Matic Zorman

Članice in člani Foto kluba Tržič ostajajo aktivni.
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Na zaključni slovesnosti 49. festivala Borštnikovo sreča-
nje v Mariboru, ki časti gledališko umetnost in umetnike 
in je predstavil vrhunce pretekle gledališke sezone, je Pre-
šernovo gledališče Kranj slavilo trikrat. Predstava Mrtvec 
pride po ljubico po predlogi Svetlane Makarovič in v režiji 
Jerneja Lorencija je prejela nagrado Društva gledaliških 
kritikov in teatrologov Slovenije za najboljšo uprizoritev 
pretekle sezone. Igralki Ani Urbanc je pripadla nagrada 
za mlado igralko, skladatelju Branku Rožmanu pa za glas-
bo v omenjeni predstavi. »Zelo sem vesela in ponosna, 
da smo prejeli nagrado za najboljšo uprizoritev pretekle 
sezone. To je veliko priznanje našemu gledališču in potr-
ditev njegove prave poti,« je dejala Mirjam Drnovšček, 
direktorica Prešernovega gledališča.

Mrtvec z Borštnika s tremi nagradami
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desetdnevna vremenska napoved
Torek Sreda Četrtek Petek Sobota Nedelja Ponedeljek Torek Sreda Četrtek  
28. 10. 29. 10. 30. 10. 31. 10. 1. 11. 2. 11. 3. 11. 4. 11. 5. 11. 6. 11.

3/11 °C 1/10 °C 2/13 °C 5/14 °C 5/15 °C 5/15 °C 4/15 °C 5/14 °C 7/12 °C 6/10 °C 

PESMI MLADIH

RubRiko MulaRija ureja 
Dina kavčič. Pišite ji na 

dina.kavcic@g-glas.si ali na 
koticek@g-glas.si.Bučka in lisička

Dina Kavčič

D
ragi otroci! Prav 
zasuli z bučami 
nas pa niste, saj 
nismo prejeli 
niti ene! Še dob

ro, da je Tanja Draksler iz 
Mavčič že pred časom pose
bej za nas iz kartona izreza
la ljubko prijazno bučo, ki bo 
za Mularijo odganjala straš
ne čarovnice, zombije in 
druge pošasti na noč čarov
nic. Grrr!

Nas je pa razveselila 
sedemletna Lučka Burja 
Čerin iz Smlednika, ki nam 
je s pomočjo mame Marinke 
poslala dve risbici: na eni lisi
čka ovohava gobe, medtem 

ko jo obletava jata metulj
čkov, poslala pa nam je tudi 
risbo njihove stanovanjske 
hiše v prerezu. Po tem kra
tkem branju pa hitro nazaj 
na uživanje v brezskrbnih 

počitnicah. Imejte se lepo, 
pa nikar nam ne pozabite 
poslati kakšnega svojega pri
spevka, likovnega ali pisne
ga, recimo, kako ste prežive
li počitnice. 

Tanjina buča je dvodelna. 
Ko se razpre, je na sredini 
napisan recept za bučkino 
juho. Domiselno, kajneda?

Če kdaj v gozdu nabirate gobe in jih ne najdete prav veliko, si lahko predstavljate, da so vse 
jurčke že za zajtrk pojedle lisičke. 

POTOVANJA        VINO        HRANA        DOGODIVŠČINE        MOŠKI        ŽENSKE

Lea Peterlin

K
ončno smo se 
dekleta dogovorila, 
da nek večer obi
ščemo Ljubljano. 
Sicer sveže sam

ska kolegica pravi, da je zad
nje čase tudi Ljubljana bolj 
©za  en drek©, če iščeš princa 
svojih sanj, saj jih večina niti 
za kavo nima ¼ Če drugega 
ne, smo si mislile, si privoš
čimo vsaj sproščen večer.

Mislim, da nisem sede
la več kot petnajst minut in 
opazovala ljudi v lokalu, ko 
sem ga zagledala. Visok, 
sicer vitek, kar mene ne pri
vlači ravno, a vseeno je bilo 
na njem nekaj, kar me je 
strašno privlačilo od minu
te, ko sem ga uzrla. 

Nasmehnil se je izza očal 
in čeprav načeloma tega ne 
počnem, sem vstala, se kot 
v transu odpravila do njega, 

ga vprašala, kaj pije. Pokazal 
je na vrček s pivom. Naro
čila sem pivo zanj in vino 
zase. Nekaj časa sva blebeta
la neumnosti, potem poča
si začela ugotavljati, da ima
va podobne poglede na svet, 
podoben način življenja in 
oba velikansko željo po svo
bodi oziroma občutku, da si 
svoboden.

Izvedela sem vse o njego
vih bratih, o tem, kako se je 
zaključila njegova zadnja 
ljubezen, zakaj želi kupi
ti stanovanje v Ljubljani, da 
obožuje vikend izlete v tuji
no in da je Dolenjec. Niko
li ne bi uganila, ker z enim 
samim izrečenim stavkom 
ni dal vedeti, da bi ne bil Lju
bljančan. Arhitekt, glasbe
nik, ljubitelj dobrega vina 
in belgijskega piva. Izstreli
la sem: »Kje hudiča si hodil 
toliko časa ¼?« 

Pogovor je postajal iz minu
te v minuto resnejši, glede na 

to, kako sva se gledala, sem 
pomislila, ali je že dovolj spil, 
da bo zbral pogum in me 
enostavno poljubil. Bog si ga 
vedi, o čem sem tisti trenu
tek še razmišljala, se pa spo
mnim, da sem našla še čas 
in razglabljala nekje v malih 
možganih tudi o tem: gre za 
trenutno privlačnost ali lju
bezen na prvi pogled. 

Potem pa je prišel trenu
tek resnice. Za točilnim pul
tom je bila prijetna medla 
svetloba, ki so jo ustvarja
le posebne luči, nakar se je 
Miha – kakor je bilo ime sim
patičnemu Dolenjcu – opra
vičil, da mora na toaleto. Ko 
se je vračal, ga je rahlo opla
zil žarek normalne sobne 
svetlobe in prvič sem pomi
slila, da je videti ¼ deški.

Ne da bi hotela, sem ga 
vprašala: »Koliko pa si star, 
Miha?«

Smeje je odvrnil: »sKaj 
meniš?«

»Trideset si jih že bil?« 
sem bleknila na pamet.

»Dobro opazuješ,« je 
nadaljeval. »Malo manj.«

»Koliko, malo manj?« 
sem vztrajala.

»Ravno sem jih dopolnil 
sedemindvajset. Pa ti?« je 
s ponosom povedal, pomi
gnil natakarju in me pov
prašal: »Boš še en kozarec 
vina?«

Meni se je kar zaletelo. 
Verjetno sem bila videti kot 
otrok, ki so mu iz rok izpuli
li najljubšo igračo. 

»Jaz ¼ mislim ... sem pa 
kar slabih petnajst let starej
ša od tebe.«

Vidno je bil šokiran, nas
lednji trenutek razočaran, 
potem žalosten. Začetna 
navdušenost je izzvenela. 
Zajela sva sapo, se zahvali
la eden drugemu za prije
ten klepet in se vrnila vsak 
za svojo mizo.

Kot da se ni nič zgodilo ...

Miha, koliko si pa ti star?

28. 10. tor. Simon 6.37 16.54

29. 10. sre. Ida  6.38 16.53

30. 10. čet. Marcel 6.39 16.51

31. 10. pet. dan reformacije 6.41 16.50

1. 11. sob. dan mrtvih 6.42 16.48

2. 11. ned. Dušanka 6.44 16.47

3. 11. pon. Silva  6.45 16.45

tedenski  
koledar  vzhod zahod 

Janez je zaposlen v večji fabriki,
delo zahteva dobro fizično formo,
ob priliki, vsak teden!, šef viša normo,
plače mizerne, pritiski veliki,

trdne obljube se spreminjajo v plin,
prav danes od vodilnih izvedeli so,
da tudi šesti mesec še plače ne bo,
zato Janez doma ob mizi opojnih tekočin,
veli ob žganjici, nič manjši od litra,
»Se ne splača sekirat, naj vrag jih pocitra.«

Kasneje v življenju mu prijatelj pove,
za veliko priložnost, zaslužek ogromen,
zahteva pa prožnost, vložek ni skromen,
pod sto tisoč evrov se tega ne gre ...
Espantajo

V pesmi je izpoved premnogih življenjskih zgodb našega 
časa.  »Se ne splača sekirat, naj vrag jih pocitra.« Zaradi 
dolžine bomo prihodnji torek brali še drugi del pesmi. Lep 
pozdrav Meta

Pes mi po šlji te na elek tron ski na slov 
pes mi.mla dih@gma il.com ali pis no na na slov:  
Go renj ski glas, Ble i we i so va ce sta 4, 4000 Kranj. 

 Štorija

Obširna knjiga je 

namenjena predvsem 

predšolskim otrokom 

in otrokom prvih 

razredov osnovne šole. 

Otroci se bodo zabavali 

ob reševanju nalog, 

krepili osredotočenost 

ter spoznavali črke, 

številke in like. Z 

nakupom knjige 

kupite še eno knjigo 

za otroke, begunce iz 

Sirije, ki živijo v velikem 

pomanjkanju. Tudi vaš 

otrok bo vesel, da 

lahko pomaga  

drugemu otroku. 
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drugemu otroku.
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Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova 
4 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali na: 
narocnine@g-glas.si.

Cena knjige je 

Obširna knjiga je 

namenjena 

predšolskim otrokom 

in otrokom prvih 

razredov osnovne šole

Otroci se bodo zabavali 

ob reševanju nalog, 

krepili osredotočenost 

ter spoznavali črke, 

številke in like. Z 

nakupom knjige 

kupite še eno knjigo 

za otroke, begunce iz 

Sirije, ki živijo v velikem 

pomanjkanju. Tudi vaš 

otrok bo vesel, da 

lahko pomaga 

drugemu otroku.
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كتاب 

 الألعاب
 والأنشطة

 الكبير
 للبنين والبنات

كتاب الألعاب والأنشطة الكبير للبنين والبنات

كتاب 

 الألعاب
 والأنشطة

 الكبير
 للبنين والبنات

كتاب الألعاب والأنشطة الكبير للبنين والبنات مُعَد خصيصا للأطفال في سن ما قبل المدرسة. إنه 

يساعدهم على تنمية الخيال والإبداع لديهم، وسيعلمهم التركيز والاتساق في التفكير. سيقضي 

أطفالك وقتا ممتعا مع حل الأنشطة في نفس الوقت الذي يتعلمون فيه ويكتبون أول حروفهم 

وأرقامهم، ويتعلمون الأشكال الهندسية والألوان، ويمرنون أيديهم، وينمون قدراتهم على التفكير 
المنطقي.

نسخة غير مخصصة للبيع- 
إصدار لأغراض إنسانية

 Not for sale -
Humanitarian edition

أعًِدّ أطفالك للمدرسة

كتاب الألعاب والأنشطة الكبير للبنين والبنات

CHILDREN
OF THE WORLD

TO CHILDREN
REFUGEES

CHILDREN
OF THE WORLD

TO CHILDREN
REFUGEES

CHILDREN
OF THE WORLD

TO CHILDREN
REFUGEES

 

Če želite videti, kako Velika knjiga iger in nalog, ki jo 
bodo prejeli otroci begunci iz Sirije, izgleda v arabščini, 
ki je uradni in večinski jezik v Siriji, si jo lahko pridete 
pogledat na sedež Gorenjskega glasa. Opazili boste, 
da se besedilo v arabskem jeziku piše z desne proti levi 
in ne z leve proti desni, kot smo navajeni mi. Vabljeni!
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TANJA ODGOVARJA

tanja.70@hotmail.com

Lahko se udeležite tečaja vedeževanja. 
Naročniki Gorenjskega glasa, izkoristite popust  
v višini 10 %.  Za več informacij čim prej pokličite  
Tanjo na tel. št.:  040 514 975
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AsTRO kOTiček
Predstavljam vam posame
zne vedeževalske karte, vseh 
skupaj je 36. Vsaka karta ima 
lahko več različnih pomenov 
in nas usmerja k napovedi. 
Pomembna je seveda kom
binacija kart, zato se boste 
po predstavitvi zadnje karte 
naučili tudi različne sisteme 
oziroma polaganja vedeže
valskih kart.
Karta Božje oko je najboljša 
karta v kompletu cigank in 
kljub njeni vrednosti vam o 
njej lahko najmanj napišem. 
Ob pogledu na njo nam je 
takoj vse jasno. Vse bo dob
ro. Kaže na trajnost, trdnost 
in stalnost. Vsi se je razvese
lijo, če se pojavi v kombina
ciji, saj napoveduje razplet 
dogodkov v pozitivno smer, 
ne glede na vrsto vprašanja. 
Je tudi glavni vir in moč ener
gije. Ima več imen, mnogi jo 
imenujejo kar sonce, vesolje, 
oko in še kaj. Predstavlja nam 
moč, ugled, veliko pozitivne 
energije, ki jo je treba usme
riti k pravim ciljem. Le v kom
binaciji s karto Nesreča nam 
te nesreče žal ne izniči, lahko 
pa nam jo samo omili. V vsa

ki karti lahko vidimo pomen 
za zdravje, kje imamo težave 
ter česa se moramo izogibati 
in kaj nam ustreza na pokli
cnem ali izobraževalnem 
področju. Pomen za zdra
vje: težave in razne bolezni 
oči. Poklic ali delo: okulist, 
optik. Barve nam pomagajo 
karte še bolje razumeti in v 
tej težko prepoznamo pravo 
nianso, kljub temu, da ni, jo 
jaz vidim kot zlato, in je najvi
šja raven zavesti, modrosti in 
duhovnosti.
Srečno! Vedeževalka Tanja

»Devica«
Imam zdravstvene težave 
s črevesjem. Bila sem že na 
operaciji, ampak težave se ne 
umirijo, pa me zanima, ali se 
bodo te težave kdaj končale. 
Ali hči dobi službo?

Na zdravstvenem podro
čju se boste morali postavi
ti zase, za svoje pravice, in 
zahtevati dodatne raziskave, 
če ne se bo spremenilo bolj 
malo. Videti je, kot da bi se 
lahko naredilo več. V roku 
pol leta vidim še en poseg 
oziroma operacijo in s tem 
tudi nov način nadaljnjega 
zdravljenja. Šele potem bo 
stanje in vaše počutje tak
šno, kot mora biti. Pri vašem 
trenutnem stanju je zelo 
pomembno, da spremljate 
svoje počutje, saj nanj veli
kokrat vplivajo tudi drugi 
dejavniki. Pazite na pravilno 

prehrano in poskušajte se 
izogibati stresu. Trenutno 
ste v obdobju, ko ste zelo 
občutljivi in se obremenjuje
te za stvari, na katere nimate 
vpliva. Poglejte življenje s 
pozitivne strani in stvari se 
bodo začele spreminjati na 
bolje. Hčerka bo dobila služ
bo, vendar ne prav kmalu 
po končanem porodniškem 
dopustu. Potrebnega bo 
nekaj truda in tudi vlaganja v 
nova znanja. Vse se bo uredi
lo tako, da bo na koncu zado
voljna. Na dolgi rok pa lahko 
rečem, da se bo ukvarjala z 
nečim, za kar ni prvotno izo
bražena, bo pa delo opravlja
la z veseljem. Srečno.

» Levinja«
Pozdravljeni Tanja, obračam 
se na vas, ker se mi je življenje v 
letu dni obrnilo na glavo. Fizič-

no in psihično sem na dnu. Pro-
sim vas, če mi lahko poveste, 
kaj me čaka od sedaj dalje. 

Pravite, da se vam je življenje 
obrnilo na glavo. Res je, to 
leto je bilo za vas prelomno 
in prav je tako. Potrebovali 
ste velik zasuk v življenju, da 
ste ugotovili, katere stvari 
so v resnici pomembne. Čas 
je, da začnete delati na sebi 
in svojo energijo usmerjate 
sebi v prid in se razdajate 
ljudem, ki si to zaslužijo. Če 
simbolika vašega podpisa 
predstavlja najbolj borbeno 
žival, sklepam da ste pogum
ni in se ne vdate v usodo kar 
tako. Prav je, da ste po ločitvi 
tudi vi začeli živeti po svoje in 
se niste smilili sami sebi. Na 
začetku vas je močno strlo, 
vendar je bilo na neki način 
vredno in vsak dan bo lažje, 
boste videli. Mož ima svoje 

stvari v skupnem stanovan
ju z razlogom. Ni namreč še 
čisto odločen, ali bo z novo 
ljubeznijo ostal za vedno ali 
ne. Na nek način si s tem 
pušča odprto še drugo mož
nost – da se vrne nazaj k vam. 
Ne vem, kaj si o tem mislite 
vi, a priporočam vam veliko 
mero previdnosti. Videti je, 
da se mu sanje niso uresni
čile in ni tako srečen, kot je 
mislil, da bo. Zadeve po 
finančni plati bosta pravično 
uredila in mož bo k temu tudi 
korektno pristopil. Le nekaj 
časa še potrebuje, kot sem že 
rekla, ni čisto prepričan, kaj 
hoče. Tudi njemu se je življe
nje popolnoma spremenilo. 
Moški iz tujine, s katerim se 
trenutno družite, ima veliko 
željo biti z vami. V drugi polo
vici drugega leta se bo odpr
la možnost, da bi se ustalil v 
Sloveniji. Srečno.

Suzana P. Kovačič

N
a misijonsko 
nedeljo so v 
farni cerkvi v 
Naklem pra-
znovali zlato 

poroko Marije - Minke in 
Mirka Poličarja. Prav v tej 
cerkvi sta si pred petdeseti-
mi leti obljubila zvestobo za 
vse življenje. 19. septembra 
leta 1964 ju je poročil teda-
nji župnik Janez Filipič, ki 
mu je danes posvečen kul-
turni dom v Naklem. Mirko 
Poličar se še dobro spomi-
nja besed, ki mu jih je žup-
nik položil na srce: »Mir-
ko, kadarkoli pride do krega, 

popij požirek vode in ga toli-
ko časa zadrži v ustih, da 
bo zavrel, tačas bo pa tudi 
jeza minila.« Barka, v kate-
ri skupaj plujeta petdeset 
let, je barka zaupanja, razu-
mevanja in ljubezni, je pou-
darila Minka Poličar, sop-
rog je še dodal: »Moč zves-
tobe sva vedno črpala pred 
daritvenim oltarjem v farni 
cerkvi in imela za vzornike 
za zakonsko življenje svoje 
starše in katehete, ki so naju 
vodili po poteh življenjskega 
elana in trnjevih poti.« Oba 
povezuje tudi ljubezen do 
petja. Sta pevca v cerkvenem 
mešanem pevskem zboru; 
Mirko poje 68 let, Minka 56 
let. Poznata se iz otroških 

let, oba sta Naklanca. Mirko 
je dolga leta pel tudi v Vokal-
nem kvintetu Gorenjci.

Pred petdesetimi leti je 
bila Minka v belem. Civilno 
poroko sta imela v Kranju, 
do večera, ko sta se zaoblju-
bila še cerkveno, sta se s pri-
čama – Mirkova priča je bil 
njegov brat Janko, Minkina 
njena sestra Lojzka – pelja-
li na izlet najprej na Brezje, 
potem na blejski grad in čez 
Pokljuko do Bohinja. Minki-
na mama je bila namreč po 
rodu Bohinjka. »Vozil naju 
je Lojze Gorjanc, prvi profe-
sionalni zvezni trener smu-
čarske reprezentance Jugo-
slavije, kasneje tudi zvezni 
trener za smučarske skoke 

in nordijsko kombinacijo v 
Nemčiji,« se spominja Mir-
ko Poličar; z Lojzetom sta 
se spoznala pri vojakih. No, 
nevesto Minko so v Bohin-
ju, kot je star običaj, »ukrad-
li« in še dobro, da jo je Mirko 
dobil nazaj, saj je komaj tis-
tega leta začel delati in služi-
ti prve dinarje, v Naklem pa 
je bila pred cerkveno poro-
ko še šranga. Ohcet je bila na 
domačiji Mirkovih staršev, 
glasbo so vrteli z gramofona. 
Mirko je bil presrečen in gan-
jen, ko so njegovi bolni mate-
ri v jeseniški bolnišnici dovo-
lili izhod, da je bila lahko pri-
sotna na sinovi poroki. 

Pred petdesetimi leti je bilo 
vse bolj skromno, a srčno. V 
zakonu sta se rodila Matjaž in 
Gregor, zlatoporočenca osre-
čujejo vnuki Patrik, Aleksan-
dra, Tim in Nik. Družina je 
povezana, Minka in Mirko 
mladim rada priskočita na 
pomoč. Lepo skrbita za dom, 
vrt, rože okrog hiše, Mirko je 
zelo spreten v kvačkanju. Ob 
praznovanju zlate poroke sta 
nazdravila s cerkvenimi pev-
ci, s svati pa nadaljevala gosti-
jo v Hotelu Marinšek ob zvo-
kih skupine Ultima, citrarja 
Tomaža Plahutnika in pris-
luhnila harmoniki, na katero 
je zaigrala Petra Zupan. Na 
dan, ko sta se ponovno zao-
bljubila, bo ostala zapisana v 
spominu tudi Ave Marija, ki 
jo je med sveto mašo čudovi-
to zapel Tone Habjan. 

POLJUB ZA PETDESET LET
Barka, v kateri Marija  Minka in Mirko Poličar skupaj plujeta petdeset let, je barka zaupanja, 
razumevanja in ljubezni.

Zlatoporočenca s cerkvenimi pevci, sedanjim župnikom Janezom Zupancem, županom 
Markom Mravljo in njegovo soprogo ter misijonarko in zdravnico sestro Miriam Praprotnik, 
ki oktobra praznuje devetdeset let in je Mirka, ko je bil še dojenček, kot desetletna deklica 
varovala pol leta. »S sestro Miriam smo ostali v stikih tudi, ko je odšla v misijon,« sta 
povedala zlatoporočenca. / Foto: Tina Dokl 

Marija - Minka in Mirko sta se poročila 19. septembra leta 
1964. / Foto: osebni arhiv

Zlatoporočenca z družino / Foto: Tina Dokl

Po petdesetih letih sta se ponovno zaobljubila v farni cerkvi 
v Naklem. / Foto: Tina Dokl
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Alenka Brun

K
arel se je sicer rodil 
v Sorici. Doma je 
bilo šest otrok, tako 
da je bilo kar težko 
preživeti. Že pri 

petnajstih letih so ga vpisa-
li v vajeniško šolo, kjer se je 
izučil za ključavničarja. Do 
leta 1952 je delal v železar-
ni na Jesenicah, kamor se je 
dnevno vozil iz Bohinja, kjer 
so mu v zameno za pomoč 
nudili stanovanje. 

Potem so ga vpoklica-
li in srečal se je s komisi-
jo za sprejem v vojsko. Bil 
je zdrav in visok fant, kar je 
vedno prednost pri osvajan-
ju deklet, na komisiji pa ga 
je to pripeljalo do služenja 
vojaškega roka v mornarici. 
Čez leto dni je sledil odhod 
na služenje, ki je takrat traja-
lo tri leta. Najprej se je znašel 
v Puli, od koder so ga posla-
li v šolo za veziste. Po enem 

tednu so izbrane natrpali 
na ladjo in odpeljali na otok 
Badija, ki se nahaja v bližini 
Korčule. Pristal je pri signa-
listih. Takrat je spoznal sotr-
pina Svetozarja Viskovića iz 
Makarske, s katerim sta pos-
tala dobra prijatelja.

 Karel se spominja, kako 
so jih učili svetlobne signa-
lizacije Morsejeve abece-
de in v kar štirinajstih dneh 
je obvladal že 130 signalnih 
znakov na minuto. Pri vsem 
tem so najbolj trpele njegove 
oči. Poslali so ga na zdravni-
ški pregled. Tam so mu raz-
ložili, da če bo šlo tako nap-
rej, lahko pri petdesetih osle-
pi in danes je Karel dejansko 
na eno oko slep. 

In so Karla premestili 
nazaj v ladjedelniško šolo. 
Skupaj s Svetozarjem sta se 
vrnila v Pulo, na Monumen-
te. Po šestih mesecih so ga 
ponovno premestili na lad-
jo in tu sta se njuni poti raz-
šli. Nikoli več se nista videla, 

vendar je bil Karel trdno pre-
pričan, da bo svojega vojaš-
kega prijatelja slej ko prej še 
videl. O tem je doma veliko 
pripovedoval, kazal vnukin-
ji slike, celo do nekega nas-
lova v Tučepih se je dokopal. 

Letos v začetku septembra 
pa so se kranjski upokojenci 
odpravili za en teden v Baš-
ko Vodo. S Karlom sta se na 
letovanje odpravili tudi hči in 
vnukinja. In nekako jim je 
uspelo, da so Svetozarja Vis-
kovića našli. Njegov sin ima 
namreč apartmaje, vendar 
na začetku njihovim klicem 
nihče od Viskovićevih doma-
čih ni verjel. Potem so jih 
nekako prepričali in se dogo-
vorili za srečanje. 

Tisto nedeljo se je Karel z 
vnukinjo in hčerko odpeljal 
z avtobusom iz Baške Vode 
do mesta srečanja, in ker je 
bil tako vzhičen, da bo kon-
čno videl starega prijatelja, 
so popotniki izstopili, pre-
den bi morali, in tako so do 

dogovorjenega mesta še pre-
cej pešačili. Vendar se je zgo-
dilo, da je bil ravno v času, 
ko je sin dostavil Svetozar-
ja na dogovorjeno mesto, 
tam samo Karel, dekleti pa 
sta se zadržali ob obali. Sicer 
je Svetozar Karla videl, ven-
dar ga ni prepoznal in sta se 
s sinom enostavno odpeljala. 
Še vedno je mislil, da je vse 
skupaj šala. Karel je še enkrat 
zavrtel telefonsko številko in 
dobil odgovor, če je vse to res, 
naj naročijo taksi, se pripel-
jejo do njega in ga bo on pla-
čal. In so Kejžarjevi to res sto-
rili. 

Minilo je šestdeset let 
odkar sta se Svetozar in 
Karel zadnjič videla. Takrat 
sta bila še mladeniča, tako da 
je bilo srečanje polno čustev 
in spominov, Karlu pa se je 
končno izpolnila želja, ki jo 
je gojil že dolga leta: srečal 
je svojega dobrega prijatel-
ja, s katerim sta skupaj slu-
žila vojsko.

Po dolgih letih ...
Kranjčan Karel Kejžar bo 4. novembra dopolnil 80 let. Zaupal nam je zanimivo zgodbo. Uresničila se 
mu je želja: po dolgih letih se je končno srečal s prijateljem, s katerim sta skupaj služila vojsko.

Karel Kejžar je služil vojaški 
rok pri mornarici in ...

... se spoprijateljil s 
Svetozarjem Viskovićem.

Karel in Svetozar ob ponovnem srečanju na Hrvaškem 

Škofjeloški osemdesetletniki na srečanju Pr' Godču pri Svetem Duhu / Foto: Matjaž Finžgar

Vilma Stanovnik

P
o tradiciji se Loča-
ni srečujejo ob oble-
tnicah, tudi fantje, 
ki so se rodili leta 
1934, se ob okro-

glih jubilejih redno sestajajo. 
Tako so se prvič dobili pred 

tridesetimi leti ob petdesetle-
tnici, ko jih je bilo na sezna-
mu šestinšestdeset, srečan-
ja, ki je takrat potekalo v res-
tavraciji na škofjeloški Nami, 
pa se je udeležilo petinštiri-
deset abrahamovcev.

Za letošnje srečanje, ki 
je potekalo Pr’ Godču pri 
Svetem duhu, so poslali še 

štirideset vabil, srečanja ob 
kosilu in klepetu pa se je ude-
ležilo štiriindvajset povabljen-
cev. Pozdravit jih je prišel tudi 
škofjeloški župan Miha Ješe. 
Kot je povedal v nagovoru, so 
generacije, ki so rojene pred 
vojno, skusile marsikaj. Doži-
vele so povojne petletke, dela-
le v času samoupravljanja, 

sedaj pa uživajo zasluženo 
pokojnino. 

Eden izmed čilih loških 
osemdesetletnikov, Gašper 
Zakotnik, je še dodal, da so si 
imeli loški osemdesetletniki 
ob jubileju marsikaj poveda-
ti, največ pa so seveda obuja-
li spomine. Kot se za takšna 
srečanja pač spodobi.

Fantje iz leta 1934
Škofjeloški fantje ohranjajo tradicijo srečevanja ob obletnicah, pred kratkim pa so se sestali 
osemdesetletniki.
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Minuli teden smo Gorenjci dobili 50 novih prebivalcev, 
od tega v kranjski porodnišnici 34, v jeseniški pa 16. V 
Kranju se je rodilo 19 dečkov in 15 deklic. Najtežji je bil 
deček s 4200 grami, najlažji deklici pa je tehtnica poka-
zala točno dva kilograma. Na Jesenicah je prvič zajokalo 
8 deklic in prav toliko dečkov. Najlažji je bil deček, ki je 
tehtal 2180 gramov, najtežji pa prav tako deček, tehtnica 
mu je pokazala 4290 gramov.

Novorojenčki

Na Visokem pri Poljanah sta se 20. septembra 2014 
poročila Iztok Juvančič in Klementina Tiringer, na Jese-
nicah pa 18. oktobra 2014 Ahmed Osmanović in Nermi-
na Jezerkić, Andrej Ščavničar in Petra Popović ter Alen 
Redžić in Alma Ćatić.

Mladoporočenci

Poroke, rojstva, obletnice,                     
    zabave ...
Delite osebno srečo z bralci in  vaše  
predloge sporočite Alenki Brun  
po e-pošti: alenka.brun@g-glas.si  
ali po telefonu: 041/699 005.  
Presenetite, razveselite,  
dodajte piko na i  
dogodkom z objavo  
v Gorenjskem  
glasu. 

www.gorenjskiglas.si
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Nagrade:  5-krat knjižna nagrada Gobe v kulinariki

Re šit ve kri žan ke (ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil če nih 
polj in vpi sa no v ku pon iz kri žan ke) po šlji te do srede, 12. 
novembra 2014, na Go renj ski glas, Ble i  we i so va ce sta 4, 
4000 Kranj. Rešitve lah ko od da te tudi v na bi ral nik Go renj
ske ga gla sa pred po slov no stav bo na Ble i we i so vi ce sti 4.

Katalog lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Bleiweisova cesta 4, Kranj, ga naročite po tel.: 
04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.
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18 
EUR

Slikovno izredno bogat katalog je posvečen vojni 
vihri prve svetovne vojne. V njem so poimensko 
navedene tudi do sedaj zabeležene žrtve prve 
svetovne vojne med gorenjskim prebivalstvom. 
Je med njimi tudi kdo od vaših prednikov? Cena je 

Roman je napisan tako, 

da bralca moralno in 

duhovno dvigne in v njem 

vzbudi lastno notranjo 

moč. Pisateljica se pri 

delu dnevno srečuje z 

ljudmi: z njihovimi željami, 

hrepenenjem in hotenjem 

kot tudi s težavami, izzivi, 

problemi. Zgodba bo 

univerzalno pomagala 

vsakemu, saj bo na 

enostaven način pridobil 

nova znanja, nov pogled 

na duhovnost, na svoje 

življenje, pa tudi novo  

pot sprejemanja samega 

sebe takšnega,  

kakršen je.
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Komplet knjige in DVD-jev lahko kupite na Gorenjskem glasu, 
Bleiweisova 4 v Kranju, ga naročite po telefonu št.: 04/201 42 41 
ali na: narocnine@g-glas.si

Redna cena knjige je 26 EUR. 
Če knjigo kupite ali naročite na 
Gorenjskem glasu, je cena le

Roman je napisan tako, 

da bralca moralno in 

duhovno dvigne in v njem 

vzbudi lastno notranjo 

moč. Pisateljica se pri 

delu dnevno srečuje z 

ljudmi: z njihovimi željami, 

hrepenenjem in hotenjem 

kot tudi s težavami, izzivi, 

problemi. Zgodba bo 

univerzalno pomagala 

vsakemu, saj bo na

enostaven način pridobil 

nova znanja, nov pogled 
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nova znanja, nov pogled 

na duhovnost, na svoje 

življenje, pa tudi novo 

pot sprejemanja samega 

sebe takšnega, 

kakršen je.

nova znanja, nov pogled 

na duhovnost, na svoje 

življenje, pa tudi novo 

pot sprejemanja samega 

sebe takšnega, 

kakršen je.

                      + p oštnina

242424909090909090249024242490249024902424249024
EUREUREUR

Cena knjige v kompletu s petimi 
DVD-ji o življenju priljubljene  
princese Diane je le

Roman je napisan tako, 

da bralca moralno in 

duhovno dvigne in v njem 

vzbudi lastno notranjo 

moč. Pisateljica se pri 

delu dnevno srečuje z 

ljudmi: z njihovimi željami, 

hrepenenjem in hotenjem 

kot tudi s težavami, izzivi, 

problemi. Zgodba bo 

univerzalno pomagala 

vsakemu, saj bo na 

enostaven način pridobil 

nova znanja, nov pogled 

na duhovnost, na svoje 

življenje, pa tudi novo  

pot sprejemanja samega 

sebe takšnega,  

kakršen je.
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Komplet knjige in DVD-jev lahko kupite na Gorenjskem glasu, 
Bleiweisova 4 v Kranju, ga naročite po telefonu št.: 04/201 42 41 
ali na: narocnine@g-glas.si

Redna cena knjige je 26 EUR. 
Če knjigo kupite ali naročite na 
Gorenjskem glasu, je cena le

                      + p oštnina

Cena knjige v kompletu s petimi 
DVD-ji o življenju priljubljene  
princese Diane je le

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Bleiweisova cesta 4, Kranj, jo naročite  
po tel.: 04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si.
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10 
EUR

OKUSNE JEDI V MANJ KOT ENI URI je dopolnjena 
izdaja knjige Jedi na hitro. V njej je na  
96 straneh zbranih 90 preizkušenih receptov, 
primernih za vsak letni čas. 
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Britanska kraljica Elizabeta II. se je pri 
oseminosemdesetih pridružila mladim, ki 
na družabnem omrežju Tweeter obeležuje-
jo svoje misli in dogajanje iz življenja. Svoj 
prvi tvit je poslala med obiskom london-
skega muzeja znanosti, kjer so odprli nov 

oddelek, namenjen zgodovini komunikacije in informatike. 
Kraljica se je tako pridružila papežu, predsedniku Obami in 
ostalim javnim osebnostim, ki komunicirajo preko Tweeterja.

Kraljica Elizabeta poslala svoj prvi tvit

Novopečena zakonca George (53) 
in Amal Clooney (36) mesec dni po 
poroki v Benetkah še vedno praznu-
jeta. Tokrat sta priredila zabavo za 
200 gostov v Londonu, med kateri-
mi so bili večinoma nevestini prija-

telji ter sorodniki iz rodnega Libanona, Savdske Arabije 
in Bahrajna ter ženinovi prijatelji iz Buffala.  »Tako smo 
ponosni, da imamo v družini Georgea, da smo prišli iz 
Bejruta, samo da ga pozdravimo in mu izkažemo dobro-
došlico,« je povedal eden izmed družinskih članov.

Zakonca Clooney še vedno praznujeta

Holywoodski igralec Josh Lucas (43) 
in pisateljica Jessica Ciencin Henri-
quez sta uradno ločena, vendar kljub 
temu ohranjata stike. Par se je spoz-
nal pred dvema letoma in ima sku-
paj sina Noaha. Ločitvene papirje je 

Henriquezova vložila januarja. »Zakona je konec, vendar 
si bosta kljub temu stala ob strani. Zelo si pomagata, še 
posebej pri vzgoji sina,« je povedal vir blizu paru. V času 
njunega razhoda sta bila opažena v parku, skupaj pa sta 
obiskala tudi njene starše v Kolumbiji.

Josh Lucas uradno samski

Britanski glasbenik Jack Bruce, poznan 
kot basist in vokalist rokerskega tria  
Cream, je umrl v dvainsedemdesetem 
letu starosti na svojem domu v Suffolku. 
Podrobnosti okoli njegove smrti zaen-
krat še niso znane, glasbenik pa naj bi 

imel že dlje časa težave z jetri. Bruce je skupaj z Ericom 
Claptonom in Gingerjem Bakerjem tvoril rokersko sku-
pino Cream, ki je izdala štiri studijske albume in posnela 
legendarne pesmi, med katerimi sta najbolj znani I Feel 
Free in Sunshine of Your Love.

Umrl je basist Creamov Jack Bruce

VRTIMO GLOBUS

Urša Gluščič

B
lejska Festival-
na dvorana se je 
v soboto spreme-
nila v pravo vaš-
ko oštarijo, saj so 

člani Kulturno umetniške-
ga društva Bled letošnjo pri-
reditev Oktober je fest© na 
Bled zasnovali kot folklorni 
muzikal. Folkloristi doma-
če folklorne skupine KUD 
Bled so se vrteli ob poskoč-
nih ritmih, godci ljudskih 
viž Šmentana muha so god-
li vsem poznane viže, pev-
ci spod Osojnice pa so jih 
spremljali s petjem. Kot pa 
se za vsako oštarijo spodobi, 

je tudi ta imela točajko in 
točaja, ki sta povedala kak-
šno gorenjsko prigodo. V 
vlogi vaškega župana se je 
predstavil Franci Černe, ki 
je povezoval program.

Zbrani družbi so se prid-
ružili člani narodno-zabav-
nega ansambla Veseli Begu-
njčani, ki so stari znanci 
domačih in tujih glasbenih 
odrov. Prisegajo na  prist-
no narodno-zabav no ©kv in-
tetovsko© glasbo, pojejo in 
igrajo pa tudi večno zelene 
melodije in aktualno zaba-
vno glasbo. Pot je v oštari-
jo popeljala tudi štajerski 
ansambel Donačka, ki ga 
sestavljajo štirje fantje in 
dekle. Njihov sestav in stil je 

prepoznaven po violini, kon-
trabasu, kitari, klavirski har-
moniki, klarinetu in štirigla-
snem petju.

Petnajst vstopnic je Kul-
turno umetniško društvo 
Bled namenilo varovancem 
Doma Matevža Langusa, en 
evro od vsake vstopnice pa 
šestletnemu Luku Poru, ki 
trpi za posledicami spinal-
ne mišične atrofije. Zaradi 
bolezni je vezan na voziček 
in tako odvisen od pomoči 
staršev. Z zbranim denar-
jem so člani KUD Bled Luku 
in njegovim staršem poma-
gali pri nakupu pripomo-
čkov, ki jim bodo olajšali 
premagovanje ovir na poti. 
»Čeprav vsi sedeži v dvorani 

niso bili zasedeni, smo se 
odločili, da bomo Luku 
namenili 512 evrov, kolikor 
je pač sedežev v dvorani. 
Prevzeli bomo tudi botrstvo 
zanj za obdobje prvih treh 
let osnovne šole,« je pove-
dal predsednik KUD Bled 
Andrej Begovič. Prireditev si 
je v spremstvu staršev ogle-
dal tudi Luka, ki je z iskre-
nim nasmehom in hvalež-
nim pogledom izrekel naj-
večjo zahvalo za dobro delo.

Po končani prireditvi so 
se obiskovalci posladkali z 
domačimi sladicami, kru-
hom z zaseko, sokom in 
vinom, Festivalno dvorano 
pa zapuščali z nasmejanimi 
obrazi in glasbo v srcu. 

OKTOBERFEST PO GORENJSKO
Oktobrsko dogajanje na Bledu so popestrili člani Kulturno umetniškega društva Bled, ki so že drugič 
organizirali glasbeno prireditev Oktober je fest©  na Bled. Zopet so pokazali veliko srce, saj so del 
izkupička od prodaje vstopnic namenili v dobrodelne namene.

Že pred začetkom so se v oštariji zbrali Tilen Soklič, Mirko 
Potočnik, Tadej Kovačič in točaj Andrej Begovič. / Foto: Tina Dokl

Takole so se na nastop pripravljale folkloristke Petra 
Benedičič, Ana Pazlar in Mateja Nabernik. / Foto: Tina Dokl

Ljudske viže so godli Urška Praprotnik Zupan, Uroš 
Benedičič in Tomaž Zupan. / Foto: Tina Dokl

Člani Kulturno umetniškega društva Bled so postali botri 
petletnemu Luku Poru. / Foto: Tina Dokl

Program je povezoval Franci Černe, ki se je predstavil tudi v 
vlogi vaškega župana. / Foto: Tina Dokl

Folkloristke domače folklorne skupine so zaplesale v novih 
nošah. / Foto: Tina Dokl

Anja Plahuta je simpatično petindvajsetletno dekle 
tisočerih talentov. Prihaja iz Kranja, domače pa se 
počuti povsod, saj je vedno polna pozitivne energije ter 
z nalezljivim prikupnim nasmeškom skrbi za to, da v 
njeni družbi ni nikoli dolgčas. / Foto: Primož Pičulin
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Erika Jesenko

Jabolka kot sladica ali malica
Jabolka veljajo za eno od 

najprimernejših in naju-
činkovitejših zdravih sesta-
vin za naš organizem. Poleg 
tega so vsestranski sadež, ki 
nas nikoli ne razočara. 

Za pripravo jabolčne grma-
de potrebujemo: 30 dag toas-
ta, žemelj ali drugega kruha, 
2 dl mleka, 1 kg jabolk, 1 limo-
no, 3 žlice sladkorja, cimet; za 
jajčno mešanico: 2 jajci, 2 žli-
ci sladkorja, vanilin sladkor, 
2 dcl mleka, 2 dcl sladke sme-
tane, mandljeve lističe, mas-
lo ali margarina za pekač.

Jabolka olupimo in jih 
naribamo ali narežemo na 
tanjše rezine. Zmešamo jih 
s sladkorjem, pokapljamo z 
limoninim sokom ter potre-
semo s cimetom.

Skledo za narastke ali 
pekač namastimo z mas-
lom in margarino. Po celotni 
površini razporedimo rezi-
ne toasta ali drugega kruha. 
Toast navlažimo z mlekom. 
Čez razporedimo plast prip-
ravljenih jabolk in nato pokri-
jemo s plastjo toasta. Toast 
ponovno namočimo z mle-
kom ter prekrijemo z jabolki. 
To ponavljamo, dokler nam 
ne zmanjka vseh sestavin. 
Zgornja plast naj bo toast.

Jajčno mešanico pripra-
vimo tako, da ločimo belja-
ke od rumenjakov. Rume-
njake penasto vmešamo 
s vaniljevim in navadnim 
sladkorjem. Dodamo nari-
bano limonino lupino, 
smetano, mleko ter dobro 

premešamo. S tem prilije-
mo zloženko iz toasta in kru-
ha ter s tanjšim predmetom 
večkrat zabodemo v toast, da 
lahko jajčna mešanica pro-
nica do dna posode. Najprej 
pečemo 30 minut v pečici, 
ogreti na 180 °C. Nato vza-
memo grmado iz pečice in 
jo prekrijemo s snegom iz 
dveh beljakov. Pečemo še 10 
minut. Pečeno potresemo z 
mandljevimi lističi. 

Nasvet: Med jabolka vme-
šajte še pest rozin. Pred upo-
rabo jih za pol ure namočite 
v rumu. 

Jabolka si privoščimo za 
popestritev malice ali pote-
šitev manjše lakote. Otro-
ci so jih veseli v kombinaci-
ji z banano. Za pripravo te 

jedi jabolko enostavno nari-
bamo, dodamo zmečkano 
banano in vse skupaj poka-
pljamo z limoninim sokom 
in potresemo s cimetom. 
Lahko pa banano, jabolko, 

žlico medu ter deciliter mle-
ka enostavno spasiramo s 
paličnim mešalnikom ali 
zmeljemo v mešalniku in 
tako dobimo okusen, hran-
ljiv napitek.

n JAZ, MIDVA IN MI
KU HAR SKI RE CEP TI
Za vas iz bi ra Da ni ca Do lenc

Mojca Logar

Sem geograf in zgodovinar. 
Pokrajina in ljudje, pot in hri-
bi so moje poklicno področje. 
In sem tudi učiteljica. Včasih 
kdo misli, da je delo učitelja 
ponavljajoče, da z novo gene-
racijo ponoviš isto snov. Še 
zdaleč ni res. Nikoli si nisem 
mislila, da bom kot učiteljica 
toliko potovala. In ne sama, 
ampak skupaj z dijaki. Samo 
letos sem bila z dijaki na prak-
si v Avstriji, med počitnicami 
na Norveškem, ravno smo se s 
petimi puncami vrnili iz Špa-
nije in spomladi gremo zopet 
z dijaki v Katalonijo. Uživam 
v novih stikih z ljudmi, izkuš-
njami, delom, ki ga lahko 
opravim na sorodnih šolah. 
Nedavno so nam na nekem 
seminarju povedali, da šola 
in vzgojnoizobraževalni pro-
ces doprineseta k poklicnemu 
uspehu posameznika 12 odsto-
tkov. Torej je moje razmišlja-
nje pravilno, ko trdim, da se 
dijaki na 14-dnevni praksi v 
tujini naučijo več, kot v času, 
ko hodijo pol leta v šolo. Novi 
stiki, novi pogledi, učenje jezi-
ka je nujno, ljudi spoznavati 
in z njimi delati tudi, in moj 
poklic dobi pomen, ko ga lah-
ko z nekom primerjam, vidim 
primere prakse tudi drugje. 
Večino izmenjav in izobraže-
vanj izpeljemo v okviru evrop-
skih projektov, torej nismo 
euroskeptiki. Smo uspešna 
šola ali smo dobri učitelji, da 
nam uspe dobiti tovrstne poti 
izobraževanja? Ne vem, goto-

vo oboje, ali smo tako nori, 
da delamo cele dneve, name-
sto da bi bili popoldne doma. 
Vlačimo goste in tujce vsena-
okrog, celo gostimo in kuha-
mo jim doma. Kar odsevaš, 
to prejemaš. Zagotovo tega ne 
bi mogla početi, če ne bi vede-
la, da bo tedaj Janez poskrbel 
doma za vse. Vedno sva pra-
vila, eden naj bo doma, drugi 
naj se izobražuje ali trguje in 
kupčuje. Potovala sva tudi ko 
so bili otroci še majhni. Tedaj 
so dobili več mame ali več 
očeta, kdor je bil pač z njimi. 
Janez je vse zmogel sam. Saj 
je prišla kakšna mama in ata, 
pa varuške. In tako so pre-
živeli teden dni brez mame. 
Najhuje mi je, če imajo otroci 
tedaj rojstni dan. Ko sta imeli 
punci 4. rojstni dan, sem bila 
v Estoniji. Obema sem pred 
odhodom spekla torto, pa se 
še danes spomnita, da me za 
rojstni dan ni bilo doma. Ko 
mene ni, je vse zelo mirno. 
Opravijo najnujnejše, bolj 
malo pospravljalo, kuhajo, 
kar jim paše, če ne zmorejo 
vseh aktivnosti, pa kaj spu-
stijo. Nihče jih ne nadleguje, 
celo Janez pravi, par dni mi 
prav paše, potem pa je neskon-
čno fino, ko smo spet skupaj. 
Torej imam zeleno luč in smo 
vsi srečni. Jaz napolnim svojo 
potrebo po spoznavanju novih 
dežel, dijaki s takšnim nači-
nom učenja pridobijo neskon-
čno več kot v razredu, ko pri-
dem domov, smo pa vsi veseli. 
Moramo tako vzeti, da je na 
koncu vedno vse dobro.    

 Mami na službeni poti
Janez Logar

Večina bralcev Gorenjskega 
glasa je že pozabila, kakšno 
veselje prinašajo počitnice. 
Nekateri smo si omislili pri-
ložnost imeti počitnice drugič 
v življenju. To je velik blagoslov 
in luksus, če je le volja. Mnogi 
vedo povedati, da so se med 
počitnicami res odpočili od šole, 
vendar so morali ravno v tem 
času delati ali na kmetiji ali za 
zaslužek za študij. Danes veči-
na dijakov in študentov precej 
premalo ceni, da jim država 
plača šolo, starši pa vse ostalo, 
kar paše zraven. Ni po vsem 
svetu tako. V revnih državah 
se masovno izobraževanje šele 
postavlja na noge, v bogatih 
državah pa je študij mnogo-
krat plačljiv. Študenti  vzamejo 
kredit, ki ga z vstopom v aktiv-
no delovno dobo odplačujejo. 
Verjetno to ni najboljša rešitev, 
dejstvo pa je, da se s plačilom 
šolnine močno poveča (prisili) 
želja po znanju. In zahtev-
nost do predavateljev tudi. 
Tudi moja izkušnja je takšna. 
Škoda, da se nam pogostokrat 
dogaja, da tistega, kar dobimo 
zastonj, ne cenimo prav veliko.

Večkrat opazujem brezbriž-
nost dijakov in še bolj študen-
tov (ki naj bi bili že bolj zreli) 
do možnosti pridobivanja zna-
nja. Špricanje (zalivanje!! pra-
vijo dijaki) in izostanki od pre-
davanj jim niso nič posebnega. 
Še celo hvalijo se, da so v času 
predavanj šli rajši na kavo. 
Kruta realnost pa je, da na trgu 
šteje le znanje in delodajalci že 
ob prvi zaposlitvi poleg teore-
tičnega znanja pričakujejo še 
praktične izkušnje. Ko se mla-
dinci tega zavejo, je nekaj let že 
izgubljenih. Velika večina dija-
kov in študentov se čudi, le kje 

naj bi dobili izkušnje. Ja, ena 
izmed možnosti je, da polet-
no počitniško dolgočasenje in 
posedanje zamenjajo za delo, 
ki ima vsaj nekaj skupnega z 
njihovo smerjo izobraževanja. 
Zelo je krivično do mladih lju-
di, da delodajalci (celo država) 
omogočajo takšno delo – ven-
dar brez kakršnegakoli plačila. 
Ko sem sam sebi iskal prakse 
za svoj novi poklic, mi je bilo 
prvo vodilo, koliko se bom nau-
čil od vloženega časa. Za eno 
izkušnjo sem celo sam plačal, 
da sem smel biti prisoten in 
delati s strokovnjakom.

Moji otroci so me že siti 
(včasih kar jezni), ker jih pogo-
sto vprašam: Čigava odgovor-
nost je tvoja šola? Za koga se 
učiš ? Kdo je odgovoren za tvo-
je ocene in tvoje znanje? Kajti 
ko postane otrokova šola moja 
stvar, je to absolutno nerešljiv 
problem. Zdi se mi, da je učen-
je odgovornosti ključno, in prej 
ko jih to začnemo učiti, boljše 
je. Vzame pa veliko ponavlja-
jočih besed, časa in čustvene 
energije. 

Kadar resno vzamemo delo 
ali študij, si tudi zaslužimo 
počitek in počitnice. Zato 
se bomo potrudili, da bomo 
našim mladim rodovom pona-
vljali in ponavljali, da počitek 
in počitnice pridejo šele, ko je 
nekaj narejeno. Šele ko vidimo 
rezultate lastnega dela (šolske 
ocene, pridelek, izdelek, zaslu-
žek), pride tudi notranje zado-
voljstvo. Del sreče staršev so 
tudi zadovoljni otroci. Kadar 
jim še manjka razsodnosti ali 
volje, bomo starši ob njih mir-
no vztrajali z mejami in usme-
ritvami, jih bodrili, poslušali, 
jim dajali odgovornost in jim 
večkrat povedali, da jih imamo 
radi. Zato jim težimo.   

Počitnice
Nedelja – kosilo: gobova kremna juha, postrvi po tržaško, 
peteršiljev krompir v koscih, motovilec, rulada s kislo smeta-
no; večerja: sirova plošča z orehi, pečena paprika, črn kruh.
Ponedeljek – kosilo: juha iz blitve z zlatimi kroglicami, pečena 
piščančja bedra, pečen krompir, endivija s fižolom; večerja: 
skutni namaz z zelišči, zrnat kruh, bela kava.
Torek – kosilo: zeljnata enolončnica z govedino, kruhovi cmo-
ki z drobtinicami, zelena solata z lečo; večerja: palačinke iz 
kosmičev z marelično ali figovo marmelado, jabolčni mošt.
Sreda – kosilo: rižota z bučkami, mlado govedino in parme-
zanom, rdeča pesa v solati, malinova skuta; večerja: burek, 
jogurt, slano pecivo, mošt ali sadni čaj.
Četrtek – kosilo: goveje srce v omaki, polenta s parmezanom, 
radič z jabolkom in korenjem v solati, malinov puding z mali-
novim sirupom; večerja: pica, pečene paprike, mošt.
Petek – kosilo: fižolova juha z riževimi rezanci, zrezki morske-
ga psa po pariško, okisan krompir, polnozrnati piškoti; večerja: 
kumarice v omaki, pire krompir, polpeti z lečo. 
Sobota – kosilo: po dunajsko ocvrt piščanec, francoska solata, 
toast, jabolčna pita; večerja: dušen por s slanino, bige, mošt. 

Palačinke iz ovsenih kosmičev in skute

Iz 4 stepenih jajc, 4 žlic kosmičev, 2,5 dl mleka in malo soli 
naredimo testo za palačinke in ga pustimo stati vsaj uro, da 
se kosmiči napno. Na maščobi spečemo tanke palačinke, jih 
namažemo s skutnim nadevom, položimo v namazan pekač, 
polijemo s pol skodelice mleka in pečemo 20 minut pri 180 
stopinjah. 

Nadev iz kosmičev in skute: zmešamo 30 dag pretlačene 
skute, 4 žlice marmelade, 3 žlice sladkorja, 1 žlico ovsenih 
kosmičev, 12 dag rozin in 1 vanilin sladkor.

Malinova skuta

Potrebujemo 50 dag pretlačene skute, sladkor in 1 vanilin slad-
kor, 3 dl sladke smetane, 2 skodelici malin.

Skuto umešamo s sladkorjem in vanilinom, dodamo stepeno 
smetano in polovico malin (uporabimo manj lepe sadeže), še 
enkrat premešamo in malinovo skuto porazdelimo v široke 
pecljate kozarce. Preden sladico ponudimo, jo potresemo s 
preostalimi, izbranimi malinami. Lahko uporabimo tudi drugo 
podobno mehko sadje.

Dušen por s slanino

Potrebujemo 80 dag pora, 3 žlice olja, 8 dag na kockice nare-
zane slanine, 2 žlici naribanega sira.

Por očistimo, po dolgem prerežemo, operemo in narežemo 
na kratke rezance. 15 minut ga kuhamo v osoljenem kropu. Na 
olju prepražimo slanino in ko postekleni, zamešamo odcejen 
por, nariban sir in 3 žlice vode. Na vročem ognju dobro pre-
mešamo in ponudimo.

Tedenski jedilnik
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telefon: 04 201 42 00

Na ro či la za ob ja vo spre je ma mo po te le fo nu 04/201-42-00, fak su 04/201-42-13  
ali oseb no na Bleiweisovi cesti 4 v Kra nju oz. po poš ti – od po ne delj ka do  
če tr tka do 11. ure! Cene ogla sov in po nudb v ru bri ki so iz red no ugod ne. 

Radio Triglav Jesenice, d.o.o., Trg Toneta Čufarja 4, 4270 Jesenice

Rezultati 86. kroga – 26. oktobra 2014
1, 6, 17, 18, 22, 28, 31 in 13

Loto PLUS: 1, 2, 6, 7, 24, 26, 39 in 31
Lotko: 6 8 9 4 6 8

Sklad 87. kroga za Sedmico: 250.000 EUR
Sklad 87. kroga za PLUS: 210.000 EUR
Sklad 87. kroga za Lotka: 580.000 EUR

LOTO

Obvestila o dogodkih objavljamo v rubriki glasov Kažipot 
brezplačno samo enkrat, pošljete jih lahko na e-poštni nas-
lov kazipot@g-glas.si.

PRIREDITVE

Komemoracije ob dnevu spomina na mrtve
Tržič – V petek, 31. oktobra, bodo med 10. in 16. uro po raz-
ličnih krajih občine Tržič potekale komemoracije ob dnevu 
spomina na mrtve. Prvi dve komemoraciji bosta ob 10. uri 
pri Osnovni šoli Leše in cerkvi sv. Katarine v Lomu pod Sto-
ržičem, nato pa ob 15. uri pri Osnovni šoli Križe, 15.30 pri 
grobišču talcev v Retnjah, 15.45 pri cerkvi sv. Janeza Krstnika 
v Kovorju ter ob 16. uri v Domu krajanov Podljubelj ter gasil-
skem domu v Bistrici pri Tržiču. Osrednja komemoracija 
ob dnevu spomina na mrtve bo v soboto, 1. novembra, na 
pokopališču v Tržiču ob 10. uri.

Kranj – Jutri, v sredo, 29. oktobra, bo ob 16. uri pri spome-
niku na Mestnem pokopališču Kranj žalna slovesnost s kul-
turnim programom ob dnevu spomina na mrtve. Polaganja 
vencev pa bodo potekala: v sredo, 29. oktobra, ob 10. uri: 
spomenik padlim pri Šorlijevem mlinu; ob 10.15: spomenik 
Janezu Bleiweisu; ob 10.30: Vojašnica Petra Petriča – spome-
nik Stanetu Žagarju; ob 15.50: spomenik povojnim žrtvam – 
med mestnim pokopališčem in TC Tuš Planet Kranj; ob 15.55: 
spomenik povojnim mobilizirancem na mestnem pokopali-
šču; ob 16. uri: spomenik NOB na mestnem pokopališču; 
v četrtek, 30. oktobra, ob 9. uri: spomenik Simona Jenka v 
Prešernovem gaju; ob 9. uri: spomenik Franceta Prešerna v 
Prešernovem gaju; ob 9. uri: spomenik Bazoviškim žrtvam 
v Prešernovem gaju; ob 9. uri: spomenik Janeza Puharja v 
Prešernovem gaju; ob 9.30: pri doprsnem kipu Nejca Zaplo-
tnika pred Planinskim društvom Kranj; približno ob 9.40: 

pri doprsnem kipu Josipa Slavca pri Stari pošti; približno 
ob 9.45: pri doprsnem kipu Rudolfa Maistra na Maistrovem 
trgu; ob 10.30: pri doprsnem kipu Franceta Prešerna pri Pre-
šernovi hiši; približno ob 10.35: pri kipu Franceta Prešerna 
pri Prešernovem gledališču.

Škofja Loka – Nova slovenska zaveza ob dnevu spomina na 
mrtve vabi na žalno slovesnost v spomin žrtvam povojnih 
pobojev na Škofjeloškem, ki bo v petek, 31. oktobra, ob 16. 
uri na pokopališču Lipica pri Škofji Loki.

Predstavitev knjige Hči puščave in taureškega 
ljudstva
Naklo – Danes, v torek, 28. oktobra, ob 18. uri Turistično 
društvo Naklo vabi v Gostilnico Kresnik na predavanje ddr. 
Mire Delavec Touhami in Abdela Touhamija. Predstavila 
bosta knjigo Hči puščave in taureško ljudstvo. 

Coprniški in vedeževalski dan
Kranj – V Domači vasi bo v četrtek, 30. oktobra, od 10. do 17. 
ure potekal Coprniški otroški dan, od 10. do 18. ure pa bodo 
prihodnost napovedovali vedeževalci in vedeževalke. Hkrati 
bo potekala razstava in prodaja buč.

Košarkarska tekma v Kranju
Kranj – V Športni dvorani Planina Kranj bo v četrtek, 30. 
oktobra, ob 19. uri tekma 2. kroga mednarodne ženske regi-
onalne košarkarske lige med ŽKK Triglav Kranj in ŽKK Parti-
zan Beograd. Vstop je prost, poskrbljeno pa bo tudi za bogat 
spremljevalni program.

Za otroke
Škofja Loka – Ob mesecu požarne varnosti bodo na mladin-
ski oddelek škofjeloške knjižnice v četrtek, 30. oktobra, ob 
17.30 na obisk prišli gasilci.

Tržič – Iz tržiške knjižnice vabijo otroke, starejše od sedem 
let, na štiridnevno čarovniško delavnico Vesele čarovnice, 
kjer se bodo skupaj z Martino, Nejcem, Tejo in Urško lahko 
igrali ter izdelovali buče in druge strašne umetnine. Brezpla-
čne delavnice bodo od 27. do 30. oktobra v prostorih knjižni-
ce potekale vsak dan med 10. in 12. uro. V četrtek, 30. okto-
bra, pa lahko otroci v knjižnici ob 17. uri prisluhnejo pravljici.

Cerklje – Otroci lahko v knjižnici danes, v torek, 28. oktobra, 
ob 17.30 prisluhnejo pravljici Svetlane Makarovič Sovica oka.

Preddvor – V Info cetru bo jutri, v sredo, počitniška delav-
nica Krompirjeve štampiljke, v petek, 31. oktobra, bo naslov 
delavnice Duhci, netopirji, v soboto, 1. novembra, pa bo na 
sporedu počitniška delavnica z naslovom Pajki in okostnja-
ki. Delavnice se bodo začenjale ob 10. uri. 

V kranjski knjižnici
Kranj – V Mestni knjižnici Kranj bo danes, v torek, 28. oktobra, 
ob 17. uri potekala šahovska simultanka z mojstri in prvaki. 
Impro predstava Srhljive zgodbe za lahko noč čarovnic KUD-a 
Kiks bo jutri, v sredo, 29. oktobra, ob 19. uri, filmski večer Več 
kot med z Ano Šturm – dokumentarec o svetu čebel – bo v 
četrtek, 30. oktobra, ob 19. uri. Lutkovno predstavo Pravljica 
o ljubezni si lahko otroci v knjižnici ogledajo danes, v torek, 
28. oktobra, ob 17.30, delavnica Čarovni prsti, v kateri bodo 
otroci lahko izdelovali ptičke na drevesu, pa bo na sporedu v 
četrtek, 30. oktobra, ob 17. uri. V Pravljični sredici v sredo, 29. 
oktobra, bodo ob 17.30 lahko prisluhnili Zgodbi o Ferdinan-
du, delavnica Igrica knjižnica, v kateri lahko otroci uživajo v 
vriskanju, tekanju in živahnih igrah, pa je v knjižnici na spo-
redu od ponedeljka do petka od 16.45 do 18.30. Igralnih uric 
se otroci lahko udeležijo vsak ponedeljek od 10. do 12. ure, 
igranja igre go pa vsak torek med 17.30 in 19.30. 

IZLETI

Na kopanje v Portorož
Kranj – Društvo bolnikov z osteoporozo Kranj vabi člane 
društva, njihove svojce in vse druge na organizirano kopanje 
v Bernardin v Portorož v torek, 4. novembra. Odhod avtobu-
sa bo ob 6.30 iz Škofje Loke, ob 6.45 iz Stražišča, ob 7. uri 
izpred Globusa, ob 7.10 izpred Mercator centra Primskovo, 
ob 7.20 iz Šenčurja in ob 7.30 iz Cerkelj. Prijave sprejemajo 
po telefonu št. 041 424 768.

Levstikov pohod od Litije do Čateža
Kranj – Planinsko društvo Iskra Kranj vabi svoje člane in 
planince v soboto, 8. novembra, na tradicionalni Levstikov 
pohod od Litije do Čateža. Nezahtevne hoje bo od štiri do 
pet ur. Odhod s posebnim avtobusom izpred hotela Creina 
v Kranju bo ob 7.30. Prijave: v pisarni društva ob sredah med 
17. in 18. uro ali pri vodnikih Zelniku (tel. 04 2041 504) ali 
Čeliku (tel. 031 418 146).

Pohod po okolici Cerkelj
Cerklje – Društvo upokojencev Cerklje za svoje člane v torek, 
4. novembra, organizira pohod po okolici Cerkelj: Cerklje–
Grad–Strmol–Češnjevek–Vašca–Cerklje. Zbor bo ob 8. uri 
pred AMD Cerklje.

OBVESTILA

Brezplačno drsanje
Kranj – Brezplačno drsanje bo v Ledeni dvorani na Zlatem 
polju možno od ponedeljka, 27. oktobra, do petka, 31. okto-
bra, vsak dan od 10. do 12. ure.

Srečanje ljudi s težavami s ščitnico
Kranj – Društvo Ščitnica – moj dragulj, društvo za pomoč 
ščitničnim bolnikom Gorenjske iz Kranja vabi člane in vse 
tiste, ki se srečujejo s težavami, ki jih povzročajo bolezni 
ščitnice, in bi se jim radi na novo pridružili, na redno meseč-
no srečanje. Srečanje bo v ponedeljek, 3. novembra, ob 18. 
uri v prostorih OŠ Simon Jenko Center pri Prešernovem gaju 
– vhod z vrta. Informacije po tel : 031 689 127 – Tanja.

Suzana P. Kovačič

Ljubljana – Z namenom, da 
bi živalim pri iskanju novih 
ljubečih lastnikov kar najbolj 
pomagali, so v podjetju Spar 
Slovenija oktobra izvedli akci-
jo Scotty in Molly iščeta nov 
dom. Akcijo je Spar Slovenija 
podprl s spletno stranjo http://
www.scotty-molly.si/, kjer so 
obiskovalci lahko posvojili vir-
tualnega ljubljenčka, ga hrani-
li in se z njim igrali ali pa foto-
grafije živali iz zavetišč delili 

med svoje prijatelje. Njihove 
ganljive zgodbe so se na tak 
način dotaknile širše javnosti, 
Spar Slovenija pa je ob zaklju-
čku akcije v imenu vseh sode-
lujočih izbranim slovenskim 
zavetiščem za živali podaril 
deset tisoč dnevnih obrokov 
hrane, kar skupaj predstavlja 
dve toni pasje in mačje hrane. 
Svetovni dan živali, ki ga obele-
žujemo četrtega oktobra, opo-
minja na odgovoren odnos do 
naših najbolj zvestih sprem-
ljevalk. 

Sparovo darilo 
zapuščenim živalim

Spar je poskrbel, da bodo želodčki polni, vi pa lahko 
poskrbite, da bodo živali našle topel dom. 

Letos mineva 100. obletnica 
pričetka prve svetovne vojne. 
Velika žrtev te nesmiselne, 
krvave vojne je bila tudi Slove-
nija. Izgubili smo del Koroške 
in velik del Primorske in ne 
samo to, na bojiščih je padlo 
na tisoče sinov in očetov. Na 
to kruto štiriletno vojno je na 
krajih silovitih bojev še danes, 
po stotih letih, videti številna 
obeležja in jarke, kjer so voja-
ki bivali in se borili na strani 
avstro-ogrske armade. Spomin 
na soško fronto, ki jo je vodil 
general Svetozar Borojevič, 
izkušeni vojskovodja, nazorno 
prikazujeta z dokumenti in 
fotografijami s fronte muzej v 
trdnjavi Kluže v dolini Korit-
nice in svetovno znan muzej v 
Kobaridu.
Soška fronta je bila trd oreh 
za italijansko armado. Ti 
boji v Trentarski dolini so bili 
res hudi in krvavi. O njih je 
že nekaj let pred tem pisal 
primorski pesnik v pesmi Soči 
(in ti mi boš krvava tekla). 
Kostnico nad Kobaridom s 
padlimi italijanskimi vojaki 
je leta 1938 odprl italijan-
ski fašistični voditelj Benito 
Mussolini. Primorski proti-
fašistični borci tigrovci so bili 
pripravljeni na atentat, ki pa 
ga niso izvedli, kar je Duce, 
kot so Mussolinija poimeno-

Doberdob 
slovenskih 
fantov grob

PREJELI SMO

vali, imel okli sebe živi zid 
kobariških otrok.
Pred leti sem hodil po Dober-
dobski planoti. še vedno so 
vidne sledi velikih bojev in spo-
mini nanje. V spomin na te 
čase so na griču pri Mirnem, 
imenovanem Cerje, postavili 
veličasten spomenik vsem trem 
vojnam, prvi in drugi ter vojni 
za samostojno Slovenijo.
nedaleč od spomenika je pom-
nik in velik kamen, v katerega 
je vklesan sedež, na katerem 
je sedel vojskovodja Borojevič. 
Spomenik na Cerju je na idi-
ličnem kraju, od koder se vidi 
Vipavska dolina in pogled seže 
daleč na italijansko ozemlje in 
na Doberdobsko planoto.
Sicer pa je soška fronta segala 
do Karnijskih Alp, tja do Mon-
te Ciesa (2064 m). Tu os e slo-
venski vojaki bojevali in krva-
veli v 17. gorskem pešpolku. 
Huda preizkušnja jih je dolete-
la v hudi zimi 1916–1917, ko je 
zapadlo sedem metrov snega.
Leto spomina na žrtve te vojne 
je lep dokaz, da Slovenci spoš-
tujemo preteklost in obenem 
upamo v boljšo prihodnost 
brez vojn in nasilja. Spite mir-
no, dragi vojaki!

Ciril Zupan, Mošnje

Kranj - V medgeneracijskem centru MIKS na Hujah so v petek 
odprli razstavo z naslovom Vez življenja avtorja Uroša Kosma-
ča, ki je upodobil portrete vseh generacij v tehniki grafit - oglje. 
Razstava je na ogled do 6. novembra od ponedeljka do petka 
od 9. do 12. ure in od 15. do 18. ure. Razstavo so pripravili v 
okviru programa Podeželsko razvojno jedro, ki ga sofinanci-
rajo občine Kranj, Naklo, Šenčur in Preddvor.

Vez življenja v medgeneracijskem centru
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Izkušeni avtomehanik/serviser vozil m/ž (Gorenjska) (Jesenice/Lesce)
Pričakujemo najmanj IV. st. izobrazbe – poklicno izobraževanje (avtomehanik/mehatro-
nik) ali druge ustrezne smeri, zaželena V. stopnja (mehanik – elektronik), dobro poznava-
nje avtomobilističnega trga, vozniški izpit B-kategorije, vsaj 2 leti delovnih izkušenj na 
delovnem mestu avtomehanik, najbolj zaželeno vozil znamke Renault/Nissan, komu-
nikativnost, natančnost in sposobnost dela v skupini. ASP, d. o. o., Cesta Janeza Finžgar-
ja 2, 4270 Jesenice. Prijave zbiramo do 7. 11. 2014. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Električar – elektro vzdrževanje strojev in naprav m/ž (Bohinjska Bistrica)
Iščemo dva kandidata za delovno mesto: Električar – elektro vzdrževanje strojev in 
naprav (m/ž). Zahteve: končana IV. ali V. stopnja strokovnega izobraževanja, zažele-
ne so delovne izkušnje na področju vzdrževanja, vendar ni pogoj za zasedbo delo-
vnega mesta. Z izbranima kandidatoma bo sklenjeno delovno razmerje za določen 
čas 6 mesecev z možnostjo podaljšanja. Delo se izvaja v treh izmenah. Lip Bohinj, d. 
o. o., Ulica Tomaža Godca 5, 4264 Bohinjska Bistrica. Prijave zbiramo do 4. 11. 2014. 
Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Projektant sistemov avtomatskega vodenja m/ž (Škofja Loka)
Iščemo sodelavca, diplomiranega inženirja elektrotehnike, ki bo s svojim strokovnim 
znanjem nadgradil skupino specialistov s področja elektro vzdrževanja. Od kandida-
ta pričakujemo znanje projektnega vodenja in izvedbe del, izkušnje s programiranjem 
PLC krmilne opreme Siemens, GE Fanuc ... Knauf Insulation, d. o.,o., Trata 32, 4220 Škof-
ja Loka. Prijave zbiramo do 9. 11. 2014. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Transportni komercialist/disponent – organizator prevozov v tovornem pro-
metu m/ž (Šenčur na Gorenjskem)
Pričakujemo: obvezno najmanj dve leti izkušenj v mednarodnem transportnem 
podjetju, zaželeno z lastnim voznim parkom, polna računalniška pismenost, akti-
vno znanje (pisna in govorna oblika) nemškega in ang. jezika, zaželena francoščina 
ali kateri drugi jezik, vozniški izpit B-kat., lasten prevoz, obvezno državljan Sloveni-
je, zaželeni so kandidati z Gorenjske in/ali okolice Ljubljane. Štempihar, d. o. o., tran-
sport in storitve, Poslovna cona A12, 4208 Šenčur. Prijave zbiramo do 23. 11. 2014. 
Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Asistentka ž/m za delo v koncesijski zobni ordinaciji (Škofja Loka) 
Od vas pričakujemo: zaključeno V. ali VI. stopnjo izobrazbe ustrezne zdravstvene 
smeri, več kot 1 leto delovnih izkušenj, vestno osebo, predano delu, dobro izražene 
sposobnosti dela z ljudmi. Redna zaposlitev za nedoločen čas s 3-mesečno posku-
sno dobo. Dobro plačilo. Ran, d. o.,o., Stara cesta 10, 4220 Škofja Loka. Prijave zbira-
mo do 16. 11.,2014. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Prodajalec m/ž (Kranjska Gora in Jesenice) 
Med svoje sodelavce vabimo prodajalca (m/ž) v Kranjski Gori in na Jesenicah. Pri svo-
jem delu boste: prodajali blago, svetovali kupcem o prodajnih artiklih in možnostih 
plačila, opravljali blagajniško poslovanje in vodili blagajniško dokumentacijo, zlagali 
in sortirali blago ter pripravljali blago. Pogodbo o zaposlitvi bomo sklenili za določen 
čas 1 leta s poskusno dobo 3 mesecev. Mercator, d. d., Dunajska cesta 107, 1000 Ljub-
ljana. Prijave zbiramo do 30. 10. 2014. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Vzdrževalec m/ž (Škofja Loka) 
Iščemo kandidata za delovno mesto vzdrževalec m/ž. Vaše delo bo opravljanje red-
nih vzdrževalnih del na elektro-strojnih napravah v proizvodnji, odpravljanje napak 
na strojih, izvajanje zahtevnih mazanj na strojih in napravah, izdelovanje raznih oro-
dij in priprav za potrebe proizvodnje. Nudimo vam zaposlitev v urejenem podje-
tju z jasno razvojno strategijo. EGP Embalažno grafično podjetje, d. d., Kidričeva  
cesta 82, 4220 Škofja Loka. Prijave zbiramo do 21. 11. 2014. Podrobnosti na www.
mojedelo.com.

Elektrotehnik m/ž (Radomlje) 
Za področje živilske dejavnosti in gastronomije zaposlimo elektrotehnika – serviserja 
gastro opreme (m/ž) za delo: serviserja, monterja (dozirnih naprav), dobave, prezen-
tacije, prodaje. Ponujamo: delovno razmerje v našem podjetju, osnovno plačo, provi-
zijo, nagrade, službeni avto, mobilni telefon. Austrochem, d. o. o., Puhova 5, Zg. Jarše, 
1235 Radomlje. Prijave zbiramo do 21. 11. 2014. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Prodajni svetovalec m/ž (Kranj)
Iščemo prodajnega svetovalca, ki bo opravljal prodajne in marketinške aktivnosti. 
Nudimo delo za polni delovni čas s fiksnim plačilom in stimulacijo. Ponujamo zapos-
litev za nedoločen čas. Od kandidata pričakujemo prodajalski talent z izkušnjami na 
primerljivem delovnem mestu. Želimo si nekoga, ki ima smisel za pisanje in govori 
tudi angleško in hrvaško. Povej šefu, d. o. o., Poslovna cona A34, 4208 Šenčur. Prija-
ve zbiramo do 9. 11. 2014. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Komercialist m/ž (Šenčur pri Kranju)
Za širitev poslovanja na domačem in tujih trgih (predvsem Azija) iščemo nove sodelavce z 
veliko samodiscipline, odličnimi komunikacijskimi sposobnostmi, veseljem do dela z lju-
dmi in pripravljenostjo za doseganje zastavljenih ciljev. Valens Int, d. o. o., Poslovna cona 
A35, 4208 Šenčur. Prijave zbiramo do 2. 11. 2014. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Brezplačna šola ličenja in prodaje (Gornja Radgona, Ljubelj, Holmec, Vič) 
Nudimo vam enkratno priložnost, da svojo strast do kozmetike in veselje do prodaje 
združite v eno. Nudimo vam brezplačno šolo, ki traja 3 dni, izbrali bomo le 6 kandida-
tov (m/ž) na vsaki lokaciji. Izvedeli boste nekaj preprostih nasvetov in trikov, ki bodo 
omogočili lepši videz, nasvete glede nege kože, izbire pravih barv, kako zagotoviti 
celodnevno obstojnost ličil. Kompas shop, d. o. o., Pražakova ulica 4, 1000 Ljubljana. 
Prijave zbiramo do 17. 11. 2014. Podrobnosti na www.mojedelo.com.

Anketarji m/ž (različni kraji po Sloveniji)
Pričakujemo iznajdljive, odgovorne in vestne osebe, ki bodo opravljale oseb-
no terensko anketiranje (anketiranje po gospodinjstvih). Kakovostni anketarji so 
osnova vsakega raziskovalnega projekta, zato morajo biti pošteni, odzivni in zane-
sljivi ter imeti nadzor nad izvajanjem nalog. Nujno je lastno prevozno sredstvo in  
vozniški izpit. Željen je tudi lasten prenosni računalnik. Ipsos, d. o. o., Šmartinska 
cesta 152, 1000 Ljubljana. Prijave zbiramo do 19. 11. 2014. Podrobnosti na www.
mojedelo.com.

MOJE DELO, spletni marketing, d.o.o., Litostrojska c. 44c,  
1000 Ljubljana, Slovenija,  T: 01 51 35 700  
VEČ INFORMACIJ IN ZAPOSLITVENIH OGLASOV (300 - 500)  
NA: www.mojedelo.com, info@mojedelo.com

MALI OGLASI
T: 201 42 47, F: 201 42 13 
E: malioglasi@g-glas.si

 Male ogla se spre je ma mo:  
za ob ja vo v petek – do srede  
do 14. ure in za ob ja vo  
v to rek do petka do 14. ure!  
De lo vni čas: 
ponedeljek, to rek, čet rtek, 
petek nep rekinjeno od  
7. do 15. ure, sreda od  
7. do 16. ure, sobote, nedelje 
in prazniki zaprto.

NEPREMIČNINE
STANOVANJA
PRODAM

BEGUNJE, enosobno, 38 m2, 1. 
nad./3, mirno okolje, vpis v ZK, vre-
dnost GURS-a 61.500  EUR, tel.: 
040/567-544 
 14004067

ODDAM

BLED - Alpski blok, mansarda, 28 m2, 
komfortno, opremljeno, obnovljeno, 
ločena kuhinja, balkon, 210 EUR + 
stroški, 1 varščina, osebam z rednimi 
prejemki, tel.: 051/703-299  
 14004134

ENOSOBNO opremljeno stanovanje v 
Kranju, tel.: 041/322-653  
 14004165

KROPA – 1-sobno, 1. nadstropje, 
komfort, obnovljeno, ne opremljeno, 
obdobje do 5 let, 160 EUR + stroški, 
varščina, osebam z rednimi prejemki, 
tel.: 051/863-120 
 14004135

GARAŽE
ODDAM

POSLOVNE PROSTORE v IOC Inteks 
na Savski cesti 34, Kranj (bivša Trenča) 
oddamo, velikost od 150 do 550 m2. 
Cena 2,95 EUR/m2  mesečno, tel.: 
041/426-898 
 14003298

MOTORNA VOZILA
AVTOMOBILI
KUPIM

VOZILO od 1. lastnika, 5 vrat, servi-
siran, ohranjen, Seat, VW, Audi, do 
8000 EUR, tel.: 041/543-876 
 14004154

AVTODELI IN OPREMA
PRODAM

4 ZIMSKE gume, 195 - 65 - 15, malo 
rabljene, tel.: 031/559-345  
 14004155

GRADBENI  
MATERIAL
KURIVO
PRODAM

DRVA – metrska ali razžagana, možna 
dostava, tel.: 041/718-019  
                                                 14003743

BUKOVA, jesenova in brezova drva ter 
bukove goli, cena 50 EUR/m3, tel.: 
041/657-175 
 14003974

KVALITETNA bukova in mešana drva, 
možna dostava, tel.: 051/412-165  
 14003807

UMETNINE, NAKIT
PRODAM

TAPISERIJE, 28 izd., strogi unikati, 
teh., umetniške in sporočilne vredno-
sti, 52.000 EUR, tel.: 040/567-544 
 14004068

MEDICINSKI  
PRIPOMOČKI
PREGLED VIDA kot na napotnico, 
popust do 100 EUR, v Optiki Aleksan-
dra v Qlandii. Tel. 04 234 234 2, www.
optika-aleksandra.si 14003741

ŽIVALI IN  
RASTLINE
PRODAM

KANARČKI, letošnji, dobri pevci, beli, 
rumeni, Zgornje Gorje, tel.: 031/395-
545  
 14004105

LIGUSTER – kalina, lepe sadike za 
živo mejo, velikosti do 80 cm, ugodno, 
tel.: 04/53-18-314, 040/295-312  
 14004139

PODARIM

MESEC dni stare kužke mešančke, 
tel.: 040/244-758 
 14004126

KMETIJSKI STROJI
PRODAM

AGRO APNO v big bag vrečkah ali cel 
kamion, možna dostava, brezplačno 
nudimo stoj za posipanje. Smrekca 
center, d.o.o., Žabnica 5, Žabnica, 
tel.: 04/25-51-313  
 14003600

MOČNO osovino s kolesi, 6.50 x 16, 
cena 30 EUR in vrtno kosilnico, cena 
20 EUR, tel.: 04/25-21-167  
 14004158

TRAKTOR Zetor 4911, tel.: 051/650-
222 14004161

KUPIM

TRAKTOR, s priključki ali brez, Ursus, 
Deutz, Zetor, IMT, Univerzale, Store ali 
TV, tel.: 031/851-485  
 14004130

TRAKTORJE različnih znamk: Zetor, 
IMT, Ursus, Deutz, Tomo Vinkovič, 
Store, Univerzal, letnik ni pomemben 
in motokultivator, tel.: 041/678-130 
 14004096

PRIDELKI
PRODAM

JABOLKA in jabolčni sok, integrirana 
pridelava, Dorfarje 32, Žabnica, tel.: 
04/51-33-313, 041/916-611 
 14003883

JABOLKA, za ozimnico in predelavo 
ter jabolčni sok. Markuta, Čadovlje 3, 
Golnik, tel.: 04/25-60-048 
 14003879

KROMPIR za krmo in krmno peso, tel.: 
041/347-243  
 14004157

RDEČ korenček in čebulo po simbolič-
ni ceni in lepe oleandre, tel.: 041/540-
617  
                                                 14004159

VZREJNE ŽIVALI
PRODAM

14 DNI staro teličko ČB/LIM, tel.: 
041/855-753 
 14004163

BIKCA ČB, starega 3 tedne, tel.: 
031/416-894 
 14004156

KOKOŠI – jarkice, rjave in bele, tik 
pred nesnostjo, pripeljemo na dom, 
tel.: 040/130-979  
 14004059

NESNICE rjave, grahaste, črne pred 
nesnostjo. Brezplačna dostava na 
dom. Vzreja nesnic Tibaot Zlatko, 
Babinci 49, Ljutomer, tel.: 02/58-21-
401  
 14002865

KUPIM

TRAKTOR, prikolico in rovokopača, 
lahko tudi v okvari, tel.: 031/500-
933 14003731

ZAPOSLITVE (m/ž)
NUDIM

ZA DELO v telefonskem studiu v Kra-
nju zaposlimo 3 telefonistke/-te z 
izkuš njami, lahko tudi mlajše upokojen-
ke. Prednost imajo kandidati iz Kranja 
in okolice. Španovina, d.o.o., Savska 
Loka 21, Kranj, tel.: 051/317-979 
 14004162

ZAPOSLIMO več prodajalcev za 
prodajo dobro prodajnega artikla 
po Sloveniji. Warmont Rado Ovčar, 
s.p., Kajuhova 4, Slov. Konjice, tel.: 
070/800-285 14004160

STORITVE
NUDIM

ADAPTACIJE od temelja do strehe, 
omete, fasade, kamnite škarpe, tlako-
vanje dvorišč, tudi manjša gradbena 
dela -  z vašim ali našim materialom, 
Gradton, d.o.o., Valjavčeva ulica 8, 
Kranj, tel.: 041/222-741 14003675

ADAPTACIJE vsa gradbena dela, 
notranje omete, strojne omete, fasade, 
adaptacije, tlakovanje dvorišča, ograje, 
kamnite škarpe in dimnike, kvalitetno, 
hitro in poceni. SGP Beni, d. o. o., 
Struževo 7, Kranj, tel.: 041/561-838 
 14003697

BARVANJE napuščev in fasad, gla-
jenje in beljenje sten, barvanje vrat in 
oken, dekorativne omete in opleske, 
antiglivične premaze vam nudi Pavec 
Ivan, s. p., Podbrezje 179, Naklo, tel.: 
031/392-909 14003735

EKOCLEAN, d.o.o., Podljubelj 259, 
Tržič vam ponuja čiščenje, razrez cis-
tern, filtracijo, prevoz in odkup kurilne-
ga olja, tel.: 041/989-987 14003746

FLORJANI d. o. o., C. na Brdo 33, 
Kranj izvaja vsa gradbena dela od 
temeljev do strehe, adaptacije, omete, 
omete fasad, kamnite škarpe, tlakova-
nje dvorišč, tel.: 041/557-871  
 14004070

IZVAJAMO adaptacije - prenove, 
novogradnje, dvorišča in vsa manjša 
gradbena dela. TIP TOP, gradbeništvo,  
d. o. o., Planina 27, Kranj, tel.: 
031/458-289 14003876

POLAGANJE vseh vrst keramike, kom-
pletna adaptacija kopalnic, Pečarstvo 
Železnik, Stanislav Železnik, s.p., Vin-
harje 14, Poljane nad Šk. Loko, tel.: 
031/505-468 
 14003291

TESNJENJE OKEN IN VRAT, uvožena 
tesnila, do 30 % prihranka pri ogreva-
nju. Prepiha in prahu ni več! Zmanjšan 
hrup, 10 let garancije. Karkol, d.o.o., 
Ul. Toma Brejca 14, Kamnik, tel.: 
031/720-141 
 14003742

V KERAMIČARSTVU Janez Kleč, 
s.p., Milje 77, Visoko vam nudimo 
kakovostno in cenovno ugodno pola-
ganje keramičnih ploščic in mozaikov, 
adaptacije kopalnic in drugih prostorov. 
Ustrežemo tudi najbolj zahtevnim, tel.: 
051/477-438 14003739

IŠČEM

IŠČEM pomoč pri čiščenju, enkrat 
tedensko, Zg. Gorje, tel.: 031/395-
545 
 14004112

ZASEBNI STIKI
ŽENITNA posredovalnica Zaupanje 
Leopold Orešnik s.p. Dolenja vas 85, 
Prebold, tel.: 031/836-378 
 14003748

V spomin

Danes, 28. oktobra, mineva leto dni, odkar nas je zapustil sin, 
vnuk, nečak in bratranec

Klemen Götz
Zahvaljujemo se vsem, ki obiskujete njegov grob, prižiga-
te sveče ali kakorkoli pomagate zapolniti veliko praznino. 
 
Vsi njegovi
orehek, oktober 2014  

Ko tvoje zaželimo si bližine,
gremo tja, v ta mirni kraj tišine,
tam srce se tiho zjoče,
saj verjeti noče, 
da te več med nami ni.

Čeprav tvoj glas se več ne sliši, 
beseda tvoja v nas živi,
povsod te čutimo mi vsi …
Med nami si!

Svojo življenjsko pot je sklenil naš sodelavec

Jože Žmitek
Na zadnjo pot ga bomo pospremili v sredo, 29. oktobra 2014, ob 16. uri  

na pokopališču Srednja vas v Bohinju. Na dan pogreba bo žara od 9. ure dalje  
v poslovilni vežici na pokopališču.

Ohranili ga bomo v lepem spominu.

Elektro Gorenjska, d. d.

Glej, zemlja si je vzela, kar je njeno, 
a kar ni njeno, nam ne more vzeti.
In to, kar je neskončno dragoceno, 
je večno in nikdar ne more umreti.
 (S. Makarovič)

 Svojo življenjsko pot je sklenil

 Andrej Jenko
 

Dolgoletnega sodelavca bomo ohranili v lepem spominu.

 
Kolektiv osnovne šole
Helene puhar Kranj



Anketa

Štefan Grobin, Preska:

»Letos so bili gasilci res zelo 
zaposleni. Resnično cenim 
njihovo delo, ne predstav-
ljam si, kaj bi brez njih ob žle-
dolomu in drugih nesrečah, 
ne samo ob požarih.«

Igor Osredkar, Škofja Loka: 

»Zelo cenim gasilce, ki svo-
je delo večinoma opravljajo 
prostovoljno. Vedno bolj jih 
potrebujemo, kar se je izka-
zalo zlasti ob letošnjih vre-
menskih ujmah.«

Jana Fajfar, Vaše: 

»Vsa moja družina je pri 
gasilcih. Opažam, da ljudje 
vse bolj cenijo našo pomoč, 
kar je opaziti tudi pri prodaji 
koledarjev konec leta. Vedno 
nas z veseljem sprejmejo.«

Nejc Breznik, Golo Brdo:

»Veliko časa preživim pri 
gasilcih. Vadimo za tekmo-
vanja in se gremo razne igre. 
Gasilci so zelo pogumni, ne 
gasijo samo požarov, poma-
gajo tudi ob nesrečah.«

Mateja Rant

Oktober je tradicionalno 
mesec požarne varnosti. V 
tem mesecu zato številna 
gasilska društva med drugim 
odprejo vrata svojih gasilskih 
domov, da bi se ljudje lahko 
podrobneje seznanili z njiho-
vo dejavnostjo. Tako je bilo 
minulo nedeljo tudi v PGD 
Preska. Foto: Matic Zorman

Gasilstvo je 
cenjeno

Boštjan Gortnar, Vaše:

»Gasilec moraš biti z dušo 
in srcem, moraš biti človek 
za to. Ko zazvoni pozivnik, 
ni pomembno, kdaj, se nas 
takoj nekaj zbere v gasilskem 
domu. Cenim in spoštujem 
vse, ki to delajo.«

info@g-glas.si
32 Gorenjski glas
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Vilma Stanovnik

Kranj – V dneh pred nočjo 
čarovnic pri Zavodu za turi
zem Kranj sedaj že tradicio
nalno v rove pod stari Kranj 
povabijo otroke in tudi star
še. Čarovnik in čarovni
ce jih popeljejo skozi tema
čne hodnike, vmes pa jim 
predstavijo tudi košček pod
zemskega sveta. Najprej jih 
čarov nik poduči o pajkih, 
otroci in starši pa jih nato 
lahko tudi pobožajo. 

Ogromna pajka in Avstra
lije in Afrike sta sicer videti 
kar grozljivo, toda otroci hi
tro ugotovijo, da sploh nista 
nič strašna. Ko izvedo, kako 

živijo kače in kako se rojeva
jo vedno nove, ugotovijo, da 
je tudi piton prav prijeten in 
ga brez skrbi pobožajo.

Tako se opogumljeni 
podajajo po novih temač
nih hodnikih podzemlja. 
In ko imajo nekateri že sol
ze v očeh, srečajo prijazno 
čarovnico Aljo. Ta jih naj
prej uči čarati barve, nato pa 
skupaj začarajo prav poseb
ne kamenčke, ki jih stisne
jo v roke. Ob čarovniških 
besedah »nič me ni strah« 
je pot po rovih že prav pri
jetna, posebno ko jim čarov
nice v roke dajo še lučke, s 
katerimi pridejo do največ
je dvorane. Tam jih čaka še 

čarovnica Uli, s katero priča
rajo morske globine, za slo
vo od rovov pa jim kit Arne 
pove še pravljico.

Otroci postanejo tako 
pogumni, da večina že – ne 
da bi se držali za roke – odi
de iz rovov in za slovo naj
pogumnejši celo pobožajo 
čarovnico.

Predstava je namenje
na otrokom, starim od štiri 
do deset let, v rovih pod sta
rim Kranjem pa si jo bo moč 
ogledati še danes in jutri ob 
16., 17. in 18. uri. Traja dob
ro uro, ker je količina vstop
nic za vsako predstavo ome
jena, pa pri Zavodu za turi
zem Kranj priporočajo, da si 

jih zagotovite že v Kranjski 
hiši. Seveda jih je moč dobi
ti tudi pred vhodom v rove na 
Jelenovem klancu, vendar 
se vam lahko zgodi, da bos
te morali zaradi gneče poča
kati na naslednjo predstavo.

Komaj se bodo jutri zvečer 
čarovnice poslovile od rovov, 
se bodo pri Zavodu za turi
zem Kranj že začeli priprav
ljati na novo prireditev, Vin
sko pot. Na njej bo med 14. 
in 16. novembrom v rovih 
moč okusiti mnoge dobro
te vinorodne in kulinarič
ne Slovenije. Tudi letos bo 
zagotovljeno dobro vzdušje 
in več kot trideset degusta
cijskih točk.

Teme jih ni več strah
Rove pod starim Kranjem so v teh dneh znova obiskale čarovnice, dobra čarovnica Alja pa je otroke 
prepričala, da jih teme ni več strah, saj so se naučili tudi čarati.

Čarovnik v rovih najprej razloži marsikaj zanimivega o 
pajkih in kačah. / Foto: Matic Zorman

Otroci in čarovnica Alja skupaj začarajo kamenčke, s 
katerimi odženejo strah pred temo. / Foto: Matic Zorman

Precej jasno bo. V torek bo zjutraj in dopoldne megla ali nizka 
oblačnost. Tudi v sredo se bo zjutraj po nižinah pojavljala 
megla. V četrtek bo čez dan nekoliko topleje. Jutranje tempe-
rature bodo okoli 0, dnevne od 10 do 14 stopinj.

Starodobniki navdušili  
v Celovcu
V Celovcu so ob predstavitvi Poljanske doline 
sodelovali tudi starodobni kolesarji društva 
Rovtarji.

Skupina starodobnih kolesarjev iz društva Rovtarji 
v Celovcu / Foto: Društvo Rovtarji

Danica Zavrl Žlebir

Celovec – Na nedavnem pro
mocijskoprodajnem sejmu 
v Celovcu so ob predstavitvi 
Poljanske doline sodelova
li tudi člani društva Rovtar
ji s kolesarjenjem po starem. 
Poleg kmetij, ki so ponudile 
poljanske dobrote, obdelo
valcev kamna iz Marmorja 
Hotavlje, nekaterih rokodel
cev, ki so predstavljali doma
če obrti, folkloristov Turisti
čnega društva Žirovski vrh v 
pristnih narodnih nošah iz 
19. stoletja in harmonikarja 
Andraža, so bili tudi Rovtar
ji v svoji starodobni opravi in 

s starimi kolesi velika zani
mivost. »Pozornost in nav
dušenje vzbujamo povsod, 
kamor pridemo,« je dejal 
predsednik društva Brane 
Tavčar. 

Da starodobna kolesa niso 
le paša za oči, so dokazali z 
vožnjo po središču Celov
ca. Tudi sicer imajo letošnjo 
jesen za seboj že več kole
sarjenj: prekolesarili so del 
evropske kolesarske poti od 
Mojstrane prek Kranjske 
Gore do Planice in Rateč, 
pa Parenzano v slovenskem 
Primorju (Koper–Izola–
Piran) ter pot od Bohinjske 
Bistrice pa vse do Zlatoroga.


	GGL_1028_01low
	GGL_1028_02low
	GGL_1028_03low
	GGL_1028_04low
	GGL_1028_05low
	GGL_1028_06low
	GGL_1028_07low
	GGL_1028_08low
	GGL_1028_09low
	GGL_1028_10low
	GGL_1028_11low
	GGL_1028_12low
	GGL_1028_13low
	GGL_1028_14low
	GGL_1028_15low
	GGL_1028_16low
	GGL_1028_17low
	GGL_1028_18low
	GGL_1028_19low
	GGL_1028_20low
	GGL_1028_21low
	GGL_1028_22low
	GGL_1028_23low
	GGL_1028_24low
	GGL_1028_25low
	GGL_1028_26low
	GGL_1028_27low
	GGL_1028_28low
	GGL_1028_29low
	GGL_1028_30low
	GGL_1028_31low
	GGL_1028_32low



